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ABBREVIATIONS.

All references, unless otherwise indicated, are to the Corpus
inscriptionum Graecarum Graeciae septentrionalis. Vol I, ed.
Dittenberger. 1892.

L. = Larfeld. Sylloge inscriptionum Boeoticarwm. Iraemitiitur
de dialecti Bocoticae mutationibus dissertatio. 1883.

C. = Cauer. Delectus tnscriptionum Graecarwm propter dialectun
memorabilium, ed. II. 1883,

M. =Meister. Die biotischen Inschrifien, in Collitz’s Sammlung
der griechischen Dialekt-Inschriften. Vol. I. 1§84,

Meyer, or Meyer, Gr. Gr.= Meyer. Griechische Granonatik.
1896.

Meisterhans = Meisterhans. Grammatik der attischen Inschrif-
ten, ed. III, besorgt von Ed. Schweizer. 1900.

Herwerden = van Herwerden. Lapidum de dialecto Attica testi-
monia. 1880.

Geyer, or Geyer, Observ. epigraph. = Geyer. Observationes ept-
graphicae de praepositionum Graecarum forma et usu. 1880.

Lutz = Lutz.  Die Prdépositionen bei den attischen Rednern.
1887.

Dyroff = Dyroff. Geschichiedes Pronomen Reflexivum, in Schanz’s
Beitrdge. 1892-93.






INTRODUCTION.

The unique value of the testimony of inscriptions for the study
of the Greek dialects, especially in the case of those dialects of
which little if any literature is extant, has long been recognized.
Indeed, the foundation of scientific dialectology was laid in 1839,
when H. L. Ahrens published the first volume of his notable
treatise, De Gruecae linguae dialectis, based on Lhe Corpusinscrip-
tionum Graecarum, so far as this had been already published, and
dedicated to Augnst Boeckh. Since Ahrens’s time, works on the
Greek dialects, both general treatises and special monographs,
have multiplied, and, in nearly all, the evidence of inscriptions
has formed an important and solid substructure, if not, as in
some cases was inevitable, the only basis of research. By ineans
of these various essays, the study of the Greek langnage has been
broadened so effectively that the more recent Greek grammars are
not, to so great a degree as formerly, merely grammars of the Attic
dialect, and that, too, in its literary manifestation only, but are
more truly representative of the Greek language as a whole.

Until the present time, however, the field of research has been
mainly confined to the morphological side of the language—the
Laut-und-formenlehre of the nnmerous German monographs of
which the Gremmatik der pergamenischen Inschriften' and Der
delphische Dialekt® are typical.

The assistance that inscriptions might give in the province of
syntax has been hitherto comparatively neglected. With few ex-
ceptions,® such material as has been published is to be found in
scattered notes of editors and writers whose main theme lies in
other fields. Only in the case of the Attic dialect have there been
any considerable systematic researches in inscriptional syntax.
And even in Attic, the syntactical study has been rather inci-
dental to grammatical study in the narrower sense, than essential
and independent. In 1880, van Herwerden appended to the ety-

1 Ed. Schwyzer, 1898. 2 Valaori, 1901.
3 The Observationes epiyraphicae de praepositionum Graecarum forma et usu,
Diss. Lips. 1880, M. Geyer, includes syntax.
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mological part of his treatise entitled Lapidum de dialecto Atlica
testimonia, a chapter on syntax, in which he treated of final con-
junctions and other conjunctions and particles. This beginning
was followed by the publication of the essays of Schmolling on
the use of pronouns in the Attic inscriptions.! Such essays as
these 1nay be regarded as preliminary studies for a grammar of the
Attic inscriptions, such as we have i1 the well-known Grammaiik
of Meisterhans, now iu its third edition, which was first published
in 1885.

Furthermore, the authors of special treatises on various sub-
jects in the domain of Greek syntax have in recent years felt it
essential to pay at least some attention to inscriptions, especially
the Attic inscriptions. So in Schanz’s Beitrdge, Dyroff,’ Weber,?
and Keck ¢ have included the Attic inscriptions in their treat-
ment. And in a recent dissertation on the syntax of the xuevy at
a special period * the testimony of inscriptions is called upon as
subsidiary to that of the Acta Sanclorum.

The syntax of Greek dialect inscriptions other than the Attic
has, however, received little attention. It is the aim of the fol-
lowing study to supply this lack, so far as Boeotian is concerned,
by setting forth the syntax of this dialect as we find it in the
inscriptions.

The Corpus inscriptionum Graecarum Graeciae septenirionalis,
Vol. I (ed. Dittenberger), 1892, has been made the basis of the
collection of material, and all citations by nunmbers only refer to
this work. The earlier collections of Boeotian inscriptions, Lar-
feld,® Cauer,” and Meister® have also been taken into considera-
tion. The Nicareta inscription has been cited according to
Cauer’s lines which represent the true order of the documents
which make up that inscription, while the numbering in the

1 Konigliches Marienstifts-Gymuasium zu Stettin, Oster-Programm, 1882.
Uber den Gebrauch einiger Pronomina auf attischen Inschriften. Dr. Ernst
Schmolling, IT Teil, 1885.

? Geschichte des Pronomen Reflexivum. Zuweite Abteilung, Cap. VII, § 1.

3 Entwickelungsgeschichte der Absichtssitze. Zweite Abteilung, Cap. VII, § 2.

¢ Uber den Dual bei den griech. Rednern mit Beriicksichtigung der attischen
Inschriften.

5 De Sermone Graeco volguri Plisidiae Phrygiaeque meridionalis (de verboriun
structura). Diss. Bonn, 1895.

§Larfeld : Sylloge inscriptionum Bocoticarum, 1883.

"Cauer: Dclectus inscriptionum Qraccarum, ed. 11, 1883,

¥ Meister, in Collitz's Sammlung der griechischen Dialekt-Inschrt_‘ﬂen, 1884.
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Corpus follows the original error in their arrangement.! Where,
however, the text differs materially from that of Dittenberger, a
citation from the Corpus is given.

The arrangement of the Coorpus is, in some respects, not such
as to facilitate a work of this character. Amidthe mass of more
than 4000 inscriptions, ranging from the earliest times to the
fourth or fifth centuries of the Empire, and largely composed in
the xozvyj (or in the case of those of Megara and Oropus, in Doric
and Attic), are scattered the Boeotian dialect inscriptions. A
chronological arrangement would have grouped the dialect in-
scriptions together. Dittenberger has, however, in following the
plan of the original Corpus inscriptionum Graecarum, rather
than that of his own Sylloge, adopted an arrangement not accord-
ing to chronology, but according to subject matter. Within the
groups thus formed a chronological order has, as a rule, been
followed, yet not with complete consistency. The advantages of
this arrangement are, of course, obvious; but it is hardly con-
venient for the stuident of the Boeotian dialect as such, and the
greatest care has been necessary in order not to overlook any of
the dialect inscriptions.

The value of the testimony of inscriptions as to syntax, 18, in
some respects, far less than we could wish. This is due, on the
one hand, to the paucity of material, especially of the earlier
period, and on the other hand to the limitations of language
largely conventional and official. Though the formulas of decrees
and other documents vary from town to town, even those of the
same town varying in small points, still the long series of decrees
conferring the honor of =pof:via, such, for instance, as those of
Tanagra, or the Manumission Documents of Chaeronea, follow
one another with a regularity of expression which leaves the field
of syntactical variation somewhat narrow. Some towns, as
Orchomenus and Thebes, furnish longer inscriptions of an indivi-
dual interest, yet others, like Hyettus, have left to posterity only
a succession of lists of recruits, each headed by the invariable
formula, zvi érsypddias0o v msizogdpas, or the like. Of the earlier
period, before the adoption of the Ionic alphabet (c.350 B. c.),
little has survived except dedicatious, military lists, and epitaphs.
Of the remaining inscriptions the great majority fall in the
period between 250 and 150 B. c.

i Vide Ditt. ad loc. C. 1. G. 8. p. 5381, col. II.
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Yet, in spite of these limitations, the evidence of the inscrip-
tions is by no means to be neglected, especially as there are rea-
sons for thinking that the official style may sometimes come
nearer than the literary langnage to the living speech of the
people.! And in the case of a dialect that has shown so great a
tenacity in clinging to its own phonetic peculiarities as the Boeo-
tian, and so independent « disposition in representing the can-
tonal pronunciation by phonetic spelling, it seems fair to pre-
snme that a similar spirit may have informed official syntax, so
that the inscriptions, though on the whole rather late, may give
us some idea of Boeotian syntax of an earlier as well asa later day.

T'he plan of this study is to give a complete view of the syntax
of the Boeotian dialect inscriptions. Meisterhans, in dealing
with the great mass of the Attic inscriptions, has, in the part de-
voted to syntax, noted peculiarities and special points of interest
in the Attic dialect of the inscriptions, rather than attempted a
systematic exposition. In treating of a more limited field and of
@ dialect where the number of inscriptions is comparatively small,
it has seemed to me more satisfactory to present a general view of
the syntax of the dialect as a whole, rather than a mere summary
of peculiarities. I have, therefore, endeavored toinclude all con-
structions of any syntactical interest, and, in the case of the
more important constrnctions, to cite all the instances of their
occurrence. Where a phrase occurs constantly in a certain class
of inscriptions I have thought it sufficient to give a few examples
and then refer to the class.

To facilitate such reference, a classified list of the inseriptions
has been prefixed. This list is intended to include all the in-
scriptions of the dialect given in the Corpus, except inscriptions
containing nothing but names in the nominative (chiefiy grave
stele inscriptions) and some mere fragments. In the Chrono-
logical Table I have usnally followed Dittenberger where he as-
signs dates, but I have also compared and sometimes adopted the
dating of other authorities, especially Larfeld (Dissertatio and
Tabula).

1 ¢f. Schmolling, I. ¢. Teil I, p. 1.



LIST OF THE BOEOTIAN DIALECT INSCRIPTIONS
CLASSIFIED ACCORDING TO SUBJECT MA'I'TER.

I. Proxeny Decrees.

504-526, 529, 531, 1664, 1665, 1721-1733, 2223, 2224, 2383,
2385, 2386-2388, 2407-2409, 2708, 2848, 2849, 2858, 2859-2869,
3166-3168, 3287, 4127, 4128, 12591261, 280, 283, 290, 352, 393.
I1. Other Decrees.
1719, 1739, 2406, 3054, 3055, 3169, 207.

III. Financial Transactions.
3171, 3172, 3173.

IV. Accounts of Treasurers, efc.
1737, 1738, 1740, 1741, 1742, 2418, 2419, 2420, 2421, 3193.

V. On Letting of Land.
3170, (1739), c¢f. 11.

V1. Manumission Documents.
1778-1781, 2228, 3080-3083, 3198-3204, 3301-3406.

VII. Military Lists.

1747-1757, 2389, 2390, 2427, 2429-2439, 2707, 2715-2721, 2781~
2789, 2809-2832, 3065-3070, 3174-3176, 3178-3181, 3184, 3185,
3190, 3292, 3293, 4172.

VIII. Other Lists.
1745, 1746, 2428, 3191, 3192,
IX. Musical Contests.

2410, [3195].
X. Vase Inecriptions.

1685, 1874, 1875, 2245, 2246 (tile), 3467, 3168.
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XI. Artists’ Signatures.
530, 1873, 2229, 2532, 2471, 2729.

XII. Superscripture (?).
XIII. Uncertain.

2526.

3283, 4143.
XIV. Dedications.

a) honorary: 528,552, 556, 557, 558, 1807, 1816, 1817, 1831~
1833, 2465, 2466, 2471-2475, 2487, 2533, 2795,
2714 (?), 2835, 2876, 3087, 3090, 3091, 3206,
3210, 3211, 3215, 3223, 3408, 4160, 4174, 4175,
4177.
b) non-honorary: 550, 551, 554, 555, 1671, 1672-1674, 1792,
1793, 1795, 1796-1805, 1809, 1810, 1811,
1814, 1815, 2229-2232, 2384 (?),2455-2459 a,
2463, 2464, 2467, 2468, 2723-2724 ¢, 2729-
2735, 2875, 3086, 3088-3094, 3205, 3207-
3209, 3213, 3214, 3407, 3410, 3411, 3413,
3564, 3575-4123,* 4137, 4155-4159, 4249.

XV. Termini.

546, 547, 1782, 1783, 1785, 1786, 1788, 1789, 1790, 1791, 2452,
2453, 2792, 2793, 4153, 4154, 4178.

XVI. Grave Steles.

a) simple éxf with dative or é=i. .. elui: 586, 589-611, 1623,
1689, 1891-1894,
2738 -2740, 2883,
2884, 3112, 3228,
3229, 3502 -3504.
b) longer inscriptions with ¢x/and dative: 1890, 3113, 610 (?).
¢) yaipe-inscriptions: 843, 871, 1056, 1431, 1704, 2033, 2042,
2070, 2089, 2263, 2277, 2284, 2293, 2294,
2320, 2352, 2353, 2355,2356, 2855, 2920,
2964, 3017, 3021, 3025, 3251, 3264, 3269.
d) yzpyerds-inscriptions: 775, 923, 932, 1050, 1184, 1243, 1312,
1360, 1423, 1453, 1454, 1488, 2085,

2115, 2631, 3514, 3543.

* Except o few xall¢c-names on vascs, elc.
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e) name with father’s namein genitive: 1548, 1690, 2115 (also
zpetstd), 2116, 2117,
2347, 2560, 3470, 596
(cf. a).

f) metrical inscriptions: 579, 1880, 2247, 2852.

g) other stele inscriptions : 685-687, 1562, 3233.

XVII. Responses of an Oracle.
4136.



CHRONOLOGICAL TABLE OF THE BOEOTIAN
DIALECT INSCRIPTIONS.

Tanagra

Plataeae

Thespiae

Ante a.350 B.C. | a.3560-260 B.C. a. 250-150 B.C. ine. aet.
546 552 504~519 (c. 222- 871
205 B.C.)
547 520 923
550 522-526 1184
551 saec. VI 528-531 1423
5797 554-556 1453
586 557 (c. a. 100 1454
B.C.)
589 558 1488
590 685-687 1548
591 5 3514
592 | 843 3543
593 | saec.VI et 932 3547
594 v 1050
595 1056
596 1243
600 1312
601 1360
605- 1431
597 1562
598 1623
599
602
603
604
606
607
608
609
610
611
3502-3504
1671 1664-1665
1685 1672-1674 (250-
200 B.C.)
1689-1690 1704
1782 1747 1719 1783
1792 1751 1721-1733 1791
1793 1795 1737-1738 1810
1874 1831 1739 1816
1875 saec.V 1832 1740-1742 2042
1880 ¢ 1873 1745-1746 2070
1890 saec.V v.VI 1748-1150 2115-2117




CHRONOLOGICAL TABLE.

Thespine

Thisbe

Chorsiae

Thebes

Ante a. 860 B. C.

a. 350-260 B. C.

a.260-160 B.C.

17

ine. aet.

1891-1894

2229 saec.V
2230 saec. Vv.VI
2245

2247

1752-1753

1755

1756-1757 (200-
150 B. C.)

1778-1781

1785-1786 (200~
150 B. C.)

1788-1790 (200~
150 B. C.)

1796-1805 (200~
150 B. C.)

1807 (200-150
B.C.)

1809 (200-150
B.C.)

1811 (200-150
B.C.)

1814-1815

1817

1833

2033

2085

2089

2246
2263
2277
2284
2293
2320
2347
2352-2353
2355-2356
3564

-2294

2407 (366-360
B.C)

2408 (364-363
B.C.)

2427 (c. 400-
850 B.C.)

2452

2455 saec. VI

2456 saec.V v.
VI

2418 (c. a. 350
B C)

2419 (c. 285-
247 B.C.)

2428

2429-2431 (e
325-375
B.C.)

2432 (c. a. 250
B.C)

2453 (c.a. 350
B.C)

2383
2385—2388}200

2389-2390

2406
2409

2410 (200-150
B.C.)

2420 (c. 250-200
B.C.)

2421 (c. a. 250
B.C))
2433-2437

c. a.

2464
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Ante a.350 B.C. | a.350-260 B. C. a. 250-160 B.C. inc. aet.
Thebes 2457 2463 (c. 300- |2466 2465
250 B. C.)
2458 2467 (c. a. 250 [2473-2475 2468
B.C.)
2459 2471 (paullo [2487
ante 250
B.C.)
2459a 2472 (c. 300- [2631(?)
250 B. C.)
2526 2532-2533 (c.
a. 300 B.C.)
2560
3575-4123 *
Acraephia 2729 saec. V1 2723 2707 (()200—150
B.C.)
2730 saec.VI? | 2724 |¢.312-(2708 (200-150 4153 c.
304 B.C.) 350-
2731 saec. VI 2724 al B, C.|2714 (200-150 4154 (200
B.C.) B.C.
2732 saec.V 2724 b 2715 (200-150
B.C.)
2733 ¢ w«? 4155 (c. a. 350 |2716-2721
B.C.)
2734 « « 4160 2724 ¢, d, e.
2735 ¢ 4127 )} c. 200-
2738 4128 } 150 B.C.
2739 v« 4136-4137
2740 4143 (antea.171
B.C.)
4156-4159 (c. a.
230 B.C.)
Copae 2781 2782-2785(250- (2792
200 B. C.)
2786-2789 (200~ |2793
150 B. C.)
2795 (200-150
B.C.)
. ¢.223-
Hyettus 2809 2832}197
B.C.
Haliartus 2852 saec. V 2848 ante a.
2849 [ 168 B.C. |2855

* Except nos. 3578, 3583 (c. 230150 B. C.), 3595, 3710, 3785, 4117.



Coronea

Lebadea

Orchomenus

CHRONOLOGICAL TABLE. 19
Ante a.360 B.C.| a.360-260 B.C. a. 260-160 B.C. inc. aet.
2883 2875 2858-2869 2920
2884 2876 2964
3017
3021
3025
3086 3055 (c.a. 350 (3054 3092
B.C.)
3112 3087 (c. a. 250 (3065 ) c. a. 230 3094
B.C.) 3066 B.C.
3113 3091 (c. a. 250 (3067-3069 (paullo
B.C.) ante a. 200 B.C.)
3070
3080-3083
3088 (c. a. 230
B.C.)
3089-3090
3093
3205 3175 (c. a. 290 |3166 (c. 222- 3251
B.C.) 205 B.C.)
3228 3176 3167 3264
8229 3191 ) c.a.250 |3168 (c. 230-200 | 3369
3233 saec. VP | 3192 B.C. B.C.)
3206 (a.829 (3169 3283
B.C.)
3208 3170
3214 3171 (¢.225-200

B.C.)

3172 (c. 222-200
B.C.)

3178 (c. 240~230
B.C.)

3174 (c. 240-230
B.C.)

3178-3181 (c. 222
200 B.C.)

3184-3185

3193 (c. a. 200
B.C.)

3198-3199

Cc. a.

3200—32011200—

3203-3204 [ 150

JB.C.

3207 (c. a. 230
B.C.)

3209

3210 (¢. a. 200
B.C.)

3211 (c. a. 200
B.C.)
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Orchomenus

Chaeronea

Anthedon

Tit. Boeot.

Orig. Incert.

Oropus

Aegosthena

Ante a.350 B.C.

a. 360-260 B. C.

a. 260-160 B.C.

inc. aet.

3213

3215

3223 (c. a. 150
B.C.)

3287 (c. a. 200
B.C.)

3292 3293

3301-3406 (200-
100 B. C.)

3407(c. 200-150
B. C.)

3408 (c. 200-150
B.C.)

3410 (c. 200-150
B.C.)

3411 (c. 200-150

.C.)
3413 (¢. 200-150
B.C.)

4178 (c. a. 350
B.C.)

3467

3468
4249 saec.V

3470 (c.0.350
B.C.)

4172 (c. 240-230
B.C.)
4174-4177

280 (c. 270-
246 B. C.)

283 | c. 250-230
200 [ B.C.
352 (221-199 B.C.)
393

:%gg}c. 230-200
260" 5. c.
4261

207 (223-201 B.C.)




TABLE OF PARALLEL REFERENCES.

1. G. 8. = Corpus inscriptionum Graecarum Graeciae septentrionalis.

L = Larfeld: Sylloge inscriptionum Boeoticarum.

M = Meister: Die biotischen Inschriften, in Collitz’'s Sammlung.

C = Cauer: Delectus inscriptionum Graecarum, ed. II.

The table does not include grave stele inscriptions.

I.G. 8. L M C
207 Append. 1 1145 283
280
283
290
352
393
504-509 489-494 935-940 363-365
510-512 504-506 947-949
513-514 499-500 941-942
515-516 487-488 943-944
517 497 951 369
518 498 952 370
519 503 954
520 502 953
522-54 956abe
525-526
528-529 501 95 5-956
530-531 495 945-946
546 382 883 360
547 338 907
550 335 869 359
551 278 692
552 496 950 366
554 486 958
555 484 959 367
556
557
558 485 957

1664

1665

1670 270 860

1671 271 861 284
1672 274 865

1673 273 864

1674 275 866

1685 271a 863

1719
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IG.S. L M c
1721 248 509
1722
1723-1724
1725 246 807
1726 245 806
1727 247 808 342
1728 250 812 341
1729
1730
1731
1733
. 1737
1738 239D 804
1739 240 802
1740 239 801
1741
1742 2392 803
1745 307b
1746 )
1747 237 798 338
1748
1749
1750
1751 .
1752
1753
1755 244 815
1756-1757 251-252 813-814
1778-1779
1780 241 811 340
1781
1782 231 72
1783
1785 243 800 339
1786 242 816
1788-1789 8058
1790
1791
1792
1793 219 70 336
1794 193 97
1795 8073
1796-1805 238 805
1807 799 a
1809 264 832
1810
1811 2524 817
1814
1815
1816 269 857 346
1817 812a
1831 268 855 345
1832 2384a 799 337
1833 249 810




TABLE OF PARALLEL REFERENCES.

23
LGS L M C
1873 219¢ 794 333
1874 219g 795
1875 219a 793 334
1880 212 765
1890 218 T4
2223 47de
2224
2228 47c¢
2229 744 a
2230 191 743
2231 747 a
2232 747b
2245 191 a 745 335
2246 47¢
2383 190a b 37
2385 736 a
2386-2388 186-188 732-734 377
2384 736 a
2389-2390 189-190 135-736 378
2406 315 712
2407 316 719
2408 317 720
2409
2410 333 7
2418 309 705 353
2419
2420
2421 313 a 714
2427 307 700 350
2428
2429 311 706 352
2430 310 708 351
2431 312 707
2432 313 709
2433 332 713
2434 318 715
2435
2436
2437 327 724
2438
2439
2452
2453
2455 286 1132 347
2456 276 665 48
2457
2458
2459
24598
2463
2464
2465 314 718 354
2466 319 716

2467
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2468
2471 321 722 356
2472
2473 320 721
2474
2475
2487 322 723
2526 279 668
2532 326 11
2533 325 710
2707 185 575
2708 185 576
2714 184 578
2715 184 574
2716 571 a
2717-2721
2723 181 570 280
2724 182 571 281
2724ad
2724cd
2724 e
2729
2730
2731
2732
2733 17Sa 567 374
2734 178b 568 375
2735 569
2981 169 553 307
2782 170-171 554
2783-2785
2786-2769 172-175 555-558 308-311
2792
2793 560
2795 176 559 312
2809 156 529
2809-2832 144-153 528-551 302-306
155-168
2835 154 527
2848
2849
2858
2859-2869
2875 652
2876
3054
3055 65 413
3065 66 a 426
3066 66a 427
3067-3069 67-68 417-420 322
3070
3080 72b 430 329
3081 2a 429 328

3082
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3083 71 425 325
3086 60 407
3087 66 414 324
3088 72 424
3089 69 421
3090 70a 423 327
3091 70 422 323
3092 92 415
3093
3094 93 416
3166 14 493 207
3167 26 492 299
3168
3169 36 495
3170 35 491
3171 33 489 298
3172 16 488 295
3173 20 482
3174 21 483
3175 13 476 292
3176
3178 22 184
3179 17 485 293
3180 18 486 294
3181 19 187
3184
3185
3190 34 490
3191 12 474
3192 12 475
3195 23 502 296
13195 32 503 301]
3198 30 500
3199 31 501
3200 27 497 300
3201 4992
3203 29 49y
3204 28 498
3205 5 463 289. 7
3206 1 470 291
3207 15 194 282
3208
3209 38 505
3210 2 477 290
3211 25 478
3213
3214 49d 506
3215 37b 496
3223 39 504
3287 538 380 315
3292
3293 79
3301-3406 53 b-57 381-406 316-320

et Add.
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3407
3408
3410
3411
3413
3467
3468
3564
3575-4123
4127
4128
4136
4137
4143
4153
4154
4155
4156
4157
4158
4159
4160
4172
4174
4175
4177
4178
4249
4259
4260
4261

51
58
52
53

573

384-406 o
376
375
377
378

1133
1131

314

286
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§1. Omission of the Subject.

The subject is not omitted,' except the pronominal subject in
short ascriptions or descriptions, as 8pta A[w]rjwy = rdde oty
3pia Kerxjws 2792. 1; ’Andidwvos dagvapopie =tdde dyalpd éstw
’AndéAdwvos 3407, So dapdrpas] Tavporddw 2793, Té llrwicto[s].
EdFeirias avébeixe 2730 (cf., Ta llrwicios lapéy, sc. w69’ dotiv, 2735),
“Opos tds yds tds [la]pds 1785. 1-3; “Opoc 549, 1791, 2458. Ina
series of military lists, with the form rvt éreypddavre éu nedropipas
(2809-2832 and 2781-2789) one (2810) omits rvi,

§ 2. Omission of the Predicate.

1. Verb of Being.

a)

b

~

In Gravestone Inscriptions: éx’’Apisorodixar, sc. elpi, 3228

(ef. éxt Ilpoxdet elpi M 408, and § 10, ¢né 2) a) ), Mvap’ émt

I'd0wve xaptotoxpdret, sc. eipi, 1890, Sopos ypersréc 2085,

‘Avibya dapogpdovros ypeotd 2115, 775, 890, 923, 932, 1050,

1488, 2631, 3543.

In brief Legal Phraseology, in giving

a) Nanies of Sureties: &yvos Nexets[s . . . . 1740. 8.

£) Names of Witnesses: Fz'o'[r]ope[c' '0)vdo[ep]os, xtd. 3173,
12 sqq.; Fistwp ¢ adrés C 295. 68.
So 3080 ad fin.; 3081 ad fin.; 1779. 7-10; 1780. 25
sgq.; C 295. 64, 68, 71-72, 74.

r) The Date: ypdvos ¢ adzis C 295. 72.

d) The Name of the Secretary: rav teOpopuidrwy ypap-
pareds Ja . . .. C295. 7.

¢) Amounts of Money: ré rrdpara wobpey drdocixovt[a]
névre Olov dfokiw, xj @ tefuiw Fiotwp ’Aptotivixos
llpairédios C 295. 62-64, 67, 70-71, 73-74.

In Mi]itary Lists: rot dxezlﬁez’oy[req ¢ tav] épeifwy &y

rdypa” . . . . (list of names) 1748. 3-4; 1749. 1-3;

1756.1-4; (¢f. 1757. 1-2; 3065-3068); Tpodpiao dpyuvros

amélumv* (followed by list of recruits) 3181.

'In n. 4136. 2-3: dvavyetde Aemddecav toi Ai toi BaoiAeit Gvbéuev &y toi
Tpepwviot, xtA. either the subject or the object of Gféuey must be supplied.
The language of the oracular response is ambiguous. It is, however,
doubtless the indeflnite subject of the infinitive that is left unexpressed,
Aemadeay being the object. Cf. Paus. I.34, 2: roic 02 kai dvakeevrar wbAecs . . . o
Aefiadeia Bowwrdv Toogovie.

¢ V. Ditt. ad loc.
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d) In Accounts of Offerings, efc., in giving

e)

a) the Weight: Adrapfiu . . . méprav ypovaiav, 6Axa 00
SBudat tpi(s) yddaor 2420.7-9. So dAxa dpayuy mévre
ibid. 23, éAxa tpic Spaynyj 1bid. 28, dAxa ypobaws 1bid.
18-19 and 38.

In general, the Copula, when it can be readily understood :

Sov(R)av, % Sutovpa Swaiya 3386. 6-8; d ra tapa dwvubow x3

‘2‘&; Ttﬂlmq 1786. 1—4.

2. Various verbs in Legal or Conventional Expressions.
a) Parts of t¢0cepc: 10 épodoyov map [0]vdatnoy Bropitovus,

sc. #vd0zq, 3173, 16-17; d oudyypapes map Frgedday O 295,
122 (cf. aobyypagoy . . . Béaby . .. mdp Fipiiday C 295,
143-146).

Here, apparently, belongs a condensed expression in the ac-
counts of the refpopuldrwy ypappateds of Thespiae, in the Nicareta
inscription : 76 quvvdidaypar Nuixapéita Béwvos t[a]s méitos’ Epyopevivy

[x%] 1@ eryudew Biwvos Zovwipw, sc. mapratéfee, C 295, 65-67,
1. e. Nicareta deposited the note (16 souvdidaypa) of the city of
Orchomenus and its surety with the board of re0pogiraxes or
Registrars of Loans. The same expression occurs ¢bid. Il. 61-62,
69-70, 72-73. 16 guuvdilaypa is expressed only in the passage
cited and in 1. 69 and in 1. 75, where the entry is incomplete.

b) In Superscriptions, the optative of a verb of Giving:

6tos Tovyav ayaddv 3166. 1; so 3301, 3302, 3351, 3082, 3176,
3167; or of a verb of Presence: 6ecis t@ 8. apya 3386,
3191. 1; [6])¢ds, toga 2407, Bess, Twiya drabd 2809, 3083,
1780, 2780, Btds,at the head of a series of Lists of Recruits,
2809-2832 (in 2810, 2819, 2822, and 2824, 0cis is omitted),
also at the head of a similar series, 2781-2789 (except
2782, 2784, and 2785); 3090, 3092, 3093, [0]zui 1739,
dvtiOeene: Forms of this verb are very frequently omitted
in dedicatory inscriptions on statues, tripods, or other
offerings to the gods, or in accounts of offerings. So
@) avéletxe: Aioypdvdus Adper . . . Jewsbges 550, 1874,
(¢f. Koppevidals] avé0eexe[v] [=]ot [“]Eppali] 1793, Kidus
avéleexs Tamailwse 2732, 2729, 2730, 2731, [. . . 6]
avéOetzey ’A0dve 2230, 1792, (ante 350 B. c.); 1786,
1788-1789, 3210, 3211, 3213, 3091, cf. 3093, App.).

Oniitting dvéfecxe: Pidwv ol Kvzapiosaor 3205, 3215 (¢f. 3216),
’Ayetais MNatépe pepdly 1811, Ooeviug ’Apowvian *Aprdpst Zwreipy
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2232, ldtpwy Jeoxdiduo apdre, " la, ' AvodBe 3375, 1-2 (8im. 3308,
3380. 3; 3319. 4; 3347. 2), 1832, 3223, 528, 1809, 1810, 1814,
2231, 554, 3109. 4, 3214. 2, 2734, 2456, 21458, 2465, 2467, 2468 a,
2472, 3090. In Accounts of Offerings there is some indication
of the verb. In n. 3055, dv¢0:tzs is expressed at the beginning,
and is inserted occasionally in a list consisting of nominatives
of the person and accusatives of sums deposited as offerings.
In n. 2420, the heading ¢zdvtcra, 1. 7, 17, 33, introduces
a similar list of nominatives and accusatives without a verb.
Some such heading is probably lost in the mutilated inscription
Nn.2421, ¢rndvOeta* Adrapsia Jdpwvos Oetariza népray ypovaias, xtl,
2420. 7-9; 'lpdva owddva ... Otolita cytatoy meptzipgupoy 2421.
7-8.

B3) dvebérayv or dvélcav. HApirwy aai Ostéadozos Tol At
rdrwpsic 2733 (6th cent.?), Japwropos, Kallis KApérw
pvapetoy vwixdeavros Bacidsta o Oids 552, 'AOavixxet,
"Aipusis 'Aprduede Etdscfuin 555, 2420. 17-18, 2795, 2835,
2471, 2487. Cf. 2229 and 3211, where dveférar is
expressed, and 2455 and 1831, where avéfzar is written
with two subjects.

y) avéOetrxay or &avéfetav., In a series of seven
dedicatory inscriptions to the Ptoian Apollo, the
verb is omitted in four cases, and expressed in two;
one is uncertain: Bowwrot 'Ardideyt Hzwive 2724 a. 1;
2724 b, 1; 2724 c. 2; 2724 d. 1; Bocwro} *Arildwvt
lrwive duétiay 2723, 1; dvélerar 2724. 2; cf. 2724e.
Botwzor Jit ' Elevfspioc tov [tpémoda] zatd tdy pavreiay,
sc. avébstay, 1672. 1-2; (cf. Bowwrot tov tpimoda avéleixay
tis Xapizeast 3207.2; . . . @vélectar ta¥ ddparpe 1671
(ante a. 350), 3087 (avébiav)); Oetomiées [Mdoyz
‘EA)([«]wstdde[cat] (on nine stones once forming a
base for a group of statues of the Muses, formerly
restored: [r]dds B:tomeées [dvéOiay 'Amoid]wve) 1796-
1805 (¢f. 1788-1789); Hadlwvixa, Kpttélaos, *Aptotiwy,
Kaldiz, KaldiziSas 'Aprduide Eldsein 3410 (sim. 3411,
1815).

8) avrifstte. Edavdpidag Ilasexpica dwrbpav 'Aprdued:
Eidetsty lapav eipev, S¢. dvrifeery, 2228, 2-4 (Thisbe).
This is the only instance that I have found among the
numerous Manumission inscriptions (3301-3406, 3198-
3203, elc.) iu which the verb, avrifstr, is omitted.
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The present tense is less readily supplied than the
aorist. Cf. §12.2.

d) In Military Lists: ésrporevd@y. 1ol mparov: ’Avrey

e)

f)

g)

. ... xtA. 3184. 6 (cf. 3179, 3180). dmeypddavbo.
In a series (2809-2832) of Lists of Recruits with the
form tul areypddravfo &v nedtopd pas, one (2810) omits rui,
another (2819) omits év meArvpdpas, and a third (2825)
omits the whole expression and consists of a simple list
of names following thename of the secretary. Cf. 3293.
So ... da0 &[pg)o[st]es Tui doc dpiPuwv, Sc. ameypddarbo,
2721 (cf. the full formula in 2715-2720 and 2781-2789).
In Coinparative Sentences: Omapyéuev adrois zafdzsp xy
Toig moAitys, Sc. bmdpyt, C283.13. So in Proxeny Decrees:
tddda mdvra xabdmep tois dAdots mpofévors xy edeprérns, Sc.
rérpanty, 504. 4-5 (c¢f. 3166. 9-10 and 529. 5 where y¢-
ypanty is expressed ; in all other Proxeny Decrees the verb
is omitted). Similarly, ») rd dide dzdrra [x] tds dAdvs
3167. 14-15; 8ea xj tos dAdvg 2708. 6 (Dittenberger’s
reading).

Some verb of Payment or the like, in a list of money
transactions: ’Aucvoxdéy ’Aptotiwvos Fixatt dlov, mérrapes
df30hoi, émra za’bu[m' 6Jeoutipy Bropiroves dxtd, mérrapas
dBoles, Evdexa yalxiwg® C 296. 1 sgq.

Some verb of Hiring, in three lists (1740-1742) of per-
sons hiring Sacred Land : rav dpmedov ‘Peyxias Prdoyitwros
bd 4 1740. 5.

h) ¢vixace: ... .. s llovOtjjos t6 [Oedrepov] n[aidas] Hobbia

i)

wayx[ pdreov] 2533.

Any Predicate, if placed shortly (1) before: ’Avaxropeetes
Tptdxovra pvés* Sc. ovvefdAovbo, 2418. 7, in a list of Con-
tributors to the expenses of the Sacred War (cf., at the
head of the inscription, [Tott ypei]uara suvefi[ddovfo; 80
in the same inscription the predicate is omitted 11. 9-
11, 16-17, and 14-15 (sing.); but 1l. 20-21: BugZdvtiot
[ouveBdi]ovbo dlAws, xTA.) or (R) after: *AAvlior [.......
n)ptayeies Xdpog dddwvos, ’Apteto . . .. .. " Avaxtopteles
Tptdxovra pvés * wpe[ayeies .. . ] Pdpuw,”Aprog Tetpeiog 2418,
5-8 (¢f. el[vifav] =pioyeies 1. 17-18, sdvedpor eivifav 1. 24).

3. Omission of the Participial Predicate.

[Tov detva ¢ detva .. . Jiw tiv ddedpdv [x *Ap]uda tov ovldy*
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Bacileta, 1. €. virdoavra Baaileta, 2487 (cf. ‘lapdvopos, Kai-
e RMopére prapetov vixdoavros Bacileta tis O 552, and
§2.2. h). Cf. Sevoxpirw ’Adadropeviow, elc. in the Nicareta
inscr., 7. e. Sevoxpizew dpyovres. V. § 9. 23, a) ad fin.

§ 3. Omission of the Object.

1. In dedicatory inscriptions on bases of statues, or other offer-
ings to the Gods, the object of the verb is regularly omitted,
being indicated by the offering itself: Favpeida tlob6wyos dapdrept
Kpiorjy éniddpv dvéberxs 3213. 1-2; 3210, 3211, 1671, 1792, 1793,
2229, 2723. ... pwy dvéberxe ot *AxdA(D)wvt tol llrwicit, . .. otog
droiFeioe 2729, 2730, 2732. So, too, when the verb is omitted:
Buvoxdidas drovouvsiw At Midigv ) Midiyn 1814. So, also, in artists’
signatures: Kdvfapos émdstoev 2471, When expressed, the object
is either the accusative of the pronoun of the first person:
Twpacipdds i’ avébeixe tdmd[A]Awye Toi Hzwicte 2731, or the accusa-
tive of the name of the offering : Botwrot tév rpinoda dvéfeixav i
Xapiresor 3207. So 1672. 1; 2724, 2.

2. When the statue dedicated is one of an individual, the
object must, of course, be expressed: Aovveic lledayeveia tov adei-
[¢dv] ‘Inmdxptrov totz Beoi[c] 1832, 1831, 528, 3223, 2795, 2835,
2471, 2472, 2473.

In n. 552: ‘lapdvupos, Kaddic Klopvérew pvapeiov vixdeavros Baai-
Aeta g Oiis, the accusative pvapetor is probably to be regarded
as an appositive to the implied object, rather than as itself the
object (¢f. the inscription: Mhan’ &=’ ’Odqe[i]dac ¢’ 6 maryp
[¢]nébnxe 6av[~]re 1880, on a grave stele. In another stele inscrip-
tion: *dppdixers [¢]orad’ ént Kirbloe 76 ént déppue 579, the object
is probably omitted). So in [’Apc] océxda[pos] Pidwvos ‘Eppij edydy
App. 3093, edydv is appositive to the omitted object.

3. Any object of a verb may be omitted when it can be readily
supplied from the context: sivedpor eivifav (sc. 16 yovaior) Zaaes
Kapariyov, [M]appevicxos Nupdpov 2418, 24-25 (cf. abvedpor Bviavtiwy
[eive&ar] 16 ypvoiov Kepxivos Elporipe, ’Ay ... ibid. 11. 11-13, cf.
17-19 and 5-8). top wporyyt épfdvra, sc. tay yav, 1739. 14 (¢f. ¢
¢nfa[s t]ay yav ibid. 1. 5).

§ 4. Omission of Other Parts of the Sentence.

1. Other parts of the sentence may be omitted when they
can be readily supplied from the context or from a familiar
formula.
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a) Prepositional Phrases.

[Ee]voxpitw dpyo[vrus] [d]meid0civvrzs &g [Ep]eif]wy - (Sc. dv
tdypa) ' Aviyey . ... 1749. 1-3 (¢f. tot dncidOsiovtes ¢
tav] epeifwy & tdypas 1748, 3-4 and 1756. 1-4; 1757.
1-2); tut dreypddravdo, S¢. & medrogipas, 2819. 4 (¢f. the
complete formula tut areypdgavfo & medropdpus 2809.
5-6, and in other inscriptions of the series 2809-2832 and
2781-2789); .. .. dav &[pylo[vt]os tul dss derfwy, sc. dv
redrogdpas, 2721 (cf. 2715-2720). Cf. 520, where an ap-
positive is apparently omitted, and 1740-1742."
Conditional Relative Clause.

rapapcivavtas ddavtd ds xa fwet aveyrdeltws x3) tO§ yoveis
adtd, $c. ds xa Ldwat, 3348. 4-5.

b

~

§ 5. Peculiarities of Concord.

A. Of the Subject and Predicate in Number.

1. The predicate (both verbal and adjectival) is often in the
gingular, when preceding, even if the subjectis plural or if there
are several subjects: xwoptos Earw ¢ iapeds xj O lapdpyy x) T
aobvedpy qovddvres x3) damewovres 3200, 12-14. This construction
with either two or three sets of subjects is regular in the Manu-
mission inscriptions of Orchomenus, 3198-3203. ax[o]xapvidrw
... "Exitpos 2y Sdpegos ») Kaddexpdrys 1780, 19-22.  Cf. x5 aody.
otxog Eevoxl:'éa[q] Mvao':[fé]vw, $1idyr05 Prdopsi[A]w, Ay etaidaos
Pudinnw, xtd. 3173.9 sgg. So in the Genitive Absolute: pavrev-
opévw *Owpdatw , . . Bstantcios, Ndrpwvos . .  Epyopevio 2124 a ad
fin; mapi[d]vros adti ¢idwv KdAdwsos Tipiddao, dapaycitow Kagpe-
aodwpw 3329. 3-5 (¢f. 3202. 2 s9q.).

2. A neuter plural subject, denoting persons, may take a
plural verb: za 8 yewwyOévra & adrav ... Essrwduy Judla 3322.
11-13; but ra[ pazara]riOerar obra ta cw[pn]o[ra] 1780. 10-11.

3. With two subjects, the verb is sometimes dual, sometimes
plural:

a) dual: Yrarédwpos, ’'Adptsaro[pitwy] érmomtsdtay Bsfaiw
M 1130 (400-350 B. C.), ["dpt]ozéy[ez]os xat Ko[y]at0[d]
[roic] Ocotc aveOéray 2229 (c. 400 B. C.), Kagtaédwpoc Mavre-
&dviog x5 Kpitig Kdpay *Opedetpida ’Anildw llzwior avebéray
Bull. de Corr. Hell. 14. p. 6 (ante a. 250 B. C.).

b) plural: llrwiwy, Mdstos toi ‘lapetvior avéOcay 2455 (6th
cent. ? ), ’Apyias Bpasvpudytes, Favafapita Xappidao Opa-
abpayoy Xappiduv tols Ocvis dvé0eav 1831 (c. 350 B. C.).
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In one instance, the verb is dual and the modifiers plural:
Alevas  Nixwvos, Kagioidwpos ’dyravgaidun &bpesast  yopayiovres
vixdgavreg dtwvbsoe avelétav 3211. 2 (¢.200 B. C.).

These, and the instance cited § 5 D a), are the only occurrcnces of the
dual number in either verbs or nouns, except the following: [.... To}iv
Awoxbpow a[vétleev] 1792 (ante a. 350 B. C.), ...ac xyp Bix...... ov Acwoe-
xbpov] 2875 (350-250 B. c.). In a later epoch we find Awoxbpors 554 (250-
150 E. ¢.).

4. In the formula of the Proxeny Decree, as npifevov eipev . . .
Atyjowva . .., abtiy 23 daydves, xj, cipev abtols yas xy Fuxing éxmasty,
xtA. 504. 2-4, the pronoun adroic is made to agree in number
with the plural appositive to the subject, adréy 3 ésyivews, rather
than with the subject itself. This construction is regular in
the Proxeny Decrees (504-520 efc.), but occasionally the singular
is found, in strict reference to the subject: =pifevov einey | ..
"Avtiyovov | . ., abtiv 27 oydvws, 2y €l nev] abtol yds x3 Fotxlag €x-
namy, xtA. 506. 5. So the sing. 1721. 6-7; 1725. 4; 1720. 5;
280. 4-5; 393. 7; 4260. 6.

B. Of the Predicate Adjective and Predicate Participle in
Gender.

1. A predicate adjective or participle in the plural is mascu-
line, when the substantives to which it refers are of two genders,
masculine and feminine, or feminine and neuter denoting a mas-
culine person: ’Exitiuos xy [Ed]oposiva . . . dv[t]iBesre . . . Tav
avtdpwaw woidpever 3315, 2-5.  So 3317. 1-4; 3321. 1-4; 3325.
1-5; 3328. 3-10; 3352. -7 ; 3358. -3. [wbivus [ ... &v]ribeint
tdv Ftdlay Ospdryplav . . . ] »j 16 [radd]prov 6 & adras . . .
[ . fap)ars tet Japdrer 3313. -5 (ef. dvariOnoe tis (ding Svdlas Kal-
Aidu rat o0y xa&i t6 . , .waddptoy, & dvopa Nizwy, lepods t6 Sepdmide
3322. 5-7).

2. A predicate adjective or participle is neuter, when its sub-
stantive is neuter denoting a feminine person: avariféasey v Sovv-
Aoy adr@v xopdatoy Swaiyav (spov t@d Zepdmt, mapapivay, xtd, 3325.
3—4 (cf. avaiepoi 6 ... xopdaty, 3 dvupa Nud, lepdy t@ Sepdm
3331. 5-8).

3. In the Manumission inscriptions, a masculine noun with its
predicate complements is regularly used to include masculine
and feminine persons: JMylic . .. avarllyrt tos Ftdlws dubles
Sdripoy 1) Swry[pilyav lapis et Nepdmt mupapsivavras, xtd. 3314,
2-3. So 33065. 2; 3201. 5-6.

C. Of Case.
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In n. 3349, Eddapos ... avriOere téy Fidtoy SobAov Meditwyva lapov
rel Japdme . . . pet mobeixovre petbevt pedfy, the predicate participle
mofeixovre is apparently attracted into the case of the pronoun
pedevi, from the accusative, in agreement with its substantive
duidov, into the dative case.

D. Of Attributive and Substantive.

a) in Number.
With 8iov or Swd (850), the dual number is found once:
Siuv 8Bukiw C 295. 63 ; several times the plural : dod ¢/30de¢
M 502. 4, 5, and 8; dixa 36" dBuAut, Tpi(s) zdAxtue 2420.
6-9 (c. 200 B. C.); &yowv dvavr(Jov duotv 1739. 6-7, is
doubtful.

b) in Gender.
An attributive adjective is neuter, when it belongs to
substantives of different genders denoting things: *Qxvbia
astpayddws mérrapas, otpofihey, pdctiya, 8aida, dpyudpa, SC.
avéOexe, 2420. 21-23 (cf. ... pavos xy Mévavdpos yetpinédag
x3) mediaxas [dplyovpias 1bid. 26-28). An apparent viola-
tion of Concord or variation of Gender in n. 2421, ’/pdva
owdiva mappartais mop[pbpus Eywoav], mouvpeivia dxtd, Sc.
avéOexe, 1. 1-8 (¢f. tbid. infra, Tedesizma ’Apiotodd[pw
awddva mappar]ras moppbpas égovra 1. 9-10), seems to arise
from an erroneous supplement.

E. Of the Relative.

In the sentence, Nixédapos rpened[d)iras (sc. av€0eixe) ray wapra-
raleixay v €daflev map Hovliwsos Novbtjw, § érpae ddpwv, Spaypds
Fixart mérrapag, zrd. 2420. 33-37, the antecedent of the relative
pronoun & is, of conrse, not raprarafeixav, but the general idea of
a sum of money, implied in the context. The relative clause
thus defines mapxarafeirav, “ Nicodemus, a banker, contributed
the deposit which he had received from Pythion, consisting of
the sum which Damon collected, twenty-four drachmas, efc.”
I'here is, therefore, no violation of Concord.

§ 6. Adjectives and Adverbs.

1. Agreement of Adjectives. Adjectives follow the usnal
rules of agreement. On peculiarities of agreement, v. § 5.

2. Comparison. The inscriptions offer little material for study
of the syntax of comparison. The comparativedegreeis followed
by the genitivein C 298. 47-48: riivva tdv yeypappévwv, Other
comparatives that occur are piov (=petov) in 1739. 14: »j Gaud]
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xua [n]iov ebpse, and the comparative forms cited in § 7. 10. g) and
§ 6. 5. b).

3. Patronymic Adjectives. In inscriptions of the period be-
fore ¢. 250 B. c., patronymic adjectives are regularly used instead
of the father’s name in the genitive case (except with names in
-3ag, which do not form patronymic adjectives): (rrupgiovros
definnw Javzpateiw, Fldapyiivtwy Motwvog Bpuswviw,’Enctipen Lav-
xpateiew 3087. 3—4 ; Avvais Ileduyeveia 1832. So 537, 538, ef passini.

About the middle of the third century B. c., the genitive of the
father’s name begins to be used side by side with the patronymic
adjective, and soon afterward the use of the genitive prevails to
the exclusion of the patronymic adjective.! This gradual change
is well illustrated in the series of inscriptions nos. 2429-2437.

4, Adjectives Used Substantively.

Adjectives are freely used as substantives, either with or with-
out the article. So

a) Masculine or feminine adjectives as personal substantives:
ras Openras 3301 2.

b) With ellipsis of a masculine substantive:
getdyv. Bwlita sytarv (SC. yrrava) mepimippupoy, [. . .
é’zuv].‘a &8, 2421. 8-9.
1neiv(nvv). Ellipsis of nefv is common: ’42adxo[p]sviw
werp[iide a]redvros 504, 15 508. 5-6; Opovle’w tpioxypdexdry
510. 1; 522. 3-4; Broviw C 295. 65 (cf. C 298. 1-2).
Cf. petvés duparpio nopesin 505, 15 523. 1; 524. 1; peeevds
‘Inmodpopiv wpotpaxdde 531, 1; peewds *dladxopevio metpdde
amévros 506. 1. After the preposition é, however, ueiv
is uever omitted: év 107 Japarpioe pewd 1739. 6; & o]t
llpoarazepior peewvi 2406. 13,
?4dlxcag, a copper coin ({5 of an obol): =érrapas
dfBodwg, &vdexa yalxiws C R96. 2 ef saepe ibid.; 2420. 37;
also a weight : ¢1xa 86’ 6Buvut 1pi(<) ydAuoe 2420, 9.
crateip(?). gpobotos dvxonards, GAxa ypobates (SC. stateip)
2420. 38.
Lanppiftovpos. 14 1e mpibovpoy énecrebule xat 1oy dppi-
Oeovpoy (SC. vixos?) dvélexe 2876.

!In certain inscriptions (e. g. n. 2782), where the use of the genitive is
fully established in the body of the document, the patronymic adjective
remains in the genitives absolute of the heading. This was probably due
to a desirc to avoid an accumulation of nouns in the genitive (v. Ditten-
berger’s notes on n. 2715 and n. 2782).
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frzels, tav tapavrivoy (S6. [xméwv) duayeiues(ng) 2466,
6-1.

With ellipsis of a feminine substantive:

Oed. Jda Mdiyo x3) Midiyn (sc.’ Apripde?) 1814.

@pépa, regularly omitted (v. supra 4. b)), expressed in

petvds’ Ahadropevio deutépw duépy dvaxydexizy C 295. 171-172.

pepis. dewdray 08 ofgov0r 1739, 15; dmé dsxi[ras] 2456.

Prerpdpetvog, aperiod of four months: oy rupriay zév

mpodpyovra Tav Tpitas weTpdpervoy C 295. 14 and 52.

fruppartis, a fringe or border of a garment: */piva

cwdiva mapparts mop[popas Fywoar] 2421. 71-8 (¢f. muppa-

= Jrisis mopgipas 1bid. 11. 9-10). So the feminine adjective

xvvi (xer7) i3 used adverbially in the dative: dpepépsy
.. Td fapd ypeipare zovy 4136, 4=5; $u'f (= zonF) ...

dé0yxay 4249.

Neuter adjectives in various relations:

Most common i8 ¢ xetvéy Botwrdv, the Boeotian
Confederacy: edepyéruy v@ xorvd Kownzdv 280. 4; (bid 1. 2;

283. 2; 352. 3; 393. 5; and in other Proxeny Decrees.

Then, té ¢uiloyoy, the thing agreed to, the contract:

xdr 6 Spodloyoy G 295. 28, 168-169.

6 dvtiypapoey, the copy: ¢ dwiypagoy @ dpoidyw

tbid. 1. 3G.

6 xatrdlumoy, the remainder: rapias a=éddwxs ... 0
ravddvroy C 298. 15-17.

dyutiy, abenefit: ras . ... ] dyabd [vt muédu]vrag adzd[v

2383. 18.

pétroy, the middle: Yxinag tugmey Eywouv ypoveidy S

pézrw 2420, 19-20.

¢mdv0era, additional offerings: ypappaziddovzog Kag:-

coddpw ’ Araczidan, izds0zzar Abrapiia . . . =ipray ypoveiay,

xth. 2420. 6-9; so ibid. 1. 17 and 1. 33.

Baciicta, the festival in honor of Zeus Basileus, 552,

2487.

With ellipsis of a neuter substantive:

fpdreoy, ’Epetpets. ... .. K@ov (sc. lpdriov) éxdp[yupov]

2419. 5-7 of Col. II; Tupastives mu[pripgupos 2421. 4;

Tapuytiva ibid. 1. 3.

5. The principal adverbs in use are as follows:
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a) Adverbs of Manner.
08tw. ofrw anédopey 1737. 14 (¢f. 1. 11 and 1. 17).
edviws., =mapa[pe]uivrent ebviws 1780. 7-8.
dveyxAeitws. rmapapsiavras aty [@]seyrleizms 3314, 3,
and usnally in the Manumission Documents of Chaerones,
3301-3406.
ed. 18 edrpacfa’ ... 2852.

b) Adverbs of Time.
mpécepay., tayelypappéva pitep[oy 2410. 10,
mpotyvi, o) wporypt épddvra 1739, 14
mpacov. twl zpacov éorporebaly C 202. 65 C 293.6; C
294. 13.
at. ypelopds daze coig @l deepduors 2858, 3-4.
frt., 7 8¢ za €7t bdet *ABavoddpa 3083, 14; ért Ldaas llap-

évaz 3377, 12.
mtTa l[a]p&; ¢erw 3083. 19-20; 3082. 5.

- .
rnita, €7
33

mapayp
3303. 5-6.
c) Adverbs of Degree.
vt dmdel I[=]rwy . ... zatégrace . ... €t O[] .. ..
edy[pletaria[v] Sravei[] 2383. 2-16.
d) Adrverbs of Inference.
vu. T3 odrepapepiy drovpd v €v0w C 295. 165.
@v. O6rwt &y gavepby fet, . ... dcdoyly C 283, 8-11; fxws
dv 1) & =éhig prve[tty] edydpd azo]s dwca 2383. 16-17.

ma. xatéBale .... 8paypas Firatt zapuypsipa

§ 7. The Article.

1. With Names of Divinities.

With names of divinities the article is freely used and as
freely omitted.* No distinction of meaning is observable. In
the earlier inscriptions (6th to 3rd cent.) the nse of the article
slightly predominates. The presence or absence of epithets has
no effect on the employment of the article.

a) With the article: Apirwy zdai Bctéadotog ot At tdnwpeit
2733 (6th or 5th cent.),. . . pwv @véfere ot ’ArA(R)awy:
ol lzwicte 2729 (6th cent. or earlier), so 2730, 2731, 2732,
(of about the same date), 2735 (5th cent.), . . . &vé0sta

1 Cf. Eur. Rhesus, 512 sqq. and schol,, and n. 2406, 1. 6.
3 Cf. Meisterhans, §86. 2 and 3.
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taf Jdjarpe 1671 (ante «. 350), Koppidals] dvéOeexe[v][t]oi
[JLpnali] 1793 (5th cent.), lrwiws, Mdstos tot ‘lopervioe
avébewy 2455 (6th cent. or earlier), darrdydus] dvéOexe
toi KaBipor 2457 (5th cent.), ’Av0éua tot =di[d] <& Kafi-
plw] 2458 (5th cent.), 3985, Japis t@ Kafipw 3585 (5th or
6th cent.), ‘fapss v NaBi[pw] 3942 (6th cent.), so 3943,
3944, Ta hafipw 3756, 3859, 3898, 3900, 3909, 3919, 3926,
3928, 3929, (ante a. 350), ot Nafipoc 3578 (inc. ael.),
3600, 3655, 3661, 3665, 3676, 3685, 3708, 3709, 371!
(right to left), 3717 (boustrophedon), 3722, 3736, 3682,
(all ante a. 350), rot =dide 3579, 3626, 3628, 3634, 3643,
3736, (all ante a. 350), t7; *Aprdp[(]8: 17 Eliwin 3386.
9-10; 80 3385. 2 ; 3391. 4-5(230-150 B. C.); 10 4t tet Bast-
et x3) tet Tpegwvier 3054, 15; so 3081, 3083, 3080. 2 (Rd
cent.) ; 4136. 2-3 (c¢. 230~150 B. G.) ; voi [Jt] vui Haside[ic]
[y 3] méde 3091, 4=7; t@ dids @ Rasiletos 4136. 6-7;
1@ *Asxlamie x5 16’ AnéAdwvos 1779 (c. 230 B.C.); 1672. 2;
1674. 25 2ot *AndAdwwt 2724. 2 (c. 300 B. C.); xat tdv pav-
teiay Azi(D)wws ta lltwiv 2724 c (c. 250 B, C.); t@
’Anddo[v]u[s t]e llreiw 4153, 2-3 (c.350-200 B. C.); ol
*Ariddwve Tot lltwiv 4136. 35 tis M[weslps 1790. 3-4; rap
Mwsi[wv @]y Elotwdeiws 1785, 4-6; tijz Maons <ijs "Eduxw-
viddeasr 1788, 1789, rots Osuig 2472, 2473 (early 3d cent.),
2471 (c. a. 250), 4177 (c. 230-150 B. C.).

b) Article omitted: 4 ‘Ouodwior *Ayeipdydas ané Sexd[ras]

2456 (ante a. 350 B. C.), d¢t Jwripe 3206. 3 (329 B.C.),
To[t] ovs[06]ty *A0dvy a . ... dvé0zay 2463 (c. 300 B. C.),
Eipon Hrwilei]e 2734 (5th cent.), fupds Ku3ipw 3586 (right
to left), 3945, 3946, NaBipw lapi[-] 3753 (5th cent.), 3587,
3588, 3805, (ante a. 350), *Apyeia Ka3ipoe 3611, so Kafipo
3577, 3580, 3581, 3582, 3601, 3602, 3603, 3611, 3654, 3659,
3668 (5th cent.), 3675, 3738 (boustrophedon), eéc. (all ante
a. 350), Kafipw 3589, 3590, 3591, 3592, 3593 et mulie alia,
(ante a. 350), Kijipos 3599 (ante a. 350) black-figured
vase, /iide K [u3ipw] 3986, Bowwrat *Axdldwvt Hrwiow avéOiuy
2723. 1; 802724 a. 1; 2724 b. 1; 2724 c. 2; 2724 d. 1;
4155, 2, 4156. 2; 4160. 3; [I)'mw].’u‘t Hrwim ’A[mf).).ww or
[ Botwzor ot *Azilhwn] tol Hrwior d[véleay 2724 e (300-
250 B. C.), ’Axpygieics > Amirhwst lrwilow w6y wpiroda zar cay
pavtetlay w6 *Ariilwvor va Hrwido 4157, 1-3 ;' Bovoxiidac

1Cf. §7. 8.
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Mtovovaiw  div Mdigo x3 Mdiyy 1814 (230-150 B. ¢.), dit
*Elevlepeot 1672. 1 (c. a. 200); dit Tpegwvior 3090, 2; Tpe-
pmvin 3087. 1 (c. a. 250) ; Beuxxs kppraiw lipec[a] Hoteddove
*Enrodyo[(] 2465, d ya lapi Jrovebew x) Tas rddtes Betareiwy
1786 (230-150 B. C.), Mita ’dptdpuese EldeOviy 3214, 555,
2228, 3-4, 4175, 4174, *Aprapde 1809, Aprimde Swreipy
2232, diparpe Oeapogipu 2876, 2-3 5 dedias ’ Aaxda[mid x3]
06yiy 2231, diwaxépocs 554, (all ¢. 250-150 B. C.), 'dyewsis
Matépe peyeidy 1811 (230-150 B. C.), ’dyadoi Syjpov[c] 1815
(c.a.2307?), kaBipoc »y =dide 2467 (¢. a. 250), 3583 (230-
150 B. C.), 3584 (anie a. 350), diopira =dide Kuipw 3620,
3621 a, 3622, so ndtde 3635, 3639, 3644, 3649, 3734, Peu( or
iz, at the head of Decrees and other Public Documents,
or iz, Twoya’Ayadd, 1739. 1; 2809-2832.

2. With Names of States.

With names of states the article is almost invariably not nsed :
d mdhez *dbaviwy 1738. 4; Onép t0 ddpw ’AGavijwy 1737, 3-4; ['4]
=6hes ’Opyopeviwy 3223, xaata wov vipoy NXapuwvéwy 3376. T-8; edepréray
ras nbhws Taaypyjuv 504, 2-3; 505. 3-4; 506. 3; 509. 2, ef al; rar
nihos ‘Apaptivy 2848, 55 Oetsmiéer 1796-1805, sivedpur Bulaveiwy
2418. 11; nptopetes ’ divfaiwy 1hid. 1. 18 5 toi xowel Botwrdy 280. 2
ebeprétav T@ xovw Borwrawv 2858, 5; 2861. 4 ; 2864. 2 ; 393. 5; 352.
3, efc.; only once, @ xowd] tav Bowwrdv 352. 7-8. In the very
fragmentary n. 4143, Ditt. reads tot ‘Apedpreoc 1. 7. So 10} Sepet-
[e]s C 283. 5.

With dapuoz and méics the article is regularly used, ¢f. supra
and the formula zpofefuwlevptvor elpev adcd =ér tov dapov 522. 8, el
al. (but wort ddpov 2848. 2; C 295. 11, 43; aud always éxt néhioz,
¢f. § 10, éni 1) b)).

With Baccdeds and Baoidisoa the article seems to be some-
times used, sometimes omitted : Tot fused[etes .. Jrjnid[e. .. .. ]
2419 Col. II, 1I. 19-20; Basid[saa . .. .101d.1. 21; Basid ... . 1. 23.

3. Before the name of the father.

The article is not used before the father’s name, even when the
personal nawme is in the Genitive Case.! FEx. passim. An ap-
parent exception is Edydpt tydrpyripdirw 3467. 2 (unte a. 350).
So, perhaps, M[hi]yw & HevesOéveros 1674 ad fin.

1 The contrary is the case in the Attic inscriptions. V. Meisterbans, § 86. 8
and n. 1781.
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The article is found once before the patronymic adjective in an
archaic dedicatory inscription, according to Kretschmer’s reading
(Hermes XXV1 1. 123 s9q.): Typusiodis . ... 6 Hpadddews,

The influencc of the Boeotinn custom is scen in an inscription in the
korvf), 0. 3202, where we find ¢205évov Etvépov and two other instances of
the omission of roi before the father’'s name after a name in the Genitive.
Conversely, In the archaistic n. 3195, the article in Evépiog ra évrawvog, 1. 3,
betrays the influcnce of the xowj. V. Ditt. «d loc.

So, also, when two sons are mentioned, of is not inserted before
the father’s name (as in the xeevy): *Apearoxdeis x5 Ni[rav]3pos Kal-
Auxpirws 3309, 3-4 (cf. Zoitog xat EGfovdes ol hageaion 3363. 2;
3372. 4-5; 3376.17).

4. As Equivalent to a Possessive Pronoun.

The article is often used as the equivalent of a possessive
pronoun in expressing personal relationships: Moyéa didw=t @
yovaxt dwpov 3467, [ﬂ]apt[ciu]fu: abti;, 1@ [v]Jo[f]e 3204. 6-7; so
6 dveip 3199.15; 3317. 2 ; 3365. 1-2 ; 'Aptsroréiers ¢ mateip, Hovluyiza
& pdreep Qowday tols 0015 2471, Ergver[os . . . ] tdv Ouvpa[tépa . . .]
dewvod[ooc . ., 2474, 1-2; 2475. 1-3; raz Ovo[yJurépas 4175, [Tov
dsiva ¢ detva . . . .]Jiw tév adedgiv [x3 *Ap]pda tov wuldy 2487, 2795,
4177, Wiy’ 87’ 02re[(J0ar i’ 6 matyp [3]=<Onxe Oavi[v]ze 1880. 1-4;
vor[ws 0)¢ mpostateipey abrav x [$m]ufdeclar [§]rws Fedcia el

ai[to]ic & éAevfepa, < their freedom,” 1780. 14-17.

5. With Names of Months.

Names of months are sometimes conceived as adjectives, and
are then used with the article in the attributive position: & o
Jdapuazpiv peevi C 295. 54-55 5 & 0 *A2ar[xv]pevior pewi C 295, 141-
142; sometimes as nouns, and are then used without the article
either alone or in apposition with peiv: pewos’d2alnopevio devtépw
anépy dvaxydexdizy C 295.171-172 ; *A2alxopeviv Fixaati x5 &xty C 295.
7-8; dapazpiw vivvperiy mezprizy C 295, 4041,

6. The Attributive Position.
With the article in attributive position are used
a) Adjectives: rdv dyaliiv puvreiav C 281. 3.
b) Participles: & 0 yeypappéon gpiwo C 295. 155; & 1o ypivu
0 yeypappdvo 1bid. 159.
c) Possessive Genitives: dJveypddapsy 16 Tiuddde *Apevoxpdze[e
... 1737.19; &= caz lwroxdetos tpaméddas C 295. 172-
173 (¢f. St puréddas <@z Nioroxketos 10id. 1. 170) 5 ‘0 dui[s
)y yav 1@ Hpaxkei[ o] @ lupo w0 [. ... 1739. 5.
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d) Prepositional Phrases. This usage is very frequent: 7%
dyavapyv o xt Hodé[alo épyovros 1817, 1-2 5 xar [t]dy srdlay
tdy & "doxdan[ted]or 1780, R3-25; 1@ [Jupd td éu Belpuis
2418. 22-23; tas obmepapepias . . . tag €xl Sevoxpitw dp-
yovtos & Bewanus ndsa; C 295, 150-152; ta map tas mi-
ALeog . .. 2410. 12; 1o [raedd]peov 16 &€ airas 3313. 4; 16
te (dptopa obro x5 16 0Omép tas amodésws C 295. 31;

3209 (?).

From the examples given above it will be seen that the article
is commonly repeated before the attribute. In some instances
it is twice repeated, thus supplying two qualifications: ris
Onepapsplas ta(s) xdr tat nohos tas M[Jzapéras C 295. 32-33 ; sim.
1bid. 1. 75 sgq. and 11. 22-23; or the noun in the attributive
phrase has itself an attribute with repeated article: ¢ rov §po]v
wov éml 1@ yapddp[w] @ pifo|vros &x @z Bov . . . . 3170. 9; & tév
8pov Tov &(v) 7, 680 =5 [€]=t . . . . 1bid. 1. 10; or, again, the article
may be used only before the attribute, as av]rileire matdipeov 76
revéuevoy abte éx tas Opentas 3301 2; dwd Tpanéddas ras lwroxheios

C 295. 170; xar tav pavreiay *Andd(N)wvos té@ lrwinw 2724 ¢. 2 ; 3223.

7. The Article with the Participle.

The article is often used with the participle without a sub-
stantive; the participle may then have an object or other modifier:
mlot Tz daefliovras 16 fapd[v 2418. 3; [rot] ratadsipfévres & Tol
Hepalete . . . .. 2406.2; ... ot 05 wexdvrease 2410. 6; ypeiopude
date toig di ecpévors 2858, 3-4; t]os yplei]ay yive[vc] eby[ petarin[v]
2383. 14-16; vot anetllelov[tes &5 wdv] dpeiffwy v vdypas 1748. 3-4.
But compare [Eelozpirw dpyo[vroc] [a]reiibeivsres &z [EpelF]wy:
1749. 1-3; so, without roi 1756. 1-4; 1757. 1-2 (xewy); o
érefladdoy [ . . . 2406. 16.

8. Deictic Article.

The article is used to indicate a person or thing that is well
known or has just been mentioned: pavrevsapdvw 1@ 6ed xat dro-
dévros tav dyafay pavesiay C 281, 3 (¢f. 1. 2, ot *AréAlwyvt Tov Tpiroda
dvéfetav); 4157. 1-3 (quoted under § 7. 1. b)). So, especially, of
visible offerings, where English idiom requires ‘this,’ e. g. =ov
rpinoda C 281. 2 (v. supra); and ’AVavoddipa.. . .. . ddparpt Beapo-
¢6pu 6 Te TPGOrovpoy Ereaxcbale xal Tov dupiBrovpoy dyéfeixs 2876,
3209. rapsis ti; EY[xAi}y xj; 1 *Apise[y . .. 3198. 7 and mapetav 17
Khae . ... xy o7 Tw[ad] 3199. 13-14, referring to persons pre-
viously mentioned without the article. 1739. 18; 3377. 3-4.
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9. The Article with certain Proper Names.

0] xaradeepOévres & toi Hapafete .. .. 2406, 25 ... .. ] dro-
dopey tap Mwwyiar xopufrrdpevor . . .. 2406, 3; xy tot *Apcorayity
2406. 14; to]t & tav *Aaiu[+] at[ perevaipsvor 3206. 1.

10. The Article with Special Words.

a)

b)

c)

d)

e)

Y

g)

nds and dras, wadz and draz are regularly used with the
article, in the predicate position: xy rdlde =dvra 504.4-5;
505. 7; 506. 6 ; (frequent in Proxeny Decrees), ta lvza
rdvra 1725, 1727, 1728, 1731, dras v dppodpoy C 295, 158 ;
ras d[a]rpddes . . . mdeaz C 295. 55-57, 60, 150 sgq.; ra diia
ptddv0pwra =dvra 4127. 5. An exception is made in the
phrase (&) v rdvra ypdvey * to all time,” in which =as has
always the attributive position, 1788, 1789, 1780. 18;
1781. 2-4; 3080. 2-3 ; 3081. 3; and in the phrases &
rayr! xatpoi ‘on every occasion’ 280. 3; 2383. 16; 3059.
13; xava mdsav ydpav ¢ through every land’ 4136. 5-6.
obroc, efc. obroz, when used with a noun, has always the
predicate position: ofrw t@ eppupiw 1738. 6; [0]dra ta
xpipara 1737, 6; 1780. 11, 22-23. So 60¢ in prose: d=é
tacde tds dufpaz 3080. 3. Cf. §8.1V. 2.

€xastos. Exastor is found without the article: év oz
daparpior peest Exdotw énavca 1739, 65 xar évtavtéy Exastov
C 208. 42-43; xat’ E€xasrtov dnavréy thid. 1. 51-52; xara
peiva [Exacrov 11. 53-54. But ré: pvas éxdsras 16id. 1. 53.
adtés, abrdéz, meaning ¢ the same,” always has the article
before it: Fisrwp ¢ adris C 295. 68, 72, 74.

Fidtos. Fidws ‘own,’ regularly takes the article, 6 £idtos
= ‘his, her, or their own’: [dvri]0etre ray Fidiay Bepdryray
3302. 3; rov Fidtoy Fuxéras 3198. 2; and so regularly in the
Manumission inscriptions.

&Advs, dlozis used in the attributive position to mean
¢ the other,” and without the article to mean ¢other’: x3
ralda zdvra xaldzep tots alhos npofévors 504, 4-5; 505. 7;
506. 6-7; 507. 5-6; 4127. 5; (a frequent formula in
Proxeny Decrees), llusidvrior [auvedl]ov0o &lAws zevra-
xatiws otateipa[s . ... ‘other five hundred staters’ 2418.
20-21; *Alu[%70t] dldas tprdxovra pvis 2418. 16-17.
vidrepos, etc. The article is used with vedrepos, oba-
svepoz, and with the ordinal numerals, in giving the

1 Cf. Meisterhans, § 86. 15.
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names of officials: xaBtprapyivrey . . ... ’Aawriyn Kagtao-
ddpw td votipe 2420. 14-15; ’Azvlloddpe apyovtoz o
odaazépw 522, 1-2; 2821, 3-4; [P]actrw épyovtos 1@ méuntw
1725. 1; Tipasibio té devtépw 2814. 3.

h) pér-os. pétres ‘middle,’ is found alone without the
article: faszw Syweav ypoveistoy dia pérrw 2420. 19-20.

§ 8. Pronouns.

I. Personal and Reflexive Pronouns.

Instances of the use of the personal pronounsare rare. We find

(1) First Person: ue, used as an ordinary personal pronoun:
Xdpees édwxs Ebmlotiwsi pe 3468, Hopavopidas 1 inédwze 2245 (ante
a. 350 B. C.), 2731 (6th cent.), ... s ue dv&[fecxe] 4008, 1880, (ante
a. 350 B. C.).

dpéwv, used instead of the possessive pronoun duérepos: 7
=6[Ae] dpfew[v 2383. 8-9 (c. 230-150 B. C.).

(2) Second Person: rd, expressed with the imperative because
emphatic: Kalkia Alyi(6)6oto* b &' eB npas[s’ &] mapoddra 2852,

(3) Third Person: Fot, used as an ordinary personal pronoun,
not reflexive:' =péfevvy elpey Bowwrdv xal edeppéray Ndflar ’A[s-
Splovfw Kapyadsvioy, xat eludy [Flot pds xal [Floexias E[=]mases 2407,
3-8 (366-365 B. c. Kohler, Ditt.; c. 175 B. c. Larfeld, Meister)
Larfeld: (ad)[r]oi; Meister: [aor]oi? (. adtoi, 1. 5 of n. 2408
(of same tenor and date).

The reflexive pronouns of the third person, ¢savrd, abrdy,
abrosavtd, adrvavrdy,® are found in both singular and plural,
referring to the subject of the sentence: IMobpinros Mpofévw dvri-
Oetre lapdy . . . *Appodiriay 5 Sapdnt, mapapsizacar doavtd xj) T7 rou-
[+7x]t adrd 3303. -4 ; *Aprdpwy Zerobpw dvtibzite . .. ‘Ayctsiay xj)
lapdpovoy lapws 6 Sapdre, mapausivayras deavtd ... xjj 0% povéis
adré 3348. 2-5. dsavtd in these phrases is, in effect, an indirect
reflexive, since the participle is the equivalent of a clause. In-
stead of it, the personal pronoun is sometimes used : rapaucivasay
abrets 3315. 5-6; aotij 3314. 3; mapuivav]ra abcd 23 i yovvyx: 3082,
4; or the name repeated : rapaucivacar Illap6éva 3321. 3. So

1 The prevailing use except in Attic prose, ¢f. Dyroff, Geschichte des Pro-
nomen Reflexivum II pp. 120, 125, 129-130.

2 Fo. fits the space, as abroi does not, and Dittenberger considers the read-
ing certain : neque de ullius vocis lectione dubitari licet. Ditt. ad loc.

3On the Boeotian reflexive forms, v. Meister, Griech. Dial. I p. 274 ;
Meyer, Gr. Gr. 436; Dyroff (in Schanz's Beitrige) 11 pp. 114, 138.
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alTdy: ['A] nédiz *0pyopesiwy [I]nrapéray [Etplodsrw ebvoias tds &
abrdv 3223.!  Also, as direct reflexive, abrcaavrd: Onip avrocavrd
avé0eexe 3055. 9; and adrd avrdv: tdv te glvypagov, dv Fdwxav ...

xat’ a[d]td adré»] 3172, 120-121; <bid. 148-149.

II. Intensive Pronoun.

The intensive pronoun adréc is found with the usual dis-
tinctions of meaning: (1) with preceding article, meaning ‘the
same’: Fistwp 6 abriz G 295, 68, 72, T4; ypdvoc 6 avriz C 295. 74;
ras abras repds G 283, 5-6.  (R) standing alone in the nominative,
or in the predicate position, meaning ¢ himself”, efc.: ot >40Javijoc
Toi¢ atpottdTys abrot adfroic? . . . . 2406. 4 (c. 229 B. C.); pet
rolixovra peite abrel Ydwvt psive dAlee [p]ecfsvt 3080, 3-4. (3) in
the oblique cases, as a personal pronoun, ¢him, her, it’: ¢ detva
Feke mpofleflwrevpévoy elpev abtd moT Tov ddpov 522. 6-8; 1728,
1-2; 1730. 4-5; 2848. 2; elc. obr[ws 6)¢ mposrateipey abrdv 13
[énc]uédecOar [6]rws Befeia el ad[to]iz & #Asubepia 1780. 14-17;
dpye»] & [alora . . .. . 1739. ad fin. (c. 230 B. c.); 3082. 4.

III. Possessive Pronouns.

The possessive pronouns of the first and second persons do not
occur.? For the possessive pronoun of the third person the
genitives ad.rd, adrdc, in the predicate position, are used:
rapapeivayras doavtd . ... 1) o5 yovéic adbrd 3348. 5; napapewasay
doavtd xj 5 pou[vyx]t adré 3303. 4; tldv [Fldiav dre[Ae]bfepov
a[6]ra Eb. 3360.5-6. The possessive is not elsewhere expressed
in this phrase (¢f. tov idtov dnededfepov 4. 3318. 5-6; ov Fidtov
Oepdrovra’ A3 3083. 6-8). govvevdoxiovtos x3) td tovld abric Eipwvor

3377. 5-6.

IV. Demonstrative Pronouns.

1. roc¢i. The demonstrative pronoun most commonly found
is rod (rot), the article with the intensive iota, which is used
always at the head of lists, in the sense of oide, ¢these’, ‘the
following’: rodd [gu]vefddovOo & [t]ov vad[v ... 3191. 2; 3192. 1;
roil [dreypddavto é¢ tav ve]otépwv év Tos dnhitzas 1747.2-3 (c. a.
300-250); 3292. 3-4 (c. a. 230-150); rutt nmparov 2atpotedaldy

11n 512. 8—Bwbdwpo[c éAeke - mpofefwlevpévov] fuev adry mo[ri dapov—Ditten-
berger writes airi, elsewhere, in the same formula, airi.

2 Cf. §8. I(1), ad fin.

3The possessive phrase with Fidioc (idoc) which is in regular use in
Boeotian in the period of the Manumission Documents (c¢. 230-150 B. C.) is
noted in the Attic inscriptions only after 69 B. c. V. Meisterhans, p. 235.
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C 292. 6; C 293.6; C 294. 13-14 (ante a. 223). So in other
military lists: col dreypddavro ip medrogipasz, followed by a list
of names, 2809-2832, 2715-2721, 2781-2789, (a. 250-200).

2. 80¢. doc occurs a few times in poetical inscriptions;
perhaps twice in prose: [d]dumarpo[z] td6® dyady’ [. .. . 1670
(antea. 350), Edydy dxxvedeadvze Jewvbow Neourdns éprwy avt’ dyalay
pvap’ dvé0nxe tads 1794 (ante a. 350), [pép)w, Ndaipe, tévde t[ov . . ..
3598 (ante a. 350). Medicwvos dpyovros of[d<] loaeypdpe[v] év
[=]edropépas: 2389 (c. a. 200). Larfeld would emend (t)of. fapdv
€ipey v =d»[ta g]pdvoy and tacds tas dufpas 3080, 3.

3. obros. obros is used both substantively and adjectively.
When used as an adjective it takes the predicate position: [0]ora
td ypjipara 1737, 6; odra i gé[u]a[ra] 1780. 11, 22-23 (c. a. 230) ;
dpyt toxw obtw t@ dprupiw 1738. 6 (c. a. 229); rav a[v] <wv>
ofrwy 3083. 25-26; ’Ert Avxdwwst® obtoy é0aday td ’AbBavaiors 685
(¢f. 686, 687), Nuidapos . . . . Opaypds Fixatt récrapas névt’ 3A(0Ad)dbs
dvvia gadriws* v oDto ypobotos &vxoviotds, 6Axd ypobatos, x5 TptdFakoy
drrixdy 2420. 33-39 (c. a.230); oo [. . .. rot] daposin 1738, 5-6 ;
o8[rws 8]¢ mpograrsipsy adray . .. 1780. 14-15; 4136. 4 (dis). Once
obri ig found: . ... xJovra dwéa* obtt yiwwry (dp)y(evp)io ’Hywiw
[... merrap]ess 1737. 5-6 (c. a. 229). In all these examples obros
refers back to something already mentioned.

4. ¢zctvoc. dxeltvosoccursonce in the form xeivos in a frag-
mentary inscription: ....]re xelvws mapxad[ .. ... 2410. 13 (a.
200-150).

5. ta»(* is read by Dittenberger in 1739. 5.

V. Relative Pronouns.

1. The definite relative &z (once rdv), is found in its ordinary
use referring to a definite antecedent with which it agrees in
gender, number, and person. Inthecase of the neuter relative
6, meaning ‘what,” the antecedent is regularly omitted. ¢ o[»]
roAepoy, év O[=ép t@ [Japd 1@ éu Bedpots dmodépmov Botwro[{] 2418.
22-23 (a. 355-346) ; tdv e aiyypagos, &v é[dw]rar C 295.19; rav
sovyypagdy, &v &gt C 295, 58 ; dskavdrw N. tds obmepapepias &z
C 295. 151; *040iAoz, &[] névBos Bixev dmopbipevos 1880. In the
following sentence the relative has a connective force: ¢ ya lapa
diovobow 1) 1@z modws Beoreiwy, dv avélnxe Eevéag llobOwyvos 1786.
1-8 (c. a. 230-150). Nwédapos tpened[d]itac tdy mapxaraleixay Gy
glafev map llovbiwvos TlovBijw, 8 énpase ddpwy, dpaypdsz Fixaty, xtd,
2420. 33-37 (c. fin. saec. tert.); drodopev—adné [t]d@ Ome[p]ape-
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pdwy ., . . 8 énlOwse avrdy 4@ =iz C 295. 15-16; drodiuer tav
modey ... Nxapéry . ... 8 énd0wsas thid. 135.

2. 6s may be used where the antecedent is indefinite: ¢yyodws,
Gz xa doxepdddy Newxapéza C 295, 145-146; ¢bid. 48-49 (3172.
149-150) ; Busiaz, &z datfoc & =o[A]es C 283. 12-13.

3. Attraction of the Relative.

Of the attraction of the relative into the case of the expressed
or omitted antecedent, several instances occur,—all of attraction
from the accusative into the genitive: rav daypagdy t@v ypecpdroy
av [rap]éypaday adri, C 295. 37-38; t@] redevrsjm & é2dFou[ev 1738,
3 (c. a. 229); Hegala dy dveypdparo & modes 1737. 9 (c. a. 229); rdv
e aUyypagoy, v é[dw]xay ... xjj & tapias xi) @v mobBeideto Nexapita
déxa C 295. 21.

4. Indefinite Relatives.

The indefinite relatives which occur are §ortcand 6 xérroc,
For examples, ». Conditional Relative Sentences, § 13. 6 sgq.

VI. apgérepoc is found in apposition with odros: ofrws [6]¢
dyepé psy dpgotépws td lapd ypeipara 4136. 4-5. dv ¢ w occurs in an
archaic inscription attributed to Boeotia: [I'épyos *Jw» '] évpw
Evv'ij mpwpaé avéByxay 4249.

§ 9. Cases.
Nominative.

1. In Lists. ZEz. passim.
The Nominative is sometimes used loosely for another case in
Lists.! So
a) for the Accusative: Edpdpy Haptoodd[pw nér]rapas, 1pis
dBodvi, mévre yadxiws® C 296. 3-4 (cf. 1. 6: mevraxariag
Tpdxovra, mévre 8fokoi, dxré ydAxztor). In this inscription
the nominative varies with the accusative in the numerals
throughout. Cf. 2420. 33-39 (§ 8. IV. 3).
b) for the Genitive: agedpiarevsvrwy+ dwpdleos ’Aptsréao
Miarqede, ’E . . . ‘lopyviyw Befiug, and three other names
in the nominative, 1672. 4-8.
¢) for the Dative: §77(wt[q] « o . Mvdcwy Méxyao, Telesias
Méxyao, Auginnw, xri.,, followed by a list of names in the
dative, C 295. 84 sqq.
2. In Titles of Documents, eéc. ¢podo[yiJa Nexapéry .. .. x5 77
=éAe G 295. 124 sqq. (¢f. C 298. 27-28); diaypagd Nixapery Sid

1 Cf. Meisterhans, § 84. 3.
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rpanéddas C 295. 170; 16 sovvdldaypa tbid. 65, 69, 75; ... tw
rpofevia 512, llpoZevin® 2708 (at the head of a List of Proxeny
Decrees, of which all but one are lost), 4127, 513, 529.
3. As the subject of a verb not expressed
a) in Invocations: O¢5s (at the head of Lists of Recruits
of Hyettus and Copae, a List of Contributors to the
Treasury of Aesculapius at Orchomenus, efc.) 2781-2789,
3191. 1; (at the head of a Proxeny Decree) 2858. 1;
6i6s* robya dyabd 3083. 1-2 (Manumission inscription
of Lebadea); 2809, 1780. Cf. 8¢is rodyav dyafdy 3166. 1,
3167. 1-2 (Proxzeny decrees of Orchomenus); 3082. 1;
3301. 1, 3302. 1 (Manumission inscriptions of Chaeronea);
dyafi, <oy 3287.
b) in Concise Legal Phraseology. (§ 2. 1. b)).

Xpdvos 6 adzds C 295. 72 (in a series of dates expressed by the
genitive) is practically equivalent to a Genitive of Time. So rav
reBpopuidrwy ypappaseds Sa . . . C 295. 77, takes the place of the
usual Genitive Absolute—ypapparsiortos 1@ detva,

¢) in Dedications. (§ 2. 2. ¢)).

Vocative.

4. The Vocative is found in grave-stone inscriptions with yaipe
(zipe): *dpiorovda yaipe 2920, Hdpdaic yaips 3004, 2964, 3017, 3021,
3025, 2952, ef saepe.

In similar inscriptions in the Ionic (xosy) dialect the nominative is found
as well as the vocative,— "E¢n3o¢ \akedarudvioc Xiy xaipe 2936, Awvioiog yaipe
2937, (¢f. Acliblee yaipe 2933, 2959, 2967). As the forms of the nominative
and the vocative in so many names are identical, this may also be the case
in some of the Boeotian dialcct inscriptions.? It is difficult to say whether
this usage is to be regarded as another instance of the general loss of per-
ception of case distinctions in late Greek (¢f. the use of tbe genitive and
even of the nominative with ¢=i, in late grave-stone inscriptions, of wbich
examples are cited by Dittenberger ad n. 1713), or whether a full stop
should be understood hetween the nominative and the imperative.

The Vocative (probably with &) is also found with the Impera-
tive in a grave-stone inscription of the 6th or early 5th century:
Kaldia Aiyi(6)6ot0+ 70 & eb =pic[d® o] mapvdwra 2852. Kaldia also
may be regarded as a Vocative, if, with Roehl (I. G. 4. 149), we
suppose the inscription to embody a colloquy between the de-

17 have found only one certain example: Kepeioeyoc yipe 2033 (c. 230-150
B. C.).
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parted Callias and a passer-by who calls upon him and whom he
bids farewell. It is possible, however, to take Auiiia asa genitive
(¢f. dFervia 163e [aana]” tov dAsse mévros avai[d7c] Roehl L. G. A.
15), the monument itself being represented as speaking: “ [ am
(or, this is) the tomb of Callias.”! With the former interpreta-
tion the connecting 04 seems more harsh. But ¢f. § 9. 13.

Accusative.

5. The Predicate Accusative is used proleptically in the phrase
avriBecre . . . lupév in Manumission inscriptions: Eddapos ‘Opod[w]-
iyw avtilere tov Fidtoy Sudlov Meditwva lupdy tei Tapd[n] 3349. 2—4.
In the Manumission inscriptions of Lebadea and Orchomenus,
the Infinitive efuev is always expressed after fapé»; in those of
Chaeronea, {apdv is used alone.

6. The Accusative of the Inner Object is found in the phrase
el d2o 7t a8t 3081. 5; 3080. 4; also in the language of the
Games: vixdoavres {rraciy HapPotdrie 3087, 2; drwwofierei[sas] ta
Baaidera 3091, 3; 552. 3; Basideta 2487 (with verb unexpressed,
cf. §2.3.), ... Hovbijog 16 [Sebrepor] = aidas] HobOta ray+] pdreoy]
2533. Cf. ta irwina xwpaFudis 3195,

7. The Adverbial Accusative is used regularly in the phrase
pet wolefxovra petlevt petféy occurring in the Manumission inscrip-
tions of Chaeronea.

This phrase is, however, chiefly found in those inscriptions of Chaeronea
that are written mainly in the Common Dialect (cf. 3321. 3-4; 3326. 6-7;
3328, 6-7 and 3329, 7-8; 3349. 5-6), and in one of the inscriptions where
it occurs in its Boeotian form, the Adverbial Accusative pe:ffv is omitted
(pel wobikovra pedevi 3350. 4), while in another we find the Common forms
pnfevi uifév added to the Boeotian pei mofitikwrav 3329.7-8. Hence, we might
infer that this particular use of the Adverbial Accusative was horrowed
from the Attic. It occurs, however, in a purely Boeotian Manumission
inscription of Lebadea, ue[i] woll[i]lkwr pedevi pefév 3083. 21, beside the
equivalent phrase xard pedléva tpémov used in two other Manumission in-
scriptions of the same town (3080. 4; 3081, 4).

An interesting use of the Adverbial Accusative occurs in the
Nicareta inscription of Orchomenus: aroddjuey tav mdiey’ Epyopeviwy
Nexapéry . . . dpyovpiw Spaypas povpias . . . . €ogatov (‘at the
latest’) 0vao[uuw dpyovcos & 1o ’Adad[xo]uevioe peesi G 295, 133-
142.

Also: épyovros t6 mérpatov 3176. 2 (¢f. ... Hovlijus 6 [Aedrepov]
n[aidas] HobOa =apx[pdreov] 2533).

1Cf. Wilamowitz, Lectl. Epigr. Gotl. 1885, p. 13, and § 2. 1. a).
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8. The Accusative of Duration of Time is used chiefly in
Manumission inscriptions, in the phrase lapdv eipev 6y mdvra
zpovov 3080. 2-3; 3081. 2-3; and with the verb mappévw: nap-
pelvavra . ., Féria 6éxa 3083, 10-12; wmappevi . .. tov meptrTov
xpdvov 3083. 17-19.

In 3391. 6, rappeivacay tév évtavtdy, Gotts xa petr’ Edfaisxov dpyet,
we find the Accusative of Duration of Time modified by a relative
clause that defines it more closely.

In the phrase rapapivasrac—rdvra tév 175 Lof¢ adtic ypdvoy 3322,
9-10 (cf. 3324. 3-4, ndvra tév 10b {fv gpdvoy), the accusative with
its limiting genitive takes the place of a temporal clause in the
usual formula, rapaueivavra—ds za Lse (frequent in the inscrip-
tions of Chaeronea 3301 sgq.), in which the clanse may be
regarded as an Accusative of Duration of Time.

Also: tév mpodpyovra tdv tpitav metpdpewos C 295. 14 and 52;
1788. 8-9; 1790. 7-8.

9. Two Accusatives are used with = (6 d w (= neifw): § éxibwse
adrav & nokes C 295, 15-16;
and with npdrre: mpartdsas 16 ddvetoy Tav médey C 295. 45; and
doigpe: tav mokttdwy mlbdvtwy adrdy dgixe tav mddw Spay[n]ds
[7]evrazatias 2383. 13-14.!

10. Accusative by Attraction.

dapatpia 23 Satopa mépray ypovsiav, SAxa ypovetos, Ixdmas {asmiy
fywoay ypovaibiov Sta pérrw, 6Axav dfoddy, xj dAvcty yakxdy 2420,
17-21. In this list, dAxa» d30ddv is attracted into the accusative
by the force of its environment (¢f. ddxa ypobotvs supra, and
§9.1.a)).

11. Accusative on Grave Steles.

The simple accusative is not found in grave stele inscriptions.?

‘Examples which have been cited are rather to be regarded as nominatives
of feminine names, derived from neuter adjectives. On IlaioiA2av (n. 4211)
v. Dittenberger, ad loc. : sic ea casuum confusione, quam recentiore tempore
magis magisque grassatam e¢sse exposui ad n. 1713, pro [laio:A’.c exaratum
existimo. Namque legitimnm esse meri accusativi usum in titulis sepul-
cralibus nunquamecredam. Editores Americani(C. D. Buck et F. B. Tarbell,

Am. Jour. of Arch. V (1889) pp. 457, 458) miro errore huc rettuleront . . .
Aiyovpov (n. 1775, 3556), Etxypov (n. 997) ete,

1 This unusual construction with agizu: (which regularly takes either
an accusative of the person with a genitive of the thing, or an accusative
of the thing with a dative of the person, v. L. & 8. s. v. a¢inm and c¢f.
Kiihner-Gerth, Gr. Gr. 2,! § 411) is, perhaps, to be explained by the analogy
of the same construction with wpdrrw, the opposite of agiu in this sense.

20r. §9. 13.
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Genitive.

A. Genitive with Substantives.

12. The Possessive Genitive is often used alone in inscriptions
on statues or other dedicatory monuments to denote the Divine
DPossessor: ’dzildwyos Jagvapopiw,’ Aprimdos Sowdivas 3407, 3564,
546, dapdrpa[s] Tavpomilw® 2793, 2464, Kufipw 4121, Td wdid[os]
3974, 3980, 3981, Mdidu[s] 3988, Pwpw 3992, Miaposivas 1782.
Cf. Fastuvzpizw (on a tile) 2246.

In an inscription of Acraephia, this independent Possessive
Genitive is nsed where we should expect a dative depending on
avéOsixs: T llrwi'sio[q]. EoFeatiag dvé0sere 2730 (¢f. KiSus avéOcine
ronéAlove to(t) Hrwete 2732). In the former inscription we
have a form of Parataxis. Sometimes fapév is appended to the
genitive: 76 llrwicios lapdy 2735, 2452, 2453; and so very fre-
quently in the A'd3:pos-inscriptions: fapés r@ Kufipw 3585 (early
5th cent.).

13. The Possessive Genitive is not found in grave stele in-
scriptions bearing the name alone in the Boeotian dialect. Cf.
§10, éxc 2) a).

It occurs occasionally in late inscriptions in the xow#, e. g. "Epuaiokov
2949, KaAlwrog 2694. In the early metrical grave stele inscription: Kallia
Alyi(f)oto: 10 &' el mpac[s’ &) mwapoddra 2852, KaAlie may be regarded
as a Possessive Genitive or as a vocative. V. § 9. 4 ad fin. On Eiyirovida
(n. 3508, a very early inscription), Dittenberger says: Videtur nominativus
esse ut IIwwovika n. 1888, Kal2éa n. 188Y, Moyéa n. 3467. Nam meri gene-
tivi usus cum omnino in Boeotia quidem tam antiqua aetate inauditus sit,
tum is casus in -ao cadere debebat.

14. The Objective Genitive is used in Proxeny Decrees in
such phrases as xj eiuev adté pas xj Fuxias énmacty 3166, 6; 2848,
6; 2849. 10, efc.; or yds] xj Fuxias évwvdv 3287. 6-7; and after
ebspyitas, as bepyéray 1@ rowd Botwrad[v] 2858. 5; edepyeray rag
rodog 504, 25 505-531. Also: AAgpérw pvapeiov 552. 2.

15. The Genitive of Measure or Value occurs in 8¢xa dpayudwy
efdbras déxa 3055. 4 and 6; and, perhaps, in téxov @epérw dpalynas
diov] tas pnvas éxdovas C 298, 52-53. But Dittenberger reads téxov
pepérw Spa(yzpas) | | | [éxd] ras pvés Exdoras 3171, 52-53.

1Dittenberger’s reading. Meister reads the nominative, emending Tavpo-

=6)[a]. The nominative in an inscription of this kind is, however, un-
paralleled. V. Dittenberger’s note ed loc.
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16. The Partitive Genitive is found in the phrase rav dAdwy
6 PBetdépevns 3080. 6; 3081l. 6-7; 3198. 6; and in ray rolirdwy T
[015[6T[]es » tI0 MetAegiv 3169. 7-8. Also: 16 covyywpetdey
ray obmepapeprioy C 295. 174-175; ’Avrioyeias tav mod Jdpvy 518.
5; C 283. 4-5 and 11-12.

17. The Genitive of Material is used to denote the kind of
money: dpyvpiw [t]ois pvas 3055. 11-12; yadx@ dpaypas retpa-
xoytdias 4137, 4.

18. The Predicate Genitive. [Ta HAa]Bipw elui 3969, T'vpyidas
elue 1685.

B. Genitive with Verbs.

19. The Genitive is found with Verbs

a) of Touching, or taking hold of: »j uel &Fcipev pecOevi
Kapddpaz éedrreary 3203, 8; s0 Nwvpas éepdrresry 3204, 13.

b) of Beginning: &pyt rixe obrw té dpyvpiw . . . 1738. 6;
dpyt td ypdve ¢ vavrés 6 perd Bivapyov dpyovra C 298.
40-41.

¢) of Claiming: avrinoeiry ’A0dvwyoz 3080. 4; ‘Eppnatas 3081.
4-5,

d) of Care: éntuédesOar . . . t@» dvrefe(e)usvwy 3392. 4; 4136. 7.

e) Compounded with =pé: ofr[ws 8]¢ nposrarciper adrav
1780. 14-15.

20. In an inscription of Acraephia of which only the last lines
are preserved: 6 ... o ’ArroU.u[J]uipw, tav gaperpirdwy Broréliog
Mvasinznow, 1oy opsvdovardwy Jdapoxdeiv: Zwilw (n. 2714), it seems
probable that we have the genitive used as the object of a verb
of ruling, the verb of the Genitive Absolute to be supplied with
the proper names in the genitive being &pgovres or the like (cf.
tév rapavrivwy’ avayedpev(og) T[Juos0évers 2466. 6-8).

21. A form of the Genitive of Cause with Verbs of Emotion
is to be recognized in a dedicatory inscription: [‘4] =dAes *0pyo-
peviwy [[anapéray [Eipludstw edvoias tas & adrds (n. 3223), where
the genitive edvoias indicates the source of the gratitude which
impelled the citizens of Orchomenus to set up a statue of Hip-
pareta,—a verbal idea implied, though not expressed.

C. Genitive with Adjectives.®

22. The adjective fapds, ‘sacred to’, as an adjective denoting
possession, is followed by the Genitive wheu it is used attribu-

1 Cf. Hesych. rapavrivol® irmeic Tves évoudfovrae.
? For the Genitive after adjectives in the comparative degree, v. 6. 2.
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tively or as a predicate after the verb elui: IllapOéva laupa 16
Supdziog 3377. 2-3; 4 ya lapd divobsw x3) tds mékos 1786, lapas
eluey 1@ Supdrios x) tas “lawog 3201. 6; so 3198-3204, To lrwietos
lapiy 2135, ‘lapdy I'[aials [Malraipas Teleaapipw 2452, 'lapi[+]
Nopg[d]w[»] 2453. When used predicatively, in agreement with
(the object of the verb dvriOzut, fapis is regularly followed by the
| Dative (v. § 9. 30. a)), exceptionally by the Genitive: lapic [ra
Yapd]ztes 3365. 2-3. Many examples of the genitive with fapis
are to be found in the Ad3tpos-inscriptions (3575-4123), e. g¢.
‘lapos 1@ KaBipw 3968, 3949, 3951, and examples cited § 7. 1.
Only once does the dative seem to be used: [ Toi Aafi]pot [[apss]
3953.

D. Genitive in Looser Relations.

23. The Genitive of the Time within Which is used

a) in Dates: pewds ‘Opolwiw 3301. 1; so genitive of month
alone: pewds Betdovliv C 298. 1-2; uewds ’Aladzopeviw 1hid.
11. 13-14, 25-26; pewds npdrw thid. 1. 27; 3363, 2861. 1.

Regularly, the genitive of the name of the month is followed
by the dative of the day, defining the date more exactly (cf.
§9. 29).

A curious kind of shorthand expression occurs several times
in the Nicareta inscription, where the date is expressed by two
simple genitives, the name of the archon and that of the month:
Sevoxpitw *Aladxopeviv * Awuxiorw Btoviw, etc. C 295. 61, 65, 68,
74-75.

b) in the Phrase x3 modépw 23 lpdvas 283. 4-5; 2386-2388.
Cf. §15. 5. 4).

Dative.

24. The Dative of the Indirect Object is found
A. with Transitive Verbs:

a) 0idwpue: Moyéa 8idwzt 1@ yuvaxl ddpov 3467. 1-2; Xdpets
d0wxe Edndviwyl ue 3468.

b) dzodidwur: tav aubyypapoey dx[0]détw Fipiddas ot mole-
pdpyos ) tot tapin xy to[ic] &yrodos C 295. 153; Ebjwiv
"Apyeddpw Pwrcit ypivs drédwxa C 298. 3—4; ibid. 15, 35;
aroddvros tav ayalav pavreiay Bowwzots 2724, 3-4.

Also: mottd(dwpur: elpev momtdedouévoy ypdvev Ed3wly C 298.
36-37.

1In 3083. 6-10: dvriblewre - - - - 1 Tpepuwviv lapdv eluev (so 3080, 3081), the
influence of the main verb predominates.



CASES. 53

C) rpipw: ypstpdrwy &y Eypagay adrij 3172, 138-139.
d) rapaypdow: Nuapicy napeypipe: C 295, 173.
e) xatafdAlw: xatéSalde tb tapi[y...] ... dpaypds Fixamt
3303. 5-6 (¢f. 3339. 4).
The long list of datives in C 296 contains, no doubt, Dalives of the Indi-

rect Object after some verb of payment or the like, lost at the beginning
of the inscription.

f) ti0ecpe: 0s6idoz, &[] mevbos 0725 dropbinsvor 1880.

g) dvariferp:: the Dative after this verb is especially
frequent owing to the large number of dedicatory in-
scriptions, e. g. Botwtot tév tpinoda avébetxay tijz Xapiresot
3207. 1-2. Often the verb is not expressed and we find
a simple nominative and dative, as @idwv tot fyrapisso:
3205, fipirwy xat Beatdadoros tot M tdrwpelc 2733, or even
nominative, accusative, and dative, as "dpyasdpis Kariwvos
tov ovldy xj llrwis Kpdrwves Pidwva tov ddelgtdv tic Oids
2795, or again, dative, nominative, and modifying phrase,
withont verb, 4 ‘Opodwior *Ayeipdvdas and dexd[zas 2456,

In this usage, the accusative of the direct object is often not expressed,
being implied in the actual object dedicated, as Bowrol 'Amé2Awve Irwioe
avéfuav (sc. Tév tpimoda) 2723. 1. On the other hand, the dative of the in-
direct object is sometimes omitted, for the sake of brevity, where it can
be supplied from a succeeding clause: rov rpimoda avébeiav Bowroi (sc. Tol
Ocoi) puavrevoauévew 1o 06 kai amodévrog, xrd. 2724, 2-3.

Also: éxtilOecpt: tag adrig Tipds ¢xrelsjxavbe *Hyoobevityz C
283. 5-6.

h) rorrdrrw: mor]rdrre adrel 3338, 4.

i) xattapdw? 3055. 2.

) Bpeidw: xi ob7 dpeidery adrd ént wd0éy C 298. 33, 49-51.
B. with Intransitive Verbs:

a) Soxéw: 8edoyly <i, Jwhij =y <0 dapv 3287. 3; 504-509, efc.

b) 7ol ixw: pet mofizovra peifevi 3350. 4 ; 3080. 3-4; 3081.

3-4; 3083. 20-21.
C) fooeepr: petdoroeipey petfevi 3198, 3 5 3199-3204.
d) tapetredw: ddpwy Edapidao épSas xj) lapareisas Sapdm,

*Iot, > Avod[3e (sc. avéerze) 3215. 1-2.

Here the datives by a kind of zeugma depend both on iapsireigac and on
avéfewe, understood. Cf. Immapéra 'Hpodbrov leparebovca Marpl Oeov 3216.
So in the following inscription: 'Afavoddpa IloAwvpvasridao tapeéfaca Adpa-
Tpt Oeopopbpy 76 Te mpbfiovpov Emeoxeiale xal tov augibovpov avéfewe (2876),
Adparpe must be construed as Dative of the Indirect Object with iapeidfaca
and avéfewe and Dative of Interest with émeoxelale,
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C. with Substantives, kindred in derivation or meaning to
verbs which take a Dative of the Indirect Object:

diaypagpd Noapéty S tpantédas C 295. 170; *Av0epa tot
ndi[8] @ Napip[w] 2458. Here we may also read ’40¢pa, a
proper name (v. Dittenberger ad. loc.). Beoxxd ‘Eppaiw [dpe[«]
Hotetddove > Epmvdro[ (] 2465 (c¢f. B. d) supra).

25. The Dative of Interest is used frequently with verbs of
office, especially dpyovtos:! dvdpeast yopayiovres 3211, 1; C 290. 2;
Kretaiao dpyovros Bowwtdz,’ Epyopev[Jus 08 Kapatyw . ... .. rpapn-
patiddovtos to[5] molepdpyus [d)iwrovaiw, 3174, 18-19 and 24-25
(¢f. 3178). 3068. 1-2; 2723.1; 3067..1; 3083. 4; 2858.1; (all
with dpyovroes).

With dpyovrog, this Dative of the People is often replaced by a preposi-
tional phrase with év and the name of the town: "Apyovroc év 'Epyouevd
Ouudpyw . . . &v d¢ Fedariy Mevoirao C 298. 25-27; apyovroc év Oewomijc C 295.
23-24, 57, 137, 152, 171; 8o apyovroc év «kvv[i] Blvwlrav 27195 or by the
phrase émi wéAwog (v. § 10, émi 1) b)),

Other Datives of Interest occur in C 298. 38-40; 1780. 16-17.

a) The Dative of the Possessor occurs often in Proxeny

Decrees, in the formula zj eipey adrd yds »j Fuxias

énnacw OF dvwvdy 3166, 6; 3287. 6-7. Also, in the Nica-

reta inscription: tds obne[plapepias tag lboas adri C 295.

46 (c¢f. 55-56); and in the Manumission inscriptions:

ratddptov 10 pevépevoy adbrd 3301. 2; & Svovpa 3313, 3352,

3322, 3331, 1780. 6-7. With drdpyw: éndy ot 1§ nék
Sipeiwv wpo[v]rdpywoa edvota C 283. 2-3 ; 1bid. 13.

b) The Dative of the Agent is found with the Perfect Pas-
sive Infinitive in the formula of decrees mpofBelwicvpésov
elpev adtd mott dapov 2848. 2.

26. The Dative of Association.

Spodoy(Oa ES3sA . . . xy 7 wide G 298. 27-28 ; C 295. 124-128.

27. The Dative after Verbs compounded with Certain Prepo-
gitions is found most often with compounds of rapd:

a) mdpecpe: wapiwyros Neapéry definmw . . . td avdpis
C 295. 126; napeiav ti; KAeade pidv 3199. 13. So 3198. 7;
3317. 2; 3329. 3-4.

b) mapapévw (very frequent in Manumission inscriptions):
napapeivagay &aavtd xy i you[vyx]t adr@ 3303. 3-4. So
adry; 3314. 35 adreis 3315. 5; lapOéva 3321. 3, elc.

1Cf. Meisterhans, § 84. 32.
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c) Also: sovvermtvevivray adrd Nixwvos x3 ’Amoddas 3386.
16-20.

28. The Dative of Manner is found in the formula dya6j oy
3287. 1; and in xwi, $u (= xotv3), used adverbially, 4136. 4-5;
4249.

a) the Dative of Means with ypdopar: o[86]att yperciady
[mo]ciuw 3169. 8.

b) the Dative of Respect: vixdsavres izzaain 3087. 2.

29. The Dative of Time is regularly used in Dates, to give the
day of the month, the month being given in the genitive, as
peevos Boviw wevtexyderdry 3352, 1-2.

The name of the month is uever put in the dative, but when
used alone is expressed in the genitive: Buvdpyw dpyovros peevds
Bctdovbiew, *Apyiapos, xti. C 298. 1-2; or by a prepositional phrase
with &v: & 15 *daad[xo]uevion pewwi C 295. 141-142.

Toother words év is prefixed. V. §10, é& 1) b).

30. The Dative with Adjectives.

a) fapds. The Dative is found after fapis in the Manu-
mission inscriptions where the case is at the same time
dependent on the verb avrifztpc: dvriferre tav Fidiav Bpentiv
Ebpposévay lapav tet Sapdze 3304. 2-4; and so regularly
in the Manumission inscriptions of Chaeronea 3301-3406,
and of Lebadea 3080-3083 (where, however, fapdy eipev
follows the dative, which thus depends more directly on
avriOequ, cf. p. 52, footnote). When fepds is used alone
or with eiui, it is followed by the Genitive. V. §9. 22.

b) ypeicipos. In a Proxeny Decree—ypeistpds éort tois
at decuévor; 2858, 3-4.

c) elvous. Beopvactos ebvoos édw Swate[ At Tot xotvol Bowrav

280. 1-2.

§ 10. Prepositions.
1. av<d.
With Genitive only:
avt{ oceurs in an elegiac conplet = ¢in return for’:
Edydy éxrredéaavte dewvdow Neopyidns
Epywy avt’ dyalay pdp’ avéOyxs tode 1794,

2. ar ¢
With Genitive only:
a) of Place: ’Ay#duov dapirno ’Nodsia an’’ ddeSas[Spledas 3167,
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5-61 (¢f. TwaiFtoy diocxopidas ’AAeEavdpeia 3166, 3-4); drd
1@ [Fldoreor [&] 7é[v] . . . . (of limits of a boundary)
3170. 3.

b) of Time (the starting-point): fapéy einev év =dy[ra
7p6]v0v &rd caads tas dpépas 3080. 3 (cf. 3362. 4-5).

c) of the Source (of expenditure, efc.):? wdpov & elpe[v] drnd
7@y modizixdy C 295. 40; similar expression, tdid. 1. 60; dro
ras d[¢]0oxas [10 dvddwpa naplasyivres 3086, 2; 4t ‘Opodwior
’Ayetpdydas drd dexd[tas] 2456.

+d) as an Equivalent for the Partitive Genitive:® (droddpev)

‘ dro [7]ar Ome[plapeptdwy . .. .. 8 énifwae adrav & modes C 295,
14-15 (¢f. tapias dzédwxe ... dné tds ooyy(p)d¢w 16 xatd-
Aumov G 298. 16-17, and the Latin usage, ez with the
ablative = the Partitive Genitive).

e) of Cause (="‘in accordance with’):* ypios anédwza dr¢ rdg
covyypdgpw C 298. 3-4.

This use of dmé corresponds closely with the use of xard with the accu-
sative (¢f. dépev [t]a ma[vra] xar rdv ootyypagov C 295. 48).

Here, too, perhaps, belongs, by a slight zeugma, the use of amé cited
under d).

3. ded.

With Genitive only:

did is found only with the genitive, in the sense by means of,’
‘through the agency of’: deaypagpa Nexapéry o tparéddas C 295.
170; [=ap)érpagdav adri Sua tpanéddas C 295. 38 (¢f. éxt rdg MMato-
xAelos Tpanéddas Nexapéty maperpdper C 295. 172-173, where the
idea of place is predominant); rav avdfesv modpevos Sid td
couvedpiw xat tov vopov 3302. 4-5, a regular formula in the Manu-
mission inscriptions of Chaeronea; once: dw ras fwids (3349. 4)
instead of &ta 1@ govvedpiw,

4. ¢y,
Note on the Preposition & in Boeotian.

Instead of the two prepositions, é» with the dative and eis (&)
with the accusative, the Boeotian dialect shows the use of only
one preposition év, expressing both rest in a place, and motion

1 This use of ¢né defines more exactly the provenance. Cf. (in the wowwi)
Aiodsbg amd Kipne 3196. 15-16; *Avrwyeis and Odgvpe ibid. 26, 28, 38, and
'Avroyets énd Mawdvdpov 3197. 3-4; and v. § 10, &£ c).

2 Cf. Lutz, p. 45. 3 Cf. Lutz, p. 46. ¢ Cf. Lutz, p. 46.
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into a place, with the corresponding figurative meanings, and
joined with the dative and the accusative. els (¢c) does not
occur. In this, Boeotian represents the original usage of the
Greek language, corresponding to the use of en, ¢n, in other
Indo-Germanic languages.!

1) With Dative:

a) of Place: érl Zevoxpirw dpyavtos & Betomiic C 295. 24.
So & Besmezs C 295. 57, 76, 137, 152, 170-171 (&1s);
C 298. 25, 26; 3083. 4-5; & *0Oyyseorot 1747. 1; éu Belpois
2418, 23; & 10 {apd 3169. 10; é[v t]5 Nedeyiv 3169. 7-8;
&y 1 ayopy; 3170. 65 & i [A]wv[s]:4[8]c (a stream) 3170.
7; &») v 685 3170. 10; ¢[+] tot Medapmodeior C 283. 15-16;
1780. 24-25; 2406. 2; semi-figuratively: 6 dprodpror 7
8 10 [d]po[Ady]e reppappésoy C 295, 158 (¢f. C 298. 48);
¢y 0 Qagi[opact 3054. 17; ¢bpov w0y &v <3 Osixy yeypappévoy
3083. 15-16; dpyovres év xvv[5] Blvw]rar 3719 ; dorpépery
&y =5j n[6Ae 2849, 7-8.

b) of Time: & <5 ’Adai[z0]uzvior peevi C 295. 141-142 (cf.
§9. 29); C 295. 54-55; 1739. 6; &v 10 ysypappésv ypdw
e e ey 8y T ypbw 0 peypappfvo C 295, 155, 159; 1739.
12; [&]- mav<i xazpof 280. 3; 2383. 16; 3059. 13.

c¢) Notions of Time and Place Combined: Astrwppiper ¢
tijs Ooaiys 3083. 25.

1¢f. H. W. Smyth, The drcado-Cypriuan Dialect, p. 80, (7Transactions of the
American Philological Association for 1887, Vol. XVIID): ¢« év, cum accus. and
cum dat., is a relic of the period when this preposition was construed as
the German in. The Aeolic ei¢c and Ionic ég(eic) gradually drove out this
double construction.”

év with the accusative is also found in Thessalian, Locrian, Aetolian,
Delphian, Elean, Phocian, and Arcado-Cyprian (in the form iv). In several
of these dialects (Thessalian, Aetolian, Delphian) ¢ic is found as well.
Lesbian has always eic with the accusative.

év with the accusative in Pindar is probahly an instance of the influence
of his native dialect.

For examples of év with the accusative, and discussions of its relation to
ei¢ with the accusative, consult Allen: De dialecto Locrensium, Diss. Lipsiae
1870, p. 70; Fiihrer: De dialecto boeotica, Gottingen 1876, p. 38 sg.; Geyer:
De praepositionum graec. forma et usu, Altenburg 1880, p. 26 sg.; Smyth, loc.
cit.; Valaori: Der delphische Dialekt, Gottingen 1901, p. 78; Meyer: Griech-
ische Grammatik (1896), p. 108, Anm. 2; Brugmann: Griechische Grammatik
(in Miiller's Handbuch, 3 Aufl. 1900), p. 438 sg.; Gildersleeve on Pindar,
Pyth. II. 11.
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2) With Accusative:

a) of Place, ‘into, to, or upon’ (after a verb implying
motion): areypddavfo éu meldrogipas, ¢ caused their names
to be inscribed on (written into) the list of peltasts,’
2786. 8-9, a regular formula in the Lists of Recruits
of Copae (R781-2789), Hyettus (2809-2832), Acraephia
(2715-2721). So ¥ rd rdynata 3293. 4; 1748. 3— ; 1756.
2-4; & ras dmdlras [x] & tde Irmdras 1747. 3-4; 2389.
2-3; 2390. 3; ayypd¢dm & ardlay C 295. 30; O 283. 15;
& 16 Ashzwpa doypdagn 1739. 11, 14; o] & tdav *Aaia[v]
or[parevsdnevor 3206 1; [lpares tépoy eluels dno td [Fd-
atws . ... & tav NpoBasiay . . .. & tov detdy izl 70 Tdpw
e« . ¥ tov Spav Ty & 17 ayopi 3170. 4-6-7, in a series of
boundary markings, in which ¢, with the accusative
varies with ¢x¢ and &rre (v. subd voce.); xatafas & Tpegdviov
4136. 1-2; semi-figuratively: & rposdpiur [x]adi & méAes
C 283. 3-4; ibid. 11-12; figuratively: éveviyfet & dvgopa
& obto C 295. 49.

b) of Limit: ypapéuer . . . & tpia zdlavra 3055. 7, ‘to the
sum of.’ 2420. 37-39.

c) of Time: & tdv dravra ypévoy 1780. 18; 1781. 2-4; 1789.
7-8.

d) of Purpose: =épar [ €i]usv & obro (‘for this purpose’)
axé tav . ., .. C 295. 60; rout [sv]vedddosfo &v []3v vad[v
(‘for the temple’) 3191. 2; 2418. 22; Ty[A¢]unayoes . .
Tp[e)pawvie & wév [0]yoavpdy dapireds Sbo, xzd, (‘for the
treasury’, though here the idea of place may also be
preseut, ¢ into the treasury’) 3055. 12-14.

e) of the Object of Feeling: [‘d] =dds ’0pgopeviwy [‘1]a-
rapéray [ Elp]lodirw elvoias tas & adrdv 3223, ‘on account
of her goodwill towards itself.’

5. ¢vavria, évavrioy,

The improper preposition évavria occurs with the Genitive in
the sense ¢ before’, in two Manumission documents: agteere Sdawv
YAr[{)wv dAebOspoy bvavtia 1@’ Aaxiamid x3 td *drddlwvest 1779, 2-T;
zulpazara]rifztae obra ta ow[p]u[rd] dravria té ’Aoxlamd wapd
(£ )=éryeor 1780. 10-13; dvav<ior i3 restored in éyyiwv dvavriJov
dvoty 1739. 6-7.
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6. ¢&, dag, ig, &x,
With Genitive only:

a) of Origin: =wddpiov 16 yevépevor adtd éx tas Opentas 3301,
2; ©6 [ratdd]otoy 76 45 udras 3313. 4; npu[v]zdpywoa edvuta
éx mpoyéveyv C 283. 2-3.

b) of Transfer: rvt ameypddraslo éac d¢ffwy & meltopipas
2718. 5-6, a formula in the Lists of Reciuits of Acraephia
(R715-2721). Once, with pregnant force: rot oz é¢vjfwy
(2721) without any verb. axeti[etdv]0<uvres ég tav [¢]gel-
[Blwv év téypa 1756. 2-4; 1749. 1-3.

c¢) of Place: Maxsdévag é[ag] *Edéoras 2848. 4; émdel Tipwy
dyddlew Ileppy3ss & Puldwas ypeiayids ate, xthd, 2858. 2-3;

« oo Botdreog 85 Epyop[eva]® M 1130, Aoxpés do¢ ’0rd-
evrog 4136. 1; (to define more closely one’s provenance,
¢f. aré a)).

d) of the Agent (viewed as Source): rdv dpévowav . . . Tav

&x tdv mpoyévwy napdulsicav C 283. 8-10 (<f. supra a)).

7. ¢xnd,
1) With Genitive:

a) of Place where: & tév detov ént d tdpw .. .. & Tdv Spo]v
oy éxt @ yapadp[w] (‘upon’)' 3170. 6, 9. The second
én{ approaches the sense of ‘at’ (¢f. Eng. ‘on the river’
= ‘on the bank’). ért rac Motuxdetos tpanéddas ‘at the\
bank’ C 295. 172-173 (originally, ‘upon the table’, cf.
8ta rpaxéddas C 295. 170, ‘through the bank’, in which
the influence of the literal meaning of rpdnedda is less
present).? &rr[u]mpu.'.-'rirw ¢zt 7d pvdpatos (‘at the tomb’)
1780. 19-20.

For the genitive with éxi in late grave stele inscriptions, as éni Muvprag
Jpwide 2685, 2671, v. Dittenberger ad n. 1713 and n. 589.

b) figuratively, of the Sphere of Authority, ‘over’, ¢in
charge of’: o rapi[y 0] érnt tav lapadv 3303. 6; Pilwvog
dpyovtos Botwtos, éxt nédwe 0¢ Bpasovidw 2813. 2-3,a regular
formula in the Lists of Recruits of Hyertus (2809-2832)
and Acraephia (2715-2721). So 4172. 1-2; 2390. 2.

1 Cf. é]ritov dpov Tov év Tjj [AJov[0]ed[d]: ibdd. 1. 11 (Aovordcis & stream or
spring),
2 Cf. v pév oikot xpppdrwy . . .. rov 8'¢xi mijg TpawéChe dvrwv, Dem. XLV. 30.
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The sphere of authority with @pyovroc 18 also expressed by the dative of
the name of the people (as in the first part of this formula) or by the
dative, usually of the name of the town, with the preposition é&v (cf. év
1) a)).

In 1739. 16: et [e]t Bowrav pepépey et éxt méheos, the meaning
is obscure.
c) of Time: ezt Zevoxpirw dpyovros C 295, 23, 136-137, 151-
152,175, 1-2; éx’ dp[ yosros . ... 3054, 16; 1727. 1.
?) With Dative:
a) of Place (in inscriptions on grave-stones): éx’ ’Aprasrudixar
‘at (the grave of ) Aristodika,” lit. ‘npon the grave’
3228, ént Foixwye 2738, éx<e>t Mpoxdetl el 3113, én’
*Ayetside 2883, éx’ > Ayetropivor 2884.

This construction is found only in early Boeotian inscriptions (written
in the epichoric alphabet) and again in the very late inscriptions in the
xowij, by a revival of the ancient style. In all the intervening period only
the nominative is used. V. Dittenberger ad n. 589.

b) of Time: petvss ’Ayptwviw Jyd[d]y @zt Fixdde 3348, 1-2,
‘on the eighth day after (upon) the twentieth.’

c) of Condition: &’ 6[ . . . . ra)s dnepauepias 2ddrsry 3054.
9-10; aytpépey . . . tdlapa ypsipara rovi; o’ odyln rara racay
ywpay 4136. 4-6;% 2¢’ elpeodior 1739, 15 (¢f. 1. 11 and
Ditt. ad loc.).

3) With Accusative:

a) of Place, ‘to, toward’: ¢]zt rov dpov ‘to the boundary’
(¢f. & 2) a) and &rre) 3170. 10-11; & rdv 60¢]v rav =t
Aefldde[ta)v ‘the road (leading) to Lebadea’, &) 5 ¢6o <3
[&]=t X [n)et»av 3170. 5, 10, 18; semi-figuratively: &[=]:
td¢ xotis quvddws xaléovle C 283, 6-1.

b) of Purpose: &pgovrus éxl v6 dyu[Ara] 4155. 45 apya [t 1o
dyadpa* 4159. 2;° “A orafsioa apya =]t vév ... ., 3120. 1.

1 The prevalence and conventional character of this construction account
for the nse of the dative with éxi In two early stele inscriptions where the
accusative might have been expected: ’Auparkey [éorus’ ént Kirbaor 7d’ émi
Aépuvi 579, Mvay' éx’ "0Acye[i]dar ' 6 marijp [E]wébpre Gavé[v]r. 1880. Cf. n.
1890 and M 765 (critical note on 11. 2.3).

2 Cf. Holleanx, Bull. XIV. p. 31.

3M. Holleaux’s reading, considered doubtful by Dittenberger. V. Ditt.
ad loc.
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8 €rre.

Boundary inscription of Orchomenus, apparently once with the
Accusative and once with the Genitive: a=é [ . ... 76 t]as
Alovac]d[6Jos [z)ipw &rce <@y Spwy wov pfaov, [, . . amé . . . &]te

ras MpuSacias xy was Hopzovldiddog 3170, 12-13 and 14.

The improper preposition érre (Attic &) occurs in the j

9. xard, xat, xay.

1) With Genitive:

a) ‘Against’ (of financial obligations): rag obrepanepias rdg
xdr tds médtog C 295. 157-158; same expression, 1. 76-77,
1. 32; also: [r]av O=<[pJameptdwy tdv lwadwy xdr tds =étog
1. 15 and obrepapepias ds €yt xar vas =ddtos 1. 151. Simi-
larly zd» gouprpapar 8 &t xar [vdv] modepdpywyr 1bid.
1. 58-59 (¢f. 1. 20 and 3172. 149).

2) With Accusative:

a) of Place: x3j xatra yav xj zacd 6dlatvar 3166. 7, a regular
formula in Proxeny Decrees. dripéuev ... ypeipara .
zazd wdoay yopay 4136. 4-6.

b) of Time: xdar éstavrdy &xasroy C 298. 42-13; xaf’ Exagrov
veavtdy thid. 11. 51-52; zard pstva [€xac]zov 1hid. 1. 53-54.

¢) ‘According to’:

a) of law: xdr té6 Jddpiopa t@d ddpe C 298. 11-12, 17-18;
C 295. 6-7; zar tav [Stafeixav . . . 4137. 5-6; xac []av
ovdlay 1780. 23-24; zara zov vépov C 205. 105-106; zar
Tév vépoy, a regular formula in the Manumission inscrip-
tions of Chaeronea (3301-3406, cf. dud).

B) of financial contracts: xdr =6 dusdoyov C 295. 26 (cf.
C 298. 31); ddpev [<]a .-.a'[v:a] xat tav godyypagoy G 295,
48;! rmparrdoas . ... zat vds ob=s[p]anepias C 295. 45-46.

r) of x'eligion: avélctxay . . . xar tav pavvetlay @ AndAdwyos
3207. 2; 1672, 1674, 50 za< tdv pavrelay 2724 c. 2; 2724 d.
2; C282.2; 4156. 3-4; 4157. 2; zara 6 tév Oiév 517. 2.

6) of manner: zara pet6éva tpézov 3080. 4; 3081. 4; x]u6’
Gvrwa v tpdzav 3080. 5; zab’ &v def rwva dv tpémoy 3081. 5;

xd(r) radra 6¢ C 295, 31; C 283. 5.

! This xar disappears in Dittenberger's text: déuev [xlar’ ei[rd] ai[rd]v
aobwypagov 3172. 148-149.
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10. petd, medd.

1) With Genitive, ‘with’: ypiuc anédwra dné rds sovyypicw weda
T@v Todepdpywy 2y tdv xarortdwy C 298. 5-6; same expression, 14id.
L. 22 sqq.; [anodipe)y meda t@[v] modepdpywys C 295, 52-53.

In these expressions, evidently legal forms, m¢dd implies not only par-
ticipation in the financial transactions indicated, but also joint responei-
bility, and is almost equivalent to ¢in the presence of, and with the consent
of’ the polemarchs, etc. Cf. our ‘by and with the consent of the Council.’

2) With Accusative, ‘after’, of time or order: dpy: t@ ypdve
6 dvtavtds 6 peta Bbvapyov dpyovra C 298. 40-41; tév édvavtdy, Garis

xa pet’ EdBotaxov dpyet 3391, 6-1.

11. (rapd), =dp.
1) With Genitive:

a) of Source: xexdutory Ebfwlos mdp tds wdédtos to ddvetoy
C 298. 29-30; xouid[dec])ry Nixapéra té dprobpioy map tdg
wédeos C 295. 148-150; 10 yrevdpeeJoov map tds modews 3054. 11.

b) of the Agent (conceived as Sonrce): Nwapéry mapeypdepet
zap lMokwvxpitw . ... obxép tds mdAos C 295. 173.

?) With Accusative, ‘beside’ (after verbs of motion), ¢with’;
also, ‘along by’:

a) of Place (specifically, with persons=‘into their keeping,’
or the like): 6é00n ueoéyy[v]vs map Fipidéav C 295. 147;

80 6 Sudluyoy 6 map Biogearoy . . . tefev thid. 1. 26-27

(¢f. 1). 36-37); tav abyyrpagey tav tefeicav map Fipudday

1. 35; =a[paxara]rifera obra ta eé]a[va] . . . =apa

[ EJ=ézeuov, xt2. 1780. 10-14. Here, too, belong the fol-
lowing: rtas sovpypdpws vds xpévas =ap Edppova xiy $idiav,

zt, and tas qovpypdpws tas xpdvas map Tdpthoy . . . 23 wap
diwvbaay C 298. 7-8 sgg. and 19 sqg. (xeipat, as passive of
ribnut). In these expressions, the verb is sometimes
omitted, being implied in the case after the preposition:

& aodypypagos zdp Figidday C 245, 121-122, se. éréfec or xity,

So C 295. 168-169; 3173. 16-17. anovypdeestn o8¢ . .. wap

0 Tuplay . . . Td Te xabpara T@v mpofdrwy, xti. C 298.
41-44; rmappelvasta mdp tav parépa 3083. 10-11; =apuevi

. map dwidov 3083. 17-19.

In the last two examples we find the accusative with wdp where we should
naturally expect the dative. The nsual construction with wappévw (a verb
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of frequent occurrence in Manumission inscriptions) {s the dative alone.
These instances of mapd With the accusative where wapd with the dative
wonld be more regular are probably to be regarded as showing the tend-
ency to encroachment on the part of the accusative in late Greek, especially
as used with prepositions, which finally led to the accnsative’s becoming a
universal case with prepositions, as in Modern Greek. Many examples of
this accusativus invalescens are cited by Geyer (Observ. Epigraph. p. 28 sq.)
both with wmapd and with other prepositions in inscriptions of about the
same period as this (c. 250-150 =. c.)

Though rapd with the accusative is occasionally found in the literature
after verbs of rest,! yet in nearly every instance cited, motion is distinctly
implied by the context, and in the remaining cases, the jdea is that of
extension or nearness in the literal sense, so that thecy are not quite par-
allel to this semi-figurative use of mapd with the accusative of persons,
after mapauévw, & verb which has a strong affinity for the dative.

b) A peculiar use of =dp with the accusative occurs with the
passive of dgsidew: mibet xexdutaty Ebfwlos map rds mddog To
ddvetoy dmay . . . 2 067 depsideTny adtd Evc 000iy mdp Tav
=éAty, . . . . ‘and there is no further indebtedness to him
on the part of the city.” C 298. 29-34.

We shonld naturally expect the genitive with =dp here after opeidern as
above after xexéurory, and as in wapeypige: map IloAovkpirw C 295. 173, where
mdp with the genitive is equivalent to ymé with the gemitive after a passive
verb. This use of mdyp with the accusative may, perbaps, be explained as
an extension of the nse of rapd with the accnsative to denote ¢by reason
of,’ 2 the idea of indebtedness being derived from that of cause, just as in
the English phrase we conversely get the idea of cause from tkat of in-
debtedness: ¢t There is no further indebtedness to him on account of the
city.” But ¢f. supra,

¢) of Location, ‘along by, near’: zaragzsvd-ry »[pdvar] & o
faps €1 =ap to [{Jap[dv ... 3169. 9-10 (¢f. Xen. An. 1. 2.

13: dradba v mapa vy 680y xp7vy).

12. =epi.

With Genitive only, ‘concerning’: sovveuvivrsicar]zo =zpt td
daveiw 3051, 3-4; wlbas & =6)As mept ofray &dagizme[zo 1bid. 1. 8;
wdvta mep} =avtéz, ‘all concerning everything’ = ‘on all counts,
absolutely all.” C 298. 34.

! 7. Kiihner ad Anab. I. 8. 5 and Kiihner-Gerth, Griechische Grammatik
2.1, p. 511.
2 Cf. Lutz, p. 153. 3).
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13. o1, moti, mud.
1) With Dative:

a) of Place, ‘near’: Oypauévyy daparpiw,’ Aroldopdvyy ’Abavo-
d6tw 'Avctoyeias Tdv mod ddevy 518. 3-5.

b) ¢Besides,” ¢in addition to’: dduev ... godvypagov mor 73
obnapyday obne[ pa]uepiy 3172. 148-150.

2) With Accusative:

a) of Direction, ‘toward’: “Opia A [w]rjwy nor’ ’ Axpyepsialc]
2792.

b) ¢ Before,’ ‘in the presence of’: 10 dlwpa amolopirrasry
mort xardn[ras] C 295. 38-30, npds with the accusative
is the regular term in Attic prose for appearance or pro-
ceedings before a board of magistrates, as i afriav =pds
tods tpdrovra dredbow, Lysias XIIL. 75; id. XXIII 13;
Plato, Euthy. 2 A.

c) ‘In reference to, ‘toward’: &Asfe mpofeflwlevuévov elpev
adtd mott dauov 2848. 2, a regular formula in decrees; rav
Spudvotay Srapuldrre ... & wodtc *HyogOevirdav mir Tav médwv
Stpefwy C 283. 8-11; and in an inscription where the
contextislost: =5 [. .. ... ofte mot Tdv wé]lw odre wor
Tav dpyay . .. ... ... peypapnusva 1739. 16-18.

d) ‘Against’: zdv mdlepov, tév] dro[Aémoy] Botwrol . ... x]or
rwg dosIovras v6 lapo[v 2418, 1-3.

14. 6odv,

{ With Dative only, ¢with,” ‘together with’: eluev moridedouévoy
Ilpdvov . . . émwvoplas Fétia mérrapa fudesar aodv Trmus Staxazing
Fixart, mpofdrus aodv jyrus yetdine C 298. 36-40.

15. obnép.
With Genitive only:

a) ‘In behalf of’ (in the sense of ¢as representative of’):
rapeiav vbrép tés méi[Jos moAéuapya C 295, 129 sq., mapsiav
zoi[éu]apyot] Omép ta[s] mo[AJes 3173. 5-6; Neuxapéry
mapeypdoet map llodwvrpire . ... tapiao odrép tds médiws 70
oovvgwpsféy . . . C 295, 174; (cf. xdv dios émicépy Oxép
Nexapéras C 295. 114).  Omép adrosavrd avélexe 3055, 9.

b) ‘Concerning’: 8 érifwaav odnép tdv obmepapepidwy C 295.
135-136; 76 te (pdpopa odto xj) t0 0bmép tds dmodbseos
C 295. 31.

1The text is not certain. V. §13. 6 ad fin.
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¢) In tdv te aiyypapov, &y é[0w]xav 0bnép [v]itwy Tdv ypeyidrawy,
‘the note which they gave for these moneys,” C 295.
19-20, the two senses, ‘concerning’ and ‘representing,’
are combined.

§ 11. The Voices.
Active.

1. The Future Active of 2px83«ivw occurs with causative
meauing: drrbws d8bo d.':'m]zpezéa: xabotiier, éos dpyas éufidet
& [apya &rdov 1739. 10.

2. The Aorist Active of dnod{dwp: is found in the sense of
‘pay back’: oft]w axédopey dnd 1@ repadijo x3 aneleta[vineda, ¢ paid
back on the principal and obtained a quittance,” 1737. 17, 14, 11.

3. The Active of ypdw is found in the sense of ¢lend’: &¢
dpyobproy] ypetor 7f; =né[ A 2383. 6.

4. The Active of &pyw occurs several times: dpy¢ téxw ofrw
t@ dpyupiw . .. 1738, 6; dpyt 1@ ypévw 6 dviavtds 6 perai Bdvapyov

dpyovra C 298, 40-41; dpye[v] ¢ [«Jord . ... 1739 ad fin.

Middle.

5. Of the Direct Middle a few instances oceur:

dpdmtopn: pst cipey psfet dpdmtesty = ‘to lay hands
upon,” 3201. 7, and regularly in Manumission inscriptions.

fotapn: pewvos dapatpiow dpddy lotanéve 507. 1; 509. 1.

datpépopn: aeplpds datpépety .. .. 2849. 7.

dmetifepny: énlepévo va ddpw 2406, 1.

privouy: pyve[ery] 2383. 16-17.

6. The Indirect Middle is found with the following verbs,
often in a causative sense:

alpéw: ypios anddwxa . ... avedépevos Tis aovpypdews, ¢1 paid
the debt and (took back for myself) recovered the notes,” C 298.
6 and 18; so tdv doupypagdy . . . . avedéotly C 295. 58-59 (¢f.
codyrpages . . . 0sOy . . . mip Frpuddav C 295. 143-146); x3
S tapias x3 wv wolzileto Nexapéra déxa,—mofeidero = ¢chose in ad-
dition,” C 295. 21.

ypdow: godyypaguy 0¢ ppddrasin = ‘to have a contract drawn
up,’ C 295. 143; [0]i~« té ygplpara dveypddaro Ay . . . . . 1737.
6; xegadd v aveypripato & mokes 1737, 9;—aveypddato = had re-
corded’ (¢f. dvéypahay xabis fmocicuvbo tav Gmddosty tdv Savelws,

¢ they recorded how,’” efc. C 295. 4-5 and 1737. 19); droypdgecaty,
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‘to register,” C 298. 41-42, 47; Fi[«]urtFéries dmeypddraio = ‘had
themselves enrolled’ 3067. 1; 4172. 3; so dreypdgarro . .

¥ ra rdypara 1750. 2-3, and the same verb in other military llsts
(2809-2832, 2781-21789, efc.); tis Omcpapepias Staypddasty C 295.
22, “to get therecord of the debts destroyed’ (said of the debtor,
cf. Sraypddny vaz odnsplap)zpias 1bid. 75-76, ‘to destroy the record,’
said of the creditor).

SovAid0w: pel d5cipney petlevt epdrteory pstdé xaradovditracty =
‘to enslave’ (to oneself) 3201. 7; 3083. 22; and regularly in
Manumission inscriptions.

zopfldw: Orws xa xoprtipsvor <[dy élevleplay . . . 2406, 8,
¢ having recovered.” éxt 8¢ xa xopid[Jec]ty Nexapéra 1o dppodproy
zap tas molws, ‘when N. recovers the money from the city,’
C 295. 148-150; x[opui]08[c]aly . .. =6 dpyodproy C 295. 159-160.

letalve: oftw drédopey dnd t@ r]epalijw xj) dmedei[a]wins0a 1737,
11, same formula 2bid. 1. 14 and 17,—d=xsdstavdpsfa = ¢ obtained
the destrnction of a note,’ . ¢. a quittance (said of the debtor).
Cf. the active ¢sliasy (ixAct@vac) n. 3172 = ‘to destroy a note’
after payment (said of the creditor), and ». Dittenberger ad n.
1787. ras {[e]apifz . . . . Steddvac[0y] td7 mokepdpyws, <the
polemarchs shall see that the writs of execution are destroyed,’
C 295. 55-58.

motéw: adypaday ralbs inoeicaslo tiv dxédoaty tav Saveiwy C 295.
4-5,—¢nosisavfo = ‘conducted’ (caused to be made) the payment
of the loan. Cf.also §15.4, b) and 2849.5-7. Also: 5 6¢ xd e+
dvrerotsity > AOdvwvoz 3080. 4; 3081. 4, ¢lays claim to.

mpdrrw: A possible case of the iniddle of this verb is [zprir-
rar]y 3171, 49.  Cf. the active in the Nicareta inscription
(C 295, 3172) and v». Dittenberger ad loc.

tifetpt: cubyypagoy 6% ypidasly . . . . x) O0ésOy . ... mwdp
Feptddas C 295. 143-146 = ‘to have a contract drawn up and
deposited with Wiphiades.”

pépw: v 6réigavoy Socty 4136, 6-8.

dnedrapddw: émdal éreapirtaro ¢ ddapos C 295, 11-12, ¢ voted’
(suid of the assembly). Cf. the active, iredidpidds, ¢ put to the
vote’ (said of the presiding officer—often in Proxeny Decrees—
the same distinction between active and middle being observed
as in Attic Greek).

7. As Subjective Middle may be regarded svpFiliony: toct
[rv]vefdhovOo év [t]o vadlv . . .. 3191, ; 8192, ‘contributed’ (from
their own resources).
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Deponent Verbs.

8. @avayéopny, ‘command’: tdv tapavcivey dvapzinsv(os) 2466,
6-1.

Beilopn: ¢ Fztdénevos 3080. 6; 3081. 6-7.

yivouy: odzt yivory 1737. 5-6; 3303. 6; C 295. 29.

mapyivopy: dxérot xa mapyprowy0y C 283, 11-12 ; tbid. 7-8.

déopy: toiz df dsyudvor; 2858, 3-4.

(¢me)dégopn: ixd]ésacty <@y ypsipdrwy 2406, 7.

zipn: tas govyypdews tas wupfvas map Edppova C 298. 6-8,

18 sqq.
Add6dovpuy (=Ad%vpmar): dore Middovafy 3054. 6,
Sealéyopn: ....pévas Saléyscy 2410. 7 (fragmentary in-
scription).

drodoyiddopy, ‘reckon’: vo dlwpa damoloyirrasty C 295. 39.

pavredouyn, in two different senses, ‘to be pdvres’ and “to
give un answer’ (said of the god): pavrevopdvew [0Jvpdsrw 2723
ad fin,, ‘when O. held the office of pdvzis’ So in a series of
inscriptions,2723-272%¢ e. pavrsvsapévw td 0:d ral dzoddvror Tay
dyabav payrsiay 2724. 2-3.

¢xcpélopn, ‘take care’: mpustatsinsy abrdy x [d=i]uéieclar
1780. 15-16; 4136. 7.

srpatedoun: tol mparor 2srpovedadny C 292. 6; G 293. 6;
C 294. 13.

zpdopn: o[68]ast ypstsicly [wo]rinv 3169. 8.

Passive.

9. The Passive Voice occurs infrequently: [dvd]yzac[8:]s =
moddpapyy . . . 8dpey [t]a =d[vra] C 295. 46-48; ibid. 1. 173;
doacypdypsy v m[elrogipas] 2390. 3; 2389. 1-3; =a[paxara]ribsrar
1780. 10-11; C 298. 33 ; i[» <]dv xa dveveylel & dvpopa v vdro 3172,
150 (¢f. §13. 6 ad fin.) ; imtpédes0at—inws pst adeiwy6y 3392, 6-7;
tol 8¢ moddpapyot, il xa T8 Jdgiopa xou[plwbeist, dvypagidvfw C 283.
14-15; yéypanry 529. 5; 3166. 9-10; 4128. 11-12; 1719. 10;
éreisfs Tw[. .. (in a fragmentary inscription) 3398. 5.

10. In ra cuvywpseifévra ypeipaca C 295. 50, we find the Accusa-
tive of the Inner Object of an intransitive verb, made the subjectl
of a neuter Passive Participle.
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§12. The Tenses.

Present Indicative.

1. The Present Indicative in its ordinary use, as representing
a continued action in present time, occurs seldom :' dpeid: & =dicg
"Abevjwy Tot [Saposion dpaypds ... 1738, 4; émidet . . . obT dgeidery
adrd, €Tt o0y wdp tav nGAw, dAl axéy mdvra C 298. 29-34; C 283.
2,4, 7, 9; oeplras astpépery & v w[6Ae 2849. 7-8; én<e>1 lpo-
xAeti efpe 3113, 593, 595, 599, 605, [Té KAu)lipw €ini 3969, . .. . elpd
4071, zalis el 4122, . . . z]ovra dwéa obtl pivury (dp)r(evp)io
Ulpje [. . . . =mérraples—*the sum total is’. ... (after a list of
sums) 1737. 5-6.

2. A noteworthy use of the Present Indicative is found in the
nunierous Manumission inscriptions (3301-3406, efc.), which have
ordinarily the form of a dedication to a divinity. In these, the
present, dvri0scre, is always used, where we should expect the
aorist, avéfzexe, as in other dedicatory inscriptions: ? defiznw dpyow
newos ‘Eppaiw mevrexydexdry, dapdyrerros Kagisodopew dvtisezt tas
Fiolas Svddas Zwidav xal dapeyv lapis tel Xapdret, tdv dvdleow
rotdpevos Std t@ ouvedpiw xdr oy vépww C 319, el sic saepe—3301-
3406, 3081. 1; 3082. 3; 3083. 6; 3199.9-10; efc.,so also, dgpiectez
LE 10punsid dpgovros dpiett Sdwy ’At[élay Eed0zpuy dvavtia <d
’Aorhamd 1779, 1780, or where the sense seems to require a future
form as the apodosis of an implied or expressed condition: ’dpyei-w
dpyw peds Buiw mevrenyderdry, Jwozlels xy) Kwtila dvzilevre oy
Fidiay Uperrdv, 4 Svtovpa Zomouvpiva, lap[dv] tet Sepdrst, mapopeivacay
adreic ds zx Savoy, C 320, ¢ provided she shall have remained with
them, so long as they live’ (a frequent proviso in Manumission
documents); é[z]t 6¢ [=(] za ndbst Edrvgoz, na[parara]rietar vdca
¢ od[1]a[ra] davria vd *dorlamid, 2l 1780,

This use of the present tense is perhaps to be explained from the nature
of the legal transaction recorded. In the case of immediate and uncondi-

tional emsancipation, the use of the present tense might imply a continuous
sanction on the part of thic master of the freedom of a former slave; and

10wing to the fact that by far the greater part of the inscriptions con-
sists of records of past events, or of decrees, which mustrefer to the future.

2In 3334. 1 the aorist is wrongly supplied by Dittenberger. The aorist
occurs in some inscriptions in the xou7, e. g. 3376, 3378.

In the Manumission inscriptious of other states than Boeotia, the aorist
is used, e. g.: *Avéfexe 'Exéguviog Neapérav ti IlodlJdave C 19. So C 21 and
C 22 (Laconia). So the aorist axédoro regularly in the numerous Manumis-
slon documents of Delphi.



THE TENSES: PRESENT INDICATIVE. 69

in the case of emancipation deferred till the owner’s death it wonld of
course be necessary that his consent should be recorded before his death,
i. e. in the form of a present dedication of the slave to a divinity. In this
latter instance, the present would practically express only a prescnt inten-
tion of an action to be really performed at a later date. The unlimited
character of the present tensc, as bcing, in a sense, inclusive of both past
and future, wonld make its u1se natural in legal documents of this type.

3. A somewhat similar employment of the Present where the
Aorist might be expected is fonund in an early vase inscription:
Moyéa 8idwze 7@ puvarxt ddpoy 3467. 1 (¢f. Ndperg $dwre Edzloiwvi pe
3468, llo:pavopidas p’ inédwrs 2245, ante a. 350).

With this use of the present may be compared the use of the imperfect
rather than the aorist of rméumw and the imperfect évoie: of artists’ signa-
tures.! As by tbe nse of these imperfects the personality of the sender or
of the maker is made to follow the messenger, orlivein thework of art, in
a manner that would be impossible to the detachment of the aorist, so the
present Jidwr: may connect the giver with his gift as #dwxe could not. The
ancient Boeotians were, perhaps, of the opinion of Lowell, that

«« The gift without the giver is bare.” 2

4. Another Present Indicative that requires remark occurs in
a financial transaction: &dpyt tdxw vlrw @ dopupiw & dviavcés 6
peta ... 1738, 6. Similarly: elusy motededopbony ypivos Ed3bAu
dmtvopias Fétta wmétrapa . ... dpyr ©6 ypovw o dsavsis 6 peta
Bivapyoy &pyosta’ Epyonsvivs C 208, 36-41.

Here, the present dpy: evidently refers to the futnre and is nearly or
quite equivalent to an imperative. It may be explaincd as a present agree-

ment as to a future act, or rather as the expression of a present obligation
to be fulfilled in the future.

In the case of all these presents (dveifsite, didwre, dpyt) it seems
simpler to consider the action to be represented as merely drought
to pass in the unlimited present, not as confinued or going on.

5. In one instance, the Present is used nearly in the sense
of a Perfect, to express the continued result of a completed action,
—d=Zyw (have recovered) =‘am in possession of’: éz:dst xexdpeary
Ebwioz =ap vas =diws =6 Sdvetoy ray . ... xj o2’ dpsidety adtd
&t 0003y wap thy woAtv, AN dméypt mdvta mept TavTiz, 2y azodedbavl: Ty
7oA T Eyoutes vas dpodopiast C 298. 29 sgq.

!Though this usage does not occur in the Boeotian inscriptions, cf.

§12. 12.
2The conative signification, <offer,’ seems here inadmissible.
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Imperfect Indicative.

6. The Imperfect tense is always used in the phrase ére¢idgidde
¢ deiva, in the heading of decrees of assembly where the name of
the presiding officer is given: Sevapisrw apyovros pewos Adadxo-
peviw werpdde dmtdvrog, Emedrdgtdds Ayyiz, Azoldédwpos Kagisiao
€aeke, Jediiyty oi ddpoes C 364. 1-3; C 295.8,41; 504.1; 505.1;
506. 2; 507. 1; 2861. 1, and in other Proxeny Decrees. In this,
Boeotian usage agrees with the Attic, ¢ deiva éze¢njgise,

This imperfect is probably to be explained as an imperfect of repeated
action : ¢So-and-So put to the vote’ (all the motions of the session)i. e.
«was presiding officer.”! It is thus a little different from the impecrfects of
denominative verbs derived from names of oflicers, used in similar headings,
as éypaupdreve Bovdd kal déuw “EAoc Ev[ddluov, éorpardyovy Mayyxipne, sri.
C 105. 1 sqq. (Mcgara, 3d. cent.), [6 dewval émecrdre, C 156. 1-2 (C. 1. G.
2483, Astypalaea, 2d cent.), where the verb itself denotes a state of being
and the imperfect merely continuance in that state in past time. In the
Boeotian inscriptions, such verbs, in the formulas of decrees, etc., are
always put in the Genitive Absolute.

7. Other Imperfects are rare: [ouvsfdi]ov0u—2v t6[v] =dAcpum,
Tov O[wép cd {Japd td éu Bedpols émodémoy Borwro[i] 2418, 22-23
(355346 B. c.), ‘the war which the Boeotians were engaged in.”

Future Indicative.

8. The Future Indicative, as it occurs in these inscriptions, in
decrees and legal documents, expresses an injunction and is
practically equivalent to the Imperative, with which it is some-
times coupled: dexdrav 0¢ olsovfe tot p[fFdvres . . . . 1739, 15,
¢ those who enter shall bear a tithe’; 5 6¢ xd e 28z . . . . 3rydws
dbo d5w]ypetéas xabrordse, d67 apyds éufdae & [dpya dMov, tov 0
mporywt duff|dvra &v 0 Ashrwpa eoypddie, xz) 1739, 9-11; 5 8¢ za &=

N

dwst *Abavodpa, elar *Avdpixis @ipoy tov 8y 73 Oeixy yeypapuévov* 3 8
t{ xa wdfet ’Alavoddpa, mappusvi *Avdpixds tov meptrToy gpivov whp
dwidov, €mera {[a]pos €orer 3083, 13-20; bares 6¢ xa tad S5 <@
Bacidetos émipeletfeiet v vad, Tov avépavoy Gosty (= ofrserar) 4136,
6-8 (in a series of injunctions of an oracle, of which the others
are expressed by the infinitive).

9. The Future Indicative is found once in a dependent clause
withé¢’ 6(=¢¢’ @),  on condition that’: ¢’ 6[...... rd]c érepa-
ueplaz Adgern 3054. 9-10.

1C0f. §12. 11 and 22.
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Aorist Indicative.

10. 'The Aorist tense, is, as would be expected, the most
common in these inscriptions. Its use is that of the ordinary
factitive aorist, expressing a simple occurrence in past time, and
withount pecunliarity. Most frequent at all periods is the aorist
of dvariOscpe in dedicatory inscriptions, e. g.: dacrdivda[<]
6v¢0=txs voi Aa3ipoc 2457 (5th cent.), 8o, dv¢0:txe, 3671, 3607, 3738,
1793, 3091. 5, 3092. 2, 2230, 551, #»<0=t (probably = dvé0:12¢) 3682,
(all before 350 B. c.), 1788, 2473, 2876, 3213, efc., avé0stay tui
Jddpazpe 1671, 1831, (before 350 B. C.), 50, ¢v¢0zav Or avé0:tzay, 553,
2463, 3207. 1, 3087. 1, efc., dvs0étav 3211. 2, 2229 (c. 400 B. C.).

11. The Aorist £4< 5 ¢ in the introductory formula of decrees
marks the transition from the general heading of the day (<@
deiva dpyovtor . . . dzeddeidds § o:iva) to the particular bill
in hand:' Eosiuw apyuvzos pewwés Japazpio Jpdéy locapévww ixe-
Jdpedde Nagiainz, Metiwy *Appodizw Esle, 0:00y0y <ol Odpot, 2ti.
M 938. 1-2. So 504. 2; 505. 2; 506. 2; 507. 2; 509. 1, and
regularly in the Proxeny Decrees of Tanagra; C 295. 10, 42.
é2:5e is also found in similar headings with a shorter preamble,
as 3166. 3; 3287. 2; 2708. 1; or with no preamble, C 283.1. So<d
s Jobvedpo Ficfay $127. 2-3; 4128. 1.

12. The Aorist é=derce in artists’ signatures occurs several
times: I'apcéders éxdetse 1873, 2229, (both before 350 B. c.), 530,
2471, 2532, 2729, M 1130. The Imperfect does not occur.?

13. The Aorist £¢60%e, in the formula &5o%c roi ddpor (2407.
2-3; 3167. 3; 1726. 1; 1729. 1; 3055. 1), is less common than the
infinitive dc3d 0% dependent on the aorist &dess (v. supre 11).

14. Other Aorists are: éypadhay: ypewpdrwy by Eypadiay ad=i; 3172.
138-139; and very frequently the aorists of the compounds
of ypdpw, especially the middle and passive aorists, in legal docu-
ments: alueppddransy 6 Twdide 1737.19; ypjnaca dvey pidraco thid,
1. 6 and 9; 2qesypdee[+] ¥ [r]:Avogdpas 2389, 2390, Nezapécy
mapsypigec C 295. 173, wvi amsypddrar0o v mshrogdpas 2809-2832,
elc. axédwra: ypius axédwza C 298. 3-4; axéduner 1737, 14 and 17;
Fowxe 3468, imédwze 2245, (¢f. § 12. 3). dmyuier (=amyverze):
dJrynsey [M]da[ 4oz 1737. 12, dpixs 2383. 13. élagay: “Izmipaye
yipe* obroy E0a[a]s ©0 AOusais<[x] 687. 07xsv 1880, 5; [¢]=éOrze

10f. §12. 6.

2The imperfect is found in archaic artists’ signatures in other dialects,
though the aorist predominates. Cf. [TloAlvuédec émoice hapycios (first part
of 6th cent.) and M. Homolle's note ad loc., Bull. 24, p. 448. Cf. also
Gildersleeve, Synt. of Class. Greek, 213 n. 1.
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1hid. 2-3. é&oracs: ’AppdAxats [flotad’ dxt KichAoe 50" &=t Aéppoe 5T9.
arzatelAapsy J:[d] T® qupflolm [ri]rrsr;rez',lausv (’mndd[v:e: 1737. 16.
docpotebaly: tott =parov darporzialy C 292. 6; C 293. 6; C 294.
13-14.

15. The Aorist is used in dependent clanses where in English
the Pluperfect might be employed: Nwxidapos tpemed[6])itas rav
rapravaleiray &y €hafisy map [lovbiwvos HovOjw, & Expabe dduwy,
dpaypas Fixary xtd. 2420. 33-37, ‘the deposit which he had
received from Pythion,’ efc.

Perfect Indicative.

16. The Perfect active occurs twice in dependent clauses after
émeded,in conjunction with present tenses, and so once the Perfect
middle. The meaning is the ordinary one of the Perfect tense,
representing action completed in present time: éxre0yxasfe: ¢zeds
ote 77 76A Sipelwy mpo[v]rdpywea ebvota &z zpoyivey 2 & mpoedpiay
[x]adi @& =éheg ’Hyvolswzdwy Gzétrot xa mapi[w]slt Sipsiwy, xa(t)
tabri 8¢ 2 tot Stgei[e]s tas adras Tipas xvelyjxavfe ’llyosOsvitys 3
é[z]‘t Tds x0tvds ovvidws zaléovlt Tws maprwopdvwst .., . 8<doyly Tol
Sdpot, 2tA, C 283, 2-11; xcxdpracty, drudediavfe: émedet zs2d oty
Ejpwius map tds méAs w6 Sdvetoy dmay . ... x5 007 Spsidety adrd
€1t 0008y map Tav ROAy, AAA’ dnéyt mdvTa mepl wavtds, 2 dmodediayle T
76kt TV Egovres Tds Spohoyias® eipsy wottdedopfyoy ypévoy  Edfwio
dnwopioz, 2rA, C 298, 29-37. In . . ..] énérra napxérieixe ab[tov
¢ 8Gpos 6 *Alanjwy, . .. 2406. 12, the immediate context is lost.

17. The Perfect passive of ypd ¢ w is used in the third person
singular with reference to the settled provisions of decrees: é
0] 8oypaze [y€]yparty 1719, 10; [va] @Ada wmdvre, raliizep xj Tois
dAhats mpuSévos 1y ebeprétys réypamTy 3166. 9-10; 529, 5.

In this conventional phrase with xafléwep, in Proxeny Decrees, the verb is
usually not expressed.

Pluperfect and Future Perfect.
18. The Pluperfect and the Future Perfect tenses do not occur.

Change of Tenses.

19. An abrupt change of tenses occurs in one of the Manu-
mission inscriptions: dvrifeere . . . ... xy xavéfdde . . . Spayuds
3303. 2-5 (cf. a[vazifyac . .. .] xut zatéale . . . 3344, 2-5).

ITere the aorist, xaréBais, dcnotes the single specitic act of depositing

a sum of money, while the prcsent, évriflers, has a more general force.
V. §12. 2. ’
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Tenses of the Other Moods.

20. In the Subjunctive, Optative, Imperative, and Infinitive,
the tenses are used simply to qualify the action, the Present
as continued, the Aorist as merely occurring, the Perfect as com-
pleted, without designating time. For examples, v. §13.

21. The Present has sometimes a conative force, as in % 8¢ i
i xavadoviidds(t)wn €1 dpdmrerry, ‘if anybody tries to enslave,’ elc.
3198. 4-7.

22. The Perfect tense in the infinitive 8¢ 84z 05, which is regu-
larly employed in decrees, emphasizes the idea of fixedness and
permanence.

Tenses of the Participle.

23. The tenses of the Participle express time relatively to that
of the leading verb, the Present and Perfect denoting time
relatively present, and the Aorist time relatively past. The
Future tense of the Participle does not occur. Present Parti-
ciple: oyoddddwy tds [re dped3ws mmdebwy, osp]vis asspégery 2849,
6-7. Perfect Participle: obra Fefuxovopsiévrwy tév molepdpywv

. 8:8dy0n =5 ddpv C 295. 24-28. Aorist Participle: ¢zws xa
xopesrdpesor tfav dhevbzplay . . L] . . . SwerediwsOr ¢idoe 2406, 8-9.

For other examples, v. § 15.

In n. 3211. 2: &wépeaar yopayiovssz vixdsarres diwvbou avebéray,
the present participle yopayioszs5 is used as an imperfect, denoting
time relatively past. Cf. the aorist participle jopaycicarres in
n. 3210.

§13. The Moods.

Finite Moods in Simple Sentences.

1. The only finite moods found in simple sentences are the
Indicative and the Imperative in their usual signification.

2. The Imperative of the second person is found only in grave
stele inscriptions, especially yaip < (or y7p¢) ‘farewell’: Tipwy
27pe 2089, Kepeiatyos yipe 2033, ’Aptatovéa yaipe 2920, Evdizps
xalips] 2952, 2042, Twrypiya yaipe aradd 1704, ‘Izzépays yips:
obroy E0ad[a]y b ’Abavaic:y] . . . 687, 2964, 3017, 3021, 3025,
3251, ete.

This conventional expression, frequent in late inscriptions, does not
occur in the early Boeotian epitaphs.

So ¢d zpdsce, in a metrical epitaph: Aaddia Airi(0)0ot0* b & €5
rpds[6’ @] mapoddra 2852, and the aorist isidsofs: ali’ i6id:[s6<]
3225 (6th, or early 5th cent. B. c.).
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3. The Imperative of the third person is found chiefly in the
conclusions of conditional or conditional relative sentences. It
occurs in the stipulations of the various forms of Manumission
documents and in those of the Nicareta inscription. The tenses
used are the present and the aorist with the usual distinction
between them, the present denoting a continued state or repeated
action, and the aorist a momentary action. i 0¢ xd 1i¢ @avrimoreity
*AVdvavos €1 dAho 1t adux[ el x]ad’ Gvriva dv Tpdrov, obrepdizedylw 23
zpoietdylw 0 te lapeteg, xtA, 3080.4 sqq.; 3081. 4 sgq.; xvbptos éatw
¢ fapeds x3) T lapdpyn x7) T0 dobvedpu covAdvrec x3 damwovres 3200.
12-14 (so regularly in the Manumission inscriptions of Orcho-
menus). Cf.xj td] soivedpu dautdyfw tov idexiovra 3198. 6; sovidylw
xy O[apdvlo . . . 3199. 13. ta 0¢ yewnlOévra & adtay .. . éroTwoay
Jobda 3322. 11-13; éorw 16 yeviuevoy éxedlepov 3377. 135 ént 0¢ xa
zn,uz't?[&ez]rq Newxapéra t6 apyovpeov =dp tas =odiog, éodeavirw Nexapéra
tés obmepapcpias . . . . .. (1. 150) x5 rav cobyypapov én[o]ddTw
Fegiddas . .. (11. 152=153) % 8¢ xa ped amoddet d néds Nuxapéry <6
dprobptv . . . . arodére tav codyrpagov, xth, C 295. 148-156;
(7 o¢ za) uet 80€2et x[out]66[e]a0n Nixapéra t6 dpyoiptov, drodérw
Fipiddas . . . 29 moramorisdre . .. (1. 160, 162) x3 15 odrepauepiy
dxovpd vu 0w C 295. 160-165; G 298. 48-55; rot 8¢ modépapyar,
dxi xa 10 Jdeptaua xov[plwleiet, dvypaddiviw C 283, 14-15; ént 8¢ za
tedevrdoee Edruyos, dn[o]xapvédre izt t@ pvdparos ’Enitiyos, xth
1780. 18-21 (the imperative is here followed by the infinitive
with imperative force). In the following sentence, we find in
parallel clauses the future indicative with imperative force, and
the present imperative: 3 6¢ xa &1t ddbet *Abavvddpa, elor *Avdpirds
@opov . .. .7 0¢ 1l xa ndbet *Alavoddpa, mapusvi ’Avdpixds wov meptrTov
ypbvov m&p Awiloy, énera {[a]pds forw 3083, 13-20. Cf. n. 3082,
—&mira fa[pés dorw—inserted parenthetically among the pro-
visions of a Manumission inscription.

The Present Imperative with 4 ¢ ¢ is used to express a Negative
Command: e} droppapéslow 8¢ mlivva tdv peypaupupévoy év tij covy-
zwpsioe C 298, 46-48,

The corresponding affirmative expression is here the infinitive with im-

perative force: *Amoypagecfy d¢ Ebfwlov . . . . Té Te katpara rav mpoParwy, kTA.
abid. 1. 41 sqq.
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Table of Conjunctions and Indefinite Relatives with
Subjunctive and Optative.

87 w ¢ with the subjunctive, 3169. 6-7
2383. 16-19
C 283. 8-11
1780. 14-18
drws pet with the subjunctive, 3392. 6-7
8rwg¢ xa with the subjunctive, 2406. 8-11
drwgs xa with the optative, 2406. 18
& ¢ xa with the subjunctive, 3467
7 6¢ xa with the subjunctive: imperative or
future indicative, 3083. 13-20 dis
C 298. 48-55
3377. 11-12
3054. 12!
1739. 9-11
3200. 11-12
3198. 4-7
3199. 11-13
3201. 8-9
3203. 9-10
3080. 4-5
3081. 4-6
x% xa with the subjunctive: infinitive with
imperative force, C 298. 41-46
7 6¢ xa peiwith the subjunctive: imperative, C 295. 154-159
3173.2-3*
(7 6¢ xa) pe ¢ with the subjunctive: imperative, C 295. 159-165
8¢ xa with the subjunctive: infinitive with
imperative force, C 295. 142-146
16id. 43-51 (?)
1778. 4-10 (?)

d¢ with the optative, C 283. 11-14
8otis xa with the subjunctive, 1739. 7
“ o« “ participle with
imperative force, 3391. 6-7
doteg 04 xa with the subjunctive: futurein-
dicative, 4136. 6-8
Govts pei with the subjunctive: infinitive
with imperative force, 3055. 5-7°

!Incomplete. 2Incomplete. 3 Incomplete.
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é6rdrrug xa with the subjunctive: infinitive

with imperative force, C 283. 11-14
“ ¢ with the subjunctive: present
indicative, C 283. 3-5
éndrros with perfect indicative: infinitive
with imperative force, 522. 19-20
2406. 121
3167. 14-15
(?) ¢é=drroc with present indicative: past
indicative, C 295, 43-51
(?) 8aos »a with the subjunctive: future in-
dicative, 1739. 14
ér¢ xa with the subjunctive: infinitive with
imperative force, C 295. 28-30

¢ ¢« with the subjunctive: imperative, C 283. 14-15
¢zt 0¢ xa with the subjunctive: infinitive

with imperative force, 1778. 4-10
¢« ¢ ywith the subjunctive: imperative, C 295. 148-151
1780. 18-21
drt 0é vixa ¢« “ present in-
dicative, 1780. 10-16

dws xa OT d¢ xa with thesubjunctive: parti-
ciple with imperative force

from context, 2228.

3303.

3314.

3315.

3348.

3352.

1778.

1780. 9-10

P
>

= ke Otw

#ws xa with the subjunctive: infinitive with
imperative force, 1778. 1-4
&rre xav with thesubjunctive: infinitive with
(Z}O‘T:‘, 3054, 7
fws xa = ‘until,’ with the subjunctive:
participle with imperative force
from context, 3313. 4

IIncomplete.
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Finite Moods in Compound Sentences.
I. Final Sentences.

4. Two kinds of Final Clauses are represented in these inscrip-
tiong: A. Clauses of Pure Purpose, and B. Object Clauses after
Verbs of Effort or Care. There are no clauses with u» after
verbs of fearing.

A. Clauses of Pure Purpose.

Clauses expressing purpose are introduced by é=ws (once
@) and take the Subjunctive (in one instance, the Optative).
The final particle 7va is not found.!

6rawls] &zw[»]0:, depending on xaracxevdrry x[pdvar], after Je-
06y07, 3169. 6-7; bzws dy x) 4. wékig ¢ive[ery] edydpt[otu]s ddca
ev .. 0806707 15 ddsew 2383, 16-19; Sxwr @v pavepiv e, b1t Tav pud-
votay StaguldrTt Tdv €x tdv wpoydvwy mapdelcicav & wodig ’Hyosleve-
rdwy w0t Tav 76Aty Srgelwy, 8ediy0y Toi ddpoct C 283, 8-11.

The Particle x« in Final Clauses.

dnws xa and &7 xa occur once each with the Subjunctive:
Orws xa xomrrdpevor <[ . ... x]) Apéra[s] OtatediwyO: @iloe [dvres
e Oeddy0ar Tot Sduo[¢ 2406, 8-11; Moyéa didwtt T3 yovaixi dapoy
Gc  &oav =iy 3467 (Dittenberger’s text, Kaibel reads yddav, an
adverb).

8zws xa is found once with the Optative, in an inscription
where the context is unfortunately very imperfectly preserved.
The final clause seems to depend on Jeddyfua: (after &Ae€e at the
beginning of a long decree): ... . .Juy, érws xa Stapévor & p[iia
.+<..2406. 18. The nearest preceding verb is a present, [¢]ge.

It will be observed that these purpose clauses, with one exception (that
with &¢ «ka), are found in decrees or resolutions of assembly. It may, there-
fore, be inferred that 6mw¢ or 0mw¢ ka with the subjunctive was the msual
final expression in formal language.? And the facttbat in the onlyinscrip-
tion of a private and personal character containing & purpose clause, d¢ xa
with the subjunctive is used, may indicate that this form of expression was
more common in familiar discourse.

1 Cf. Weber's Entwickclungsgeschichle der Absichtssatze, Goodwin’s Moods
and Tenses, Appendix 111 p. 398, Meisterhans, Grammalik, p. 253.

2 prwe alone occurs three times, érw¢ k2 only once; hence it is prohable
that Boeotian usage in formal documents differed from the Attic as seen in
the Attic inscriptions (». Meisterhans, p. 253), where 6mw¢ dv with the sub-
junctive is almost tbe only final expression in the Classical Period.
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In the single instance in which érwe xa with the optative is found in a
purpose clause, although the context is not clearly preserved, the clause
appears to depend on a primary tense (v. supra). Hence, the optative with
xa must here have a potential as well as a final force.

For this somewhat rare final potential optative, ¢f. Goodwin's Moods and
Tenses, 329, 330.

B. Object Clauses with § = w ; after Verbs
of Effort or Care.

Object Clauses with & =w ¢ are found after ¢zt pédesfac and
take the Subjunctive. The negative is »¢¢. The Future Indic-
ative after 6 = w ¢ does not occur. oir[ws )¢ mposrareiuey adbray
x3) [éxd]pésolar [6]rws Befeia €t ab[to])iz & Aevbspia, xabd Edruyos
an . . vet, dv Toy dravra ypirov 1780. 14-18.

el (subjunctive, =4) is the reading of Meister and Dittenberger. In the
text of the inscription stands iy, defended by Larfeld as & form drawn from
the xor4s, As the final clause depends on an infinitlve with imperative
meaning and therefore future, the optative, ¢is, seems inadmissible, unless
it could be explained as due to the influence of the verb in the clause intro-
duced by xaflé, which is presumably in a secondary tense.

¢ripéleclar—Iinws pst adixiwyfy 3392, 6-17.

II. Conditional Sentences.

5. The only form of conditional sentence found in these in-
scriptions is the Future Condition of the more vivid form. The
protasis is introduced by 5 6¢ xa (=a! &< za) and has the Sub-
junctive, the apodosis has usually the Imperative, sometimes the
Future Indicative with an imperative meaning. Negative con-
ditions are introduced by 7 6 € xa p¢ ¢ or, in one case, apparently,
by nei alone. 3 84 xa &xc Sdier ’Abavodwpa, elat *Avopixds pdpov
«v .. 9 8¢ 1 2a ndlst *Alavoddpa, rappevi ’Avdpirds Tov meptTToy ypdvoy
nap dwidov, éxtra [[a]pds éorw 3083. 13-20; 5 0¢ xd s [mpdrret]ry
10 dwiptov Edfwhov, dpetdét[w & mdé]his . . . .. 2 Tdxoy pepéraw . .. ..
x) éumpaxros Eotw, xtAd. C 298. 48-55; ¢/ 6¢ xa yewdoer Zovpiva &t
Ldoas llapOévas, €otw 16 pevipevoy dAebbepov 3377. 11-12; . . . za
¢nypdger (context lost) 3054. 12; 5 64 xa pel dmodder d médeg
Nwxapéry t6 appobptov &v t0 peypappévw ypovo, . . . drodétw tdy cody-
ypagov 1y tas obmepapepias, xtd, C 295, 154-159; (5 d¢ xa) pei
30€het *r[opi]88[e]obn Nixapéra t6 apyrobproy, anvddrw Fipiddas tdv
sobyypagoy . . .. xj wotamortedrw Nixapéra Ty wéht . . .. x5 T
obmepauepiy dxavpb vu Evw C 295, 159-165.
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7 0f ka has here been omittcd either through the carelessness of scribe or
stone-cutter or because it can be supplied from 5 dé xa uel arodder @ wéAc, a
few lines above. The omission is the more remarkable on account of the
length of the preceding sentence. It can hardly be supposed that uei alone
was ever used as a negative conditional particle, although such a use might
conceivably have been developed from a primitive paratactic construction:
Let N. refuse to receive the money, then W. shall return the note.

[7 0¢ za] pet Seaypdgier . . . . dwe[rtodrw] dtmdasiay 3173. 2-3;
7 04 2d Tts duPas . . ... drybws Sbo d5w]ypetéas xabisrds, dog dpyas
2pBda: d [dpya dAlov, tov 8¢ mpoTywt éuf3]dvra & 10 Asbrwpa doypddn
1739. 9-11; 3 6¢ xd tts égdnratry, 20ptos éotw 6 lapeds, xvA 3200.
11-12; 5 Jé zd tes xaradoviidoe()Ty ef épdmTerTh, v v 2 TU]
cobvedpu Saptivlo v dddovra 3198, 4-7; 3199. 11-13; 3201. 8-9;
3203. 9-10; (cf. 3204); 5 04 xd 1tz dvremoteity *AOdvwvos €t dAho ¢
d@dexet x]al’ Gvtva av tpimov, obmepbiaivlw xy mpoisrdslw TO TE
lupetss, 2. 3080. 4-5; so 3081. 4-6.

In one conditional sentence, the protasis is introduced by x 3
xd teva (by crasis, for x5 5 xd teva): *Aroppdgeatn 8¢ Edfwloy
xar &vtavrov €xagtoy mdp Tov Tauday 2y TOv vopdyvay Td Te xabiata Ty
mpofdtwy 7y Tdv Yyrdv x) tdv [Fovwv xj tdv (Tmwv 1 xd Twa deapa
lwvle x5 ©¢ mheibos C 298. 41-46 (a general condition in future
time). The apodosis is here formed by the infinitive with im-
perative force.

[1I. Conditional Relative Sentences.

6. The conditional relative clauses are introduced by the
relative pronouns é¢, §s7es, and ¢=drroes and the relative
adverbs of time éx¢(=éne¢) and dwz. They nearlyall belong
to the class of more vivid Future Conditions and have in the
relative clause the relative with »« and the Subjunctive, and
in the principal clause the Imperative or some equivalent expres-
sion : Xodyypagoy 8¢ ypddasty td dpyovpiw Ths . . .. ... wodepdpyws
*Epyopevioy x3) Eryodws, &z xa doxtpdddy' Nexapéra C 295. 1424146 ;
&rows evayriov dvoty, dotivds xa d doya [8]oxepddder 1739. 7; nap-
pelvasay tov dveavdy, Gotes xa pet’ Edfotoxov dpyee 3391, 6-7;* Sores
0¢ xa . . . éripeletlsiet T@ vad, Tov areépavoy Saery 4136. 6-8; x5 Soris
[elet. .. gvriOefeze .o ] o o o . ypagépey abt[ov] év tpia tddavra 3055.
5-7; 0ediy0n tol ddpoe* dmitrot xa mapytvdwvly Sepeiwy év Tds xotvag

1Dittenberger: doxiddd{e] 3172. 68.

2The participle wappeivasey, expressing a proviso, has an implied impera-
tive force. Cf. §15. 4. e).
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Ovsiaz, as Sailot & nd[A]iz, Onapyépey adtois xaldrep x3) tols moditys®
C 283. 11-14 (a future general condition) ; deddyOy & ddpv* taz
modepdpyws, éni xa to ddeopa xobptoy yéverry, dyypddm &v ordlay
MOivay, 1. C 295, 28-30; tot 8¢ mudéuapyot, éni za 16 ddotopa xov-
[plewbeiet, dypaddsOw C 283. 14-15; éxt 0¢ xa [r]sdevrdost *Howy,
ddev0épay etpey ’A[=]oldoddpay x5y as[é]rapoy, ) vepépely =plocrdray
’Aru[Ahobdpay 3y ra [0¢hed] 1778. 4-10; éxt 6¢ xa xopudd[Se]on!
Nexapéru 6 @ppodproy map tac mokos, éohavdtw Nixapéra tag vdmep-
apepias C 205, 148-151; éxt 8¢ xa televrdoer Edtvyos, dz[o]ra-
pvfdrw izt ta pvdpatos *Exitipos, xtd 1780, 18-21; x3j Go0t] xa [p]iov
ebpet, tép mpotit epfidyta v 16 [lebxwpa doypdde 1739. 14 ; enidel
wapyevopévas Nixapéras Biwsos Betomixa[s x]j mparrdeas 16 Sdvetuy
tav w6l . . , [dvd]yxac[0c]y > modépapyv x3 6 tapias covyyw-
peloavtos t@ ddpw Sépey [t]a md[vra] xdr tdv sobyypapov, (6)rdrry
obrdpywoy obre[plapeply &[vti, t]dy za dveviylct & dvpopd & adro,
e o .. 0800y 5 ddpov - C 295. 43-51.

The text in this passage is doubtful. Dittenberger reads: déuev [x]ar’
ai[rd] ai[ralv gotwypagov wor 17 obmapydon ovme[palucpin, i[v T]dv ka ivevixfet
@ avgopa év oito 3172. 148-150. But odmepauepia is not used elsewhere in the
singular.

7. Simple present relative clauses are: . . .. .Jdxdrra zapxéxlece
ab[tdv & Sdpor 6 ’AOasjwy 2406. 12, where the conclusion is un-
certain; and the conventional phrases: ralia rdvra érérra 23 tds
&ldvs mpokéws, 522. 19-20 (in a Proxeny Decree, for the usnal
xaldrep td5 dAAvs, SC. yéypanty elpev, depending on the infinitive
with imperative force), xj ra dila ondrra [x]y b5 &Avs 3167.
14-15.

8. In the following sentence there is an apparent anomaly,
in having a Present Indicative as the conclusion of a more vivid
Future Condition: [zt 8¢ [t¢]xa rdlet Edzvyoc, zo[parara]<iberat
obra i cd[pla[ra] dvavtia vd ’doxdamia wmapa [Elrityiey Tapize
w[3] Sdpigoy [x3] Kaldoxpdcyy *Emcip[w]® obt[ws 6]¢ mposrareiuey
abrdy xy [Emt]uélesOar, xrd. 1780. 10-16.

This is to be explained by the reference to the future which was, by
custom, implicit in such present indicatives as wapaxarariferai. The slaves
to bc manumitted are now entrusted to Epitimus, ¢tc., in order that when
Eutychus dies, they shall be free. Cf. §12. 2.

9. Clauses introduced by the particles dws or d¢ (=%w¢),
and &rre (=¢&ote) present no peculiarities of construction, as

1 Dittenberger: xouirre[rg 3172. 71-72.
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the particles do not occur in the sense ‘until,’ (except once &w <),
and in the sense ‘so long as’ are construed like ordinary con-
dirional relatives. The examples are all of the more vivid future
form of condition, with a conclusion formed usunally by a Par-
ticiple having the force of an Imperative: Edusdpidus Hasexpire
dwzbpay Apzdande Eidzi0ziy (Sc. dvtibevte) lapdy eipev ma[plusivacay
dws xa dbws0t Edavdpiduz xy) lHNaswpita 2228, 4-6; dvriOsize lupiy
coo o Aepodiis L L. mapapsivacoy acavtd i T pou[vx] . ..
ds za ¢{bwy0c 3303, 4. So d: 2[u] {wze 3314. 3-4; dws z[u] ¢wurl
3315. 5-6; ds za {w:e 3348. 4; ds za 5@v0: 3352. 6; [.... dwc] xu
Sty x5 [200peor] sipsy "HOws[a ’Az]olddoddpas d[ws 2]Ju [ 6]z
1778.1-4. ¢rrte, ‘so long as,” occurs once with za» and the
Subjunctive, after a present infinitive with éasr= following a past
tense: &<re xuv szt 3054. 7.

¢ w¢ meaning ‘until.’

10. € ws in the sense ‘until’ occurs once with z « and the Sub-
junctive in a clause depending on a Participle, after dvrifeere,
with the force of an Imperative. Expectation is implied.
Fbtewbdapns . . .. [avtilserd] o ... Ews xa yapeiser. 3343, 4.

11. One conditional relative clause is of the less vivid future
forin, having the Optative in the condition, which is dependent
upon another conditional relative clause: ¢zdrroc xa zapyivbws0y
Sigelwy dv taz xowdis Oveias, ds Salfer & 7o[A]:z, Omapyénsy adroig

xaldzep 3 wots modiryz C 283. 11-14.

General Conditional Relative Sentence in
Present Time.

12. Of general conditional relative sentences there is omne
example, having in the relative clause xa with the Subjunctive
and in the apodosis the Present Indicative: & rpoedpiar [«]adi
d =2t HyoaBevizdwy érizzor za rapé[w]v0: Tipeiwy C 283. 3-5.

§14. The Infinitive.
A. The Infinitive in Indirect Discourse.

1. This construction occurs only in the following fornmla, in
the heading of decrees: ¢ dciva &lefe mpofefwicvusvoy ipzy adrd
ot tov damev 522. 6-8; C 283.1-2; C 295. 9-11: 512. 3; 1728.
1-2; 1730. 4-5; 2848. 2; 2849. 2-3 (all ¢. 230-150 B. C.).

The whole expression, mpoSe3wrevuévov—dauoy is often omitted, and ¢ deiva

£.efe alone is used, followed directly by the infinitive with imperative
force, deddytly Toi dduoe; so regularly in the Proxeny Decrees of Tanagra.
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B. The Infinitive not in Indirect Discourse.

2. As object, the Infinitive is nsed with verbs which imply
will, power, and the like: (3§ 8¢ xa) pet &0éier x[opi]30[e]a8y
C 295.159-160; [dvdJyxas[0z])v . . . Gbpev . . . . x[7] xopire[y] C 295.
46-50; énedapirrato 6 dapos arnodopsy Nuapéry Biwvos wiv rapliay . .
8 ¢milwae abrav d médes ., . ., 2% Tws wokepdpyws dvedéaly . . . 1) . . .
Staypdgaaty . .. C 295, 11-22; érw: &pw»0r . . . o[86]urt gpetetnly
[mo]rirnv 3169. 8.

3. As subject, the Infinitive is found chiefly with the im-
personal verb doxe,in the form de¢déy 6y, be it resolved,’ in
decrees of assembly: dedéyfy 5 dduv ... . zatrasxevdrry x[pdvav]
3169. 6-9. So probably: Fpis[0y ... .] ... & tis dpyypeaine
sirdvaz . . . 1719. 7-8 (cf. & 0] 8bynare [yé]yparty ibid. 1. 10).
8eddy0n tot ddpors dmdrror xa mapywbwvly Sipeiwv v tag xotvds
Bvasias, ds datlot d no[A]es, Onapycuey adroig xaldmep x3) coig molizys*
C 283. 11-14. So in the regular forms of the numerous Proxeny
Decrees: 6ed6y0n tot ddpoc Swaifrov dioaxopidan’ Adebavipeia npébsvoy
elpev 2 edpyérav tas modios ’Epyopevioy ) ei[n]ev abtd yds x3j Foxias
énmasw, xtd. 508. 3-6; 504. 2-3; 505. 3-5; 506. 3-4; elc., 2708.
2-3; 3287. 3. So, apparently, also with the impersonal verb
Get: Sexdrav 8¢ olcovlt tot éu[fdvres . . .] et [¢]t Botwrav gepépuev el
émt médos 1739. 16; and with €ascare (¥5cott): per eoocipev ¢
xatadovhittasly ’Avdpixdy petfevi 3083. 21-23; 3198. 3-4; 3201.
7-8; 3199. 11 ; 3200. 9-11; 3203. 7-9; 3204. 12-14; 2228. 7-8.

4. The Infinitive is used (as an indirect object) to express
purpose,after avr i0e 1, ‘dedicate’: Pelérypos’ Arrdiw Meprapeds
avéletxs tav yav tijs Mdenz vis ‘Edtxoviidesar lapdy eipsy év wov mdvra
2povov 1788, 1789 (¢f. 1790), dvrilsvre targ Fidiws Fuxéras Soppov x5
Sovp[i]var lapirs eluev 3201. 5-6; and so frequently in the Manu-
mission inscriptions, 3198. 3; 3080.1-3; 3081; 3083 ; 1781. 1-4.
Once the infinitive is so used without éavrifeiue or any main verb
expressed: Edavdpiduz llastxpira dwmbpay ’Aprdude Eidetfein lupav
eluev . ... 2228. 2-4.

5. The Infinitive is found once with & ¢ ze: 23 adrds [FavaZiov
covveydpet]as Gore Adddovaly 3054. 6.

The absence of a complete context makes it impossible to determine the
exact force of wore and the infinitive here.

6. The Infinitive, with subject-accnsative, is used with the
force of au Imperative of the third person, especially in decrees
or other public documents. So most frequently with the formula
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dedoy 0y, ‘be it resolved : ded6y09 i, [Fwhi 3287. 2; dediy0n Tut

8duor C 283. 11; 504. 2; 505. 2-3 ; 506. 2-3, and regularly in the

Proxeny Decrees of Tanagra, efc.; 0:06;0% tds aovvédpus x3) o

86[110] R708. 2. dmoddpsey tay mikey’ Epyopsviwy Nexapéey . ... Spayndc

moopius, xth. Sodyypagoy 62 ypadasln tad dpyovpin Tds * *x molspdpyws
. . x5 0daly peaéyy[v]oy mdp Frpdday . .. C 295, 133-148.

These infinitives may be somewhat influenced also by the substantive
opoAoyia in the title of the document: 6uoio[yi]a Nexapérn . . . xjj 7 méde
"Epyopev[{Jwv - ibid. 1. 124 sgg. In the remaining clauses of the contract
the imperative is used: 'Exi &€ xa xouid[det]rp Nixapéra £o apyoiptov mdp tdg

bAiog, échiararw Nekapéra, at?.,  1bid. 1. 149 sqq.

Toy 02 Taulay] ayypdy ©o dotapna 2849. 14 ; daypidm vag obzepla-
elepins C 295, 15=16; dpys[v] & [a]o=6.. . .. 1739 ad fin.; =) do=ez
[1]sY zaraBe3dwy @riOz[tze .. .] . ... ypa¢épsy ad[iv] & zpia TdAavra
3055. 5-7; C 298. 36-37, 41-42.

This construction occurs frequently in the provisions of Manu-
mission inscriptions, as av=if<]vze wdv Fidtoy Foadray’drolidytoy lapdy
eipev . . . x5 pet doscipey petfav zaradovirracly, ztA, 3198. 3-5;
3201. 7; and so regularly in the Manumission inscriptions of
Orchomenus, 3198-3204; psct icacipes 0é adixcion pefevi (at the
end of a Manumission inscription which has no main verb)
2228. T-8; pct dsocipey 6} xavaduviitrasly *Avbpixdy peclevi, ’ AvSperdy
8¢ Aectwpyipey & zijs Aocins 3083. 21-25; eipey 0¢ [ad]culs mavelev-
Ocpiav 1780, 6-7; 2) [200pt0v] sipsy "HOws[a ’AzJoddoddpas E[ws x]a
S[d]ec =t 04 za [t]:levrdazt "HOwy, éAevlepay cipsy ’A[z]oAhoddpay
x v[¢]raguv, 23 vepéuc[y mpluctizay ’Amo[Aivddpay v ra [0¢)ed]
1778. 1-10; =a[pazaca]cifcrac obta td ad[p]e[ta] évavria o
"Aaxdarid wepd ["Elzivipor Japlyw 7] Sduger (23] Kedderpiryy
’Emccip[w]* obt[ws 6]é mpostareipey adtdv xj [imcfufdesbac, xzA,
1780. 10-16; 2=epéizolut 6¢ 7oy lapsia @ Jiwwiow . .. tdv dvre-
O:{¢)pévwy 3392, 4-5.

Several examples of the imperative-infinitive occur in the
oracle-inscription, n. 4136: Awdlxdidas . .. dévivyede Aemddetay roi,
Jiv. .. avl0fpuey ... 2y TAxpijgia cot TAzéllwvt | | | xq) pet aduiusy . | .}
ayepépey . . . . xarayyeddépev 4136, 1-6,' where the infinitives
contain the answers of the god. ‘

1Though @mféuev appears to depend on avdvyerde, the expression is really
elliptical. V. M. Holleaux’s commentary, Bull. de corr. hell. XIV (1890)
p- 19, n. 10. Note the contrast between the aorist, avféuev, of a single act,
and the following presents, dy:péuev, karayyeAAéuer, of a process.
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§15. The Participle.
A. The Attributive Participle.

1. The Participle is used attributively with substantives with
the article: . . . t]ds sovvaybeisas renas . . . 1719. 8; 4 oraleisa
dpya (=]t tov . .. 3170.1; & 0 ysypappivo ypive G 295. 165 ; & roi
rerpappésoe y[pévor 1739.12. The Participle more often than
otherwise follows the noun. The article is then either placed
before the noun and repeated before the Participle or used only
with the Participle: & b ypiw b yeypappéso C 295. 159 (¢f.
supra); tdv Gpbvetay . . . Tav €z T@y mpeyivwy mapdolzicay G 283.
8-10; ras cwyypdyws tas zypdvas wip Edppova C 298. 6-8 and
18 sqq.; <o [:u:é‘a’]pmv 70 85 avras 3313. 4; ratfdproy T pevipevoy
abre dx =z OUperras 3301, 25 ¢dpov tov & ti) Osixy yeypappévoy 3083,
16-16; <[t lu]pdpyy > %t arrerwovyydsovres 3080. 5—6; td lapdpyy
t 7t dvapyse lovrer 3081, 6 (¢f. 3084. 4-5 and 3085. 8).

2. The Participle with the article is often used substantively:
wlot tog dssfimras <6 lapd[» 2418. 3 (355-346 B.C.); ypeisepic
dote toiz at Seepfvors 2858, 3—4 5 tog vexwvream 2410. 6 w0 émeIdAduv
2406. 16; 1 [U]r}[n]y[r]s: Lo <15 Methegiv 3169. 7-8; <@y dldwy
6 Betdopevos 3080. G; 3081. 6-7; 3198. 6; (cf. 3084. 4-5; 3085. 8);
ts zaprovpérws C 283. 7-8; tb ¢x’ [wdrd]s dvre[2 1719.3 ; dnmdsOw
tov adezivvra 3198. 6-7; xaréBale T6 ywbpevoy Spaypas Fixatt
3303. 6 (cf. 33564. 9; 3344. 5; 3307. 6); @ . ... aryzév[rw]s 3059.
11-12; ¢ ¥fd|= tléy yav 1739.5; zopu mpoript 2uBdvra 1739. 14;
Jexdray 6¢ olsovlt tout é/x[ﬁdws: 1739. 15 ; 16 sovyywpedéy tav obmep-
apeprdwy C 295. 174-175; rtot] zatadetgbévres v toi  Ilepalete
2406. 2; tos] d¢ eipelévras 1719. 9; a 6% yewylévra &5 adzay . . ..
sorwaay dobda 3322. 10-11; <ot 4i::etlﬂs:’uv[rs: ¢z tav] dpeiflwv v
tdypa 1748. 3-4; t]av dredagispé{vay 2383. 5; t@r dvrels()psvay
3392. 6.

3. The Participle is sometimes used substantively even without
the article, in both singular and plural: Bscopirwy ‘Jap[i]dao
t[mxlalpylos, [Fliapgiovzes ’Aydbwy . . . Né[yley . . . 7, tav
tapovrivay avaysipsy(o7) T[]posléver; ddiswyog (tols Oeots) x j
[multe dvé0sexar] 2466. 2-8; [Selvozpizes dpyo[vros] [d]=stAOeiovtec
¢ [lpeif]ov: dvtiyev. . .. 1749. 1-3; Nulda[pliceog épgovros
ared[ethv]0éuvtes és tay [Elgei[Flwv & wdyua 1756, 1-4 ; (¢f. Tepéou
dpyovros dreinhvldcss x t@v lpifwy eic Tdypa 1757. 1-2).
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B. The Circumstantial Participle.

4. The Circumstantial Participle is found expressing the fol-
lowing relations:

a) Time: pswés "dAadxopsvio =etpdde dmedvros 506. 1; 504, 1;
518. 1; pswvos dapatpiw Spdon lsrapfvw 507. 1; 509. 1;
petd Bivapyoy dpyovra C 298. 40-41; x3 botes [n]):t rata-
Peddwy dveiOcfeve 3055. 55 xataBals .. .] . . . @éfeixe 3055. 8;
xata3ds . . . avavpelde 4136, 1-2; 7 8¢ xd tic dpdas tos
mpustd[t]e[s micer 1739.9; ypivs dnédwra . . . . avsldpevog
tas aquyprpigws C 298. 3-7, 15-19; érws xa xopurrdpevor
t[av dievlspiay . . . .] . . . StavediwvO:, xd. 2406. 8-9;
2849. 5-7.

b) Manner: Jdapdyeiros Kagisnddpw dyrifetze vds Fiéias doblag
Zwilay 2l Jdapdy lapds tei Tapdret, tdy avdlcoty moidpsvos
Std @ duvedpiw xar vov vépoy M 387 (a regular formula in
the Manumission inscriptions of Chaeronea, 3301-3406);
3082 ad fin.; vav avdpwery moidpsevet 3315, 65 eredst . . . Jrecs
Sevozpizios . . . . dvetp pJldcogos ., . ¥ 20 pupv]asiu
ayoddddwy éz [te dpeifws radsbvwy, aeplvaws datpipsTy . . .
2849. 3-7; =év00g 07xev aroglinsvos 1880. 5-6.

c) Cause or occasion:' Edydy éxrredéaar=t diwsbsw Neopsdns
épyws dve’ dyabay pvay’ dvélnxe tdéde 1794 (ante a. 350);
dvdpecot yopayiovtes vixdoavtes Juwvbsor dvelOéray 3211, 2
(ol 3siva) yopayeicavres vixdoavres Jewvidsor dvéveay 3210. 2
’ARests Sevopidw lapedsacn O4uze 18165 ’Abavoddpa .
iapeidSana . . , éxeaxebabe . ., dvéOcexs 2876 ; Jdpwy Edapidan
ap&as xj lapacedsas Sapdzt, “lat,’ dvoi3e 3215. 1-2 (cf. 3216);
2475. 1-3 (cf. 2474, 1-2); 1834; Tul tzmézy . . . . dvéOiay

. virdoavtsg 3087. 1-2; ‘lupdropos, Kaidiz NAopérw pvapeioy
wixdeavcos Basidete Tz 007 552 (¢. 350-300 B. C., cf. 1819,
1820); Néwy Faszoé[v0av] dywvoberei[nas] . . . . . avéOeexs
ce 0. 3091, 1-5; My’ &2’ C0hpe[i]Bar 12 6 mavip [$]ré0nxe
vavi[v]ze 1880 (ante a. 350).

d) Purpose: EdSapos ‘Opodviyw dvtifetze év Fidww  Sodioy
Medizown iapéy tel Yapd[ni], cdv dvdOcaty molopcvos o tds
Awlas [xd]s w6v vbpov, pet zoleinoyi[a] peibest pe[6é] M 392 ;
oy Apyeddpw @[ri0zzd] oy Fidtov Sudlov Mekizwva {upoy
el Supdze, pet mobixovta peclesy, xzA. M 393, Cf. 3318.7-9;

!'This use is confined to inscriptions expressing the occasion of the.
dedication of monuments. The main verb is sometimes omitted.
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3321. 3-4; 3326. 6-7; 3328. 6-7; 3329. 7-8; 3345. 3;
3349. 5-6; 3350.4; 3357. 7; 3332. 4. So, after avrifzere:
net wolixovra 3080. 3 5 seeire . . . wobirwsav 3081. 3.

These participles, being in the present tense, express of themselves only
an attendant circumstance, and get from the context a final force. Cf.
imira i[a)pds tatw, pel moblikwy pedlevi pelév 3083. 20, where the participle
derives from the context an imperative force.

e) Condition. The participle rapapeivas is used with
conditional force in many Manumission inscriptions; so
once the participle yevépevog: (6 4?52'/(1) dvrilfstze lapdy
<. Appodiiay rapapeivacay dsavtd xj i you[yyx]t abrd
AyaOei[vy] ds xa EdwvOe 3303. 3-4; Mypdiz . . . . dvariOzte
rws Fibiws dvddwe rapaucivavras adri, [d]veyrieitws dg
ofa] Cde 3314. 3. So 3315. 5; 3321. 3; 3322. 7-8;
3323. 6; 3324. 3; 3325. 3; 3328. 7; 3331. 8-9 (gen.);
3333. 4-5; 3344. 3; 3348. 4; 3352. 5; 3358. 3; 3412. 2;
2228. 4-6; dwitos ’lpaviw avtiOert wév Fidtov Ocpdrovra

’Avdpuxsy 1o At 1o Basidett xy 1o Tpspwviv fapov elpev,
rappeivavra map tov parépa ’Abavoddpay Féria 8éxa, xaloc
6 matslp norérale* 3083.5-13; eijsev 8¢ [ad]rnis mavedevlepiay
napo[ petJvdvrest edvims, ave[yledsiro[ts] y[e]vopévors, xti.

1780. 6-9.

In 2872. 5-6, an inscription of Coronea, we find the corresponding
imperative form: mapapecvé [rw] 8¢ alirois fwg [av (aow, £ o 1e] elvar édstbep[o]v.
Cf. 7 8¢ i ka mabec *Abavodlpa, mappevi *AvOplvekos TOV TepiTTOV Ypévov wap
Awidov: [é]mira lapoc Eorw, kTA. 3083, 16-20.

f) Any Attendant Circumstance, the participle being simply
descriptive.

In two inscriptions of Thebes, containing lists of votive offer-
ings, the participle #yov is used merely in the sense of ¢ with’:
Sxdras lacmty Eywoay ypovaidioy Sid pérrw, SC. avéliexe, 2420. 19-20;
Tapalvtivoy [fiip]nas’ Egov 2421. 45 Apiste Tapavtivoy ma[prépgvpoy,
PiJupar’ Exo[v] tbid. 1. 4-5, 7-10; dvelp @i]hésopos rapemibapiov
[év 7, mdde . . . . 2849. 4-5. Unclassified : [J]/i/tafpu[g] <60?
dyaky’ [ [8]p0dse y[a]sz, sprivvre ae [Jstadpsvos Cudddas xa[ 1670
(ante a. 350). Circumstantial participles combined: émxget
oo o JJrets Eevoxpdateos MNaxe[Swy é5 . . . . dvelp @t]hdoopos mape-
mdapiwy [&v 17 mokt, tds 3zi6i5t]7 motetadusvos e006[Sws 1) eOmpends,
& 10 yupv]asw eyokiddwy tds [re dpeiws natdebwy, seplvds darpé-

oety o ... 2849. 3-7.
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The Participle with Case Absolute.
Genitive Absolute.

5. The Genitive Absolute occurs frequently, chiefly in certain
fixed phrases in decrees or other documents. Such are:

1) 7@ Seiva dpyovros. ’dpweciwver dpyovror 2418. 5
Nuwddw dpyovros 1bid. 1. 165 ["Alycwowizw dpyovros 1bid.
1. 20 (355-346 B.C.); 2526 (ante a. 350); Edueidw dpyovros
’Enwovdeiw Kopwvéws 2724, 1 (¢c. a. 315); Elpiao dpyovtos
505. 1; 506. 1, and regularly at the beginning of the
Proxeny Decrees of Tauagra, 504-531 ; 2809-2832 (¢. 250-
200 B. C.) ; 2781-2789; 2715-2721 ; 3166, 3167, 3168, 3169,
3173, 3174, 3175, 3176, 3178, 3180, 3181, ¢tc. But dpyovros
Zapiao 3207 (after a dedication), 3208. So Jiés ’Elev-
Ospiw <t>. ’ Emeréleos dpyovros 2464 (late).

2) ypapparsbovrogs @ deiva, or the like, in giving
names of officers. agedpiarcvivray Mekdwiogs Nuxoxdetos
’ Epyopeviw, xtA. (6 other names in the genitive), ypappa-
rebovrog deozdetor 3207 ; molepapyiévrwy dapotéve Nponridao,
Kadovixw KAwbeiveos, Ilodovydptos dapoyapidac, ypapparis-
dovtoc lporzidao Jap(v)seivw 2813. 3-6. Same formula in
2809-2832, 2781-2789, 2715-2720.

3) maptdvros...Td deiva,in Manumission inscriptions.
=Japtivros *Apiotoxdste 2]y 1@ ovld KaAd[xpdr]ing 13 sovven-
So[zfov]ros 3309. 8-11; mapt[¢]sros adrii ¢ilwv 3329. 3-4;
3317. 2-3; 3381. 2; sovvevdortovrwy 2y tav ovlay 3301, 4.

4) 29 molépw x5 ipdvas itvoac 504. 4; 505. 6; 506.
5-6; 507.5, and regularly in Proxeny Decrees of Tanagra.
Same formula, 3166. 8; 2407. 10-11; 2848. 7-8; 2849.
11-12; 2863. 3; x3] lpdvas lwau[s 2y modépw 2861. 6; x5
nolépw livros zy) elpdvas 280. 6-7; 2862. 3; 4259. 10-11;
1y modépw] x5 lpdvaz, [x) zata ... 2869. 5 (c¢f. §9.23. b)).

6. Besides in these phrases, the Genitive Absolute is occa-
sionally found expressing the various relations of the Circum-
stantial Participle, as Time: ¢/ ¢ xa yewdser Jovpiva &7t Ldoas
llapévag, fotw . . . 3377.12; éxtdet éxtlspéve 7o dd[pe . . . . 2406. 1.
Cause or occasion: a]ryjviéer [M]do[y]us v modepdpyws mor-
rafdvtwy 1737. 12 and 14 ; 7ot *dxéAdwy 1év tpinoda avéOsiay Botwrol
pavrevsapbvw td Oed xal dzoddvros tav dyalav pavrsiay 2724.2-3;

¢mdet enedapirraro 6 Sdpos . . . . x obra FeFuxovoustévrwy Tdv
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RoAepdpywy 13 T@ Tuplao &redovTos Ta gpelpata . . . . 6e06y0n TO ddpv
C 295. 11-28; “Opia A[wlrfjwr =07’ ’Axpypigeia[:], dperr[d]rrwy
Buw[ray] 2792; 2383. 10-14.

Omission of dvros.

7. The Participle §vzoz ({6v707) is omitted in the Genitive
Absolute in the phrase =@ deiva dpyd, which is regularly used
in those Manumission inscriptions of Chaeronea that are written
in the Boeotian dialect: Mevepddw apya 3301. 1. So 3302, 3303,
3304, 3305, 3309, 3314, 3317, 3318, 3319, 3320, 3329, 3349, 3350,
3352, 3356, 3365, 3377, 3379, 3381, 3386, 3398.

In the Inscriptions of Chaeronea written in the common dialect,! we find
usually gpyovro¢ toiy deiva; and this form occurs in two of the inscriptions
in the Boeotian dialect,3346 and 3355. The form rob deiva (r@ deiva) & yovrog
occurs in four iuscriptions in the xews, 3332, 3345, 3382, 3412, and in three
in the Boeotian, 3313, 3315, 3348. The phrase r@ deive ap y does not occur
elsewhere In the Boeotian inscriptions except in those of Chaeronea. In
the remaining inscriptions, r& deiva épyorrog is commonly employed, occa-
sionally @pyovroc & deiva. Cf. supra 5. 1). .

8. "0vtus is also omitted in an inscription of Acraephia, in
the phrase ’Ovovpcistw Nowlaiw Oetanieios pdvrios 2124 ad fin.

In the other inscriptions in which the name of the udvre I8 given, 2723,
27241, 2724b, unvrevoydvo is used : pavrevouéve 'Ovipdoro, kr2. 2724a ad fin.

C. The Supplementary Participle.

I. Not in Indirect Discourse.

9. The Supplementary Participle, not in indirect discourse,
is found with eipé, ‘am,” 6tarc2éw, ‘continue,” and with
xohpeior el f‘am authorized’: 2xdy date 7 wmédt Sigefwy
zpov]=dpyman ebvata ix mpoyivey C 283. 2-3 (cf. C 295. 48-49 and
§13. 6 ad fin.); irder] Bsopvastor edvong 2oy State[2]i zoi xotvoi
Bowwray 280. 1-3; edy[pletsciw[v] Stazei[i] 2383. 15-18; xuiptus
éorw o lapeds 23, 70 lupdpyn ) T cubvedpyv Guvd@vres 27, Supdavseg
3200. 13-14 (so regularly in the Manumission inscriptions of
Orchomenus, 3198-3204).

II. In Indirect Discourse.

10. The Supplementary Participle, in indirect discourse, is
found after verbs of appearing and proclaiming, the tense of the
Participle representing the tense of the Indicative in the direct

13310, 3312, 3321, 3322, 3323, 3324, 3325, 3326, 3328, etc.
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discourse: Grws dv 1) d =ddig @yve[iry] edydpi[ato]s ddoa
[riw)éwra [x]d[vras tas . . . .] dyaliv [tt motéo]sras adzd[» 2383,
16-18; ar[v]zapviirm . . . ’Exicyios xyy Ydpegos x Kaldepdrys
dhebbspa [wbr]a ta sd[plara agtévra Edrvyov xar [t]av ordlay <o
&’ Aaxdar[ted]oe 1780. 19-25.

Note. The present participle agiévra, after drokapvfarw, represents the
perpetual present of the direct discourse: Eirvyos agiecre. V. §12. 2.

§ 16. Negatives.

1. The negative particle oo does not occur.! oéz’ .... od0év
occur once as simple negatives of fact,3171.33. odre once again,
where the context is fragmentary, 1739. 16-18.
2. The negative particle ze¢ is used to express a negation
as willed or thought of. It is found—
A. with the Subjunctive: (1) in final clauses: érepéierba

Snws pst aduiwsy 3392. 6-7. (2) in conditional
clauses: 3 8¢ za pet arode & wiks ., . C 295, 154;
(5 3¢ xa) per ke . . . C 205. 159;% [ 8¢ xa] pel
Staypidrer . . . 3173. 2. (3) in conditional relative
clauses: xj Gotic [1]<t xaraBe3dwy dvrife[ere . .. 3055. 5.

B. with the Infinitive: uct loociusy 8¢ adexsion 2228. 7-8.
So 3198-3204, 3083. 21-25; pet ddixipev petdéva oirws
4136. 3-4.

C. with the Participle: xe¢ is used with the participle in
the phrase occurring in certain decrees of Manumission,

-~

net woleixovra petbeviy as Sévwy Apyeddper av[tifsere] tiv

Fidty 80dAvy Meditwva {apoy vt Supdnt, pet wobixovra pstfsyy
o ’ ?

<ti. M 393.

For other examples, ». § 15.4. d). The participle here takes the negative
uei because it expresses the will of the subject of the sentence, though
indirectly. Cf. ércra ilalpoc Eotw, pei wollikwy pedievi peév 3083, 20-21.

D. with the Imperative: uet aroypagésféow C 298. 46-47.

3. After a general negative, compound negatives have a
strengthening or a distributive force: uet mofixovra peive adret

! The absence of ob is due to the fact that the inscriptions, being mainly
composed of decrees, dedications, legal documents, etc. (v. List of In-
scriptions classified according to subject matter), have occasion for the
negative of will, rather than that of fact. oix is read by Dittenberger in
2383, 10 and 12.

?For the use of uei in this sentence, ». §13. 5.
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Ydwve peive dAhet [n]et0e0t xata petbéva pimoy 3080. 3-4 5 pet aduipey
petdéva obrws 4136. 3-4; 3198-3204.

4. As negative conjunctions, ;s8¢ and, with correlative force,
peite peire are found: pst 5ciuev pelert dpdrreoty pedé
xatadovdirraccy 3201, 7; 3198-3204. peire may be twice re-
peated, thus connecting three members of a sentence: peire $idda
rofixwsay peite ToG xAapoyipvs abrds peite dlhet petbevt xard pedéva
=pozoy 3081, 3-4 (¢f. 3080. 3—-4 supra).

5. To connect a negative phrase with other parts of the
sentence, not negatived, 7 peéand pet. .. 8¢ are used: dvrife]vre
tov Fidwy Furéray ... lapoy elpev . . . 3 pet doselues psiOsvt 3198, 3.
So in 3199-3204; (¢f. 4136. 1-4). pct loceipey O¢ adixelan petfevi
2228. 7-8. After pel ... 0é, the positive part of the sentence
may be resumed with &8¢, as in 3083. 21-25: pet dooeiper 8¢
ratadovdivracln 'Avdpuxdy pebzvi, *Audpuxdy 8¢ Aetrwpyipev & Tig
focins. So also after =3 peq,
obrws [6])¢ dyipeuey, xzi. 4136. 3-4.

x) pel ddexipey petddva obrws
: .

§17. Conjunctions.
Asyndeton.

1. In conventional or legal language the conjunctions con-
necting two or more names may be omitted, as lrwiwy, Mdsros
toi ‘lopervior avéfear 2455 (6th cent.?); Edavdpidac [asixpita
dwzrbpay ’Apripde 2228. 2-5 (¢f. dws ra ddwy6r Ebdavdpidas x3
Huawixpiza tbid. 11. 5-6). In the Proxeny Decrees usage varies.
Compare rposésws slpey . . . . Pthoxpdryy Zwtdw, Ojpapéyyy dapatpio,
?Amodhogdvyy ’ABaveddzw 518. 3-5 (so 523, three names, and 1728,
four names) und 1722. 3—-4 (threc names connected by x7’s), 513.
3-4 and 519. 5-6 (two names with x%), 1665. 1. Cf. 3372. 4-5
and 3376. 17 (xoev3).

2. In lists of objects dedicated, asyndeton occurs, especially if
they are many, as ’Qxw0da do-payddws =érrapas, 6cpdftdov, pdoriya,
dutda, dpyovpra 2420. 21-23; 2421. 6-7 (cf. . . . pavos x3 Blévavdpos
yetmmidar xy wedioxas [dp)yovpias 2420, 26-28, 19-21).

Polysyndeton.
3. An accumulation of »7%’s is found in the Proxeny Decrees,
as xj) etpey abrds yas xj, Fo[xia; &xxa]aw 23 Fiooréhiay x3) dopdiiay xj
doovlriay x3) modépw [x) ipdvaz (]deas 3 xatd yav x3) xard Odlarray,

23 ta dAa mdvra ... 531, 4 sgq. (¢f. 3201).
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A. Coordinating Conjunctions.

I. Copulative Conjunctions.

1. 27 (zaf) in its ordinary connective use, exempla passim, e. g.
n. 4136. x5 is also used often to emphasize particular words,
as 8zws &y 2 d =dArs erfuz[toy], x7A. 2383, 16-17, 50 especially with
other conjunctions (v. tnfra).

Qové. . xfor cé Lk Lz TH Te lupeizr ay reft
falpdpyn . . . x) t@y dlMev & Pedéusvos 3080. 5-6; 3081. 6-7;
’Abavoddipa . . . . T6 7z mpiBrovpoy dmeoxcbafe rai Tov Apgifiovpoy
avé0siee 2876, 1-ad fin.; C 298. 44-46. In the following example,
there is an anacoluthon in regard to the position of < ¢: »j vas
molepdpyws dveiéaly tdv T obyypagoy . . . . xy Tas Dzspapeplas
Staypddractn C 295. 18-22.

3. zx7 ... x7, ‘both ... and,’ with a certain stately emphasis,
is frequent in the Proxeny Decrees. So regularly, »j =olfuw zj
lpdvaz iboas and »3 xatd ydv xy raza Odlarzav; less often x7 ad=dy
x5 drydvws 393. 6-7; 2862.2; and once w; yas xj Oxfus Ermace
393. 7-8.

4. 704, 53¢ occurs once in a metrical inscription: *Apgdizecs
[)ocad’ ixt Kerdhoo 58’ éxt ddopue 579 (ante a. 350).

5. For negative connectives, v. Negatives, § 16. 4, 5.

I1. Disjunctive Conjunctions.

1. et (=7%), ‘ory and repeated, ¢¥ . . . e?, ‘either . . . or’
7 0€ xd Ttz xaradoviidds(t)y f dpdrrecry 3198. 4-5; 3080. 4; 3081.
4-5; & o lapd et =ap v6 [{«]o[d» M 495. 10; dexdray 02 olsovle Tot
du[Bdvres .. .] et [¢]t Botwrdy gepbpsy €f éxt =élios 1739, 16 (the
text of this passage is uncertain).

III. Adversative Conjuncti%

L 8¢ and 0¢ »7. o¢ is orven used in headings to mark the
distinction between various officials, as Swsrpérw dpyovros Boftw-
totiz], &t 8¢ wédios KNa[A]o[zAidaw] 2390, Fastiao dpyoszos Bowwrtvs,
v 0¢ AeBadely Iopxwvos 3083. 3-5; “dpyosros & ’Epyopsvd Buvdpyw
... & 02 Fedariy Mewoirao C 298. 25-27. Similarly, 3068. 1-2
(¢f. 3067. 1); 3174. 18-19; 3178. 1-3; 3191. 3 sgg. ¢¢ also
occurs as a simple connective, with slight adversative force,
1719. 9; C 295. 39, 59, 142; 4136. 6.

For 8¢ »7, “and also,” . C 295. 31; 1719. 7; 2383. 14; C 283. 5.

For 7 0¢ za, v. Conditional Sentences, § 13. 5, where it will
be remarked that this is the regular introductory phrase. In
several of the instances there cited (C 298. 48; C 295. 154;
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3200. 11; 3198. 4; 3080. 4; 3081. 4) the context shows that there
is a direct opposition to a command just expressed or implied.
In the others the adversative force of 4+¢ is less marked.

For ¢zt 8¢ xua, v. Conditional Relative Sentences, § 13. 6. In
all these cases, o ¢ gives a slight adversative force.

For ¢ ¢ in negative sentences, v. Negatives, § 16. 4, 5.

In the early grave-stone inscription, Ka2lia Alyi(0)0uto- 0 & €
apds[s’ @] mapoddra 2852, 3¢ connects the imperative with the
preceding words, and marks the contrast between the dead and
the passer-by. Cf. §9. 4 ad fin.

2. al2d, irregularly correlative with odre: vdr’ dpeidery witd
g7t 0002y map Ty "olv, adA axéy ndvra C 298, 33-34.

B. Subordinating Conjunctions.

1V. Declarative Conjunctions.

1. §r¢, “that) introduces Indirect Discourse after pavepd»
ot Grwt @y pavepdv let, (1t Tdv pbvatay Staguldrrt Tay dx Tdy
apoybvwy zapdoletoav & =oitg ’Hyvsbevttiowy =ét tiv médw Yipeiny,
ded6 0y toi ddpors C 283. 8-11.

V. Causal Conjunctions.

1. ¢zc¢dei. This, the only causal conjunction that occurs,
is always used in the preamble of decrees or resolutions, in the
sense ‘whereas.’! The tenses employed are the aorist, for
particular past acts, and tlie present and perfect for general
present conditions, on which the decree is based. When the
preamble is a long one, it is sometimes strengthened by a purpose
clanse with §rw¢ & v inserted between the ¢z c¢dei-clause and
its apodosis, 6z06,07, as in the fc‘-e“m,ving sentence: ériet “/[z])mwy
o oo [evepretéan dwareii . . ] . .. zacderass . . . . [duve]oe . .. 3

cdgize oL St 8[E] 1 L. L L eoy[pletotio][v] Starei[T] . . . .
dzws av 1) & ol ¢rve[iy] eydpate]s ddoa . . . [. eddyln <5
ddpn 2383. 2-19; so also, C 283. 2-11; 2406. 1-11; izt Tinwy
drddiw . . . . gpelogpss ot tole di deipdvoes, deddy0n 2458, 2-4
¢neber zexdpeary Edfwlos . . . 2k 00T Seeidery . . . al) dxéye .

«) axodedbasOr . . . elpev motededopévov ., . C 298, 29-36; #zide
¢nedagpittare & Sapnz? C 295, 11-12; 2zedet | . . [dwi]prac[6:]s 0
=odipapyo 1bid. 11. 43-47.

1 Cf. Herwerden, p. 76.
2 Here, the ¢fx(dei-clause is continued by two gepitives absolute (v. § 15. 6)
instead of by successive finite verbs, as in the previous example.
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VI. Final Conjunctions. V. Final Sentences, §13. 4.

VII. Conditional Conjunctions. V. Conditional Sentences,
§13. 5.

VIIL. Comparative Conjunctions.

1. xa0d=zp, ‘even as.” This, the most exact of comparatives,
is regularly used in the formal langunage of tlie Proxeny Decrees
in the plirase: xi rtaldda =dvre rabdrep otz dldots =mposévag 23
ebzpyizyst 504, 4-5; 505.7; 506. 6-7; 507. 5-6; 508. 4-5, efc.
There is an ellipsis of yéypurcy, which is rarely expressed
(529. 5; 3166. 9-10). zabd=<p is often strengthened by x»,—
xuld=ep x7, ‘even as also’:? [ra] ddda mdivru, xaldmep x3; toiz
dAhots mpoFivus xy edzprétys péypazcy 3166. 9-10; 526. 6; 1722,
1723, 1724, efc., C 283. 13.

2. zruld x7, ‘as also,” in the same phrase as above: =]dvva xa0i
X3 T05 dhdvs mpofévus 4128, 11-12 (with pérparcy); 280. 6-7; 1721
ad fin.; and xu0d: ra0a Edrvges ax . . vse 1780. 17-18.

3. rubdg, ‘as’ ‘according as,” (in official or legal language):
ruppslvavta—rafws ¢ matelp motérase 3083. 12-13; 4137. 4-6;
abypaday rabws ¢zozivavlo ., .. CR95.4-5. »a0dz xu: zalds3 xa
T3¢ auvéd[pus duzet 1719, 5.

IX. Temporal Conjunctions. V. Conditional Relative Sentences,
§13. 6.

1 Instead of katlamep in this phrase we find twice the indefinite relative
émérrog,—mavra éwérta Ky Thg aAlve 522, 19-20; 3167. 14-15; and twice the
definlte éooc,—wdvra 60a [k]j Toic Ammoig 4239. 12-15; ica x) Ti¢ arive 2708. 6.

2xj alone, as a comparative particle, is read by Meister in 2708. 6, ¢f.
Dittenberger’s note ad loc.
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